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»Zbor pentru a-mi elibera mintea de 


„Poate fi descrisă în cuvinte 
tirania lucrurilor mărunte” 


magia zborului ? Nu cred !” 


Antoine de ®aint-Asupéry Michael Parfit 


„...pûmûntul nu este în nici un fel „Piloții îşi marchează viata dupa 
pus in față cu cerul înghețat din care numărul de ore de zbor... orice alt 
coboará avioanele noastre. E simplu, fel de timp nu este demn de 
altceva. remarcat.” 

Nu se pot alátura, cerul din care 
venim si pământul pe care cálcám, si 
asta naşte surd, dureros, înăbuşit, o 
nelinişte numai de noi ştiută...” 


Michael Rarfit 


PIERRE CLOSTERMANN MARELE CIRC 


Pierre Clostermann 


Maree Circ 


amintirile unui pilot de vanatoare francez 
(din Royal Air Force) 
Original: Le Grand Cirque 
Traducere 
ELSA GROZEA 


Lui Jaques Remlinger, 
vechiul meu coechipier, in amintirea celor douá sute de misiuni in 
care am luptat impreuna. 


Comandantilor Mouchote si Martell, 
din Squadron 341 ,Alsace", si tuturor camarazilor mei din Fortele 
Aeriene Franceze Libere morti pentru franta. 


Camarazilor mei piloti din R.A.F. 
care, si ei, au murit pentru eliberarea Frantei. 


Vouá tuturor, 
cárora vá datorám atat de mult, si asupra cárora uitarea se lasá atat 
de repede, vá dedic cu drag aceste pagini pe care voi le-ati tráit... 


VP MAGAZIN 


PIERRE CLOSTERMANN MARELE CIRC 


” Nori, р gi Focki Wadan 


Dimineata rece si dezamágitoare. Suntem in stare de alarma de la 4:30. 
Echipa mea este istovita, iar organismele acestea tinere, dar obosite, 
reactioneaza prost in fata frigului. 


7:30. Ordinele si contraordinele se succed... Totul pare să meargă rau in 
dimineata aceasta. 


Ghinioanele au inceput cu radiatoarele Diesel-elor de pe teren, care au 
explodat dintr-odata, stingand rampa de lumini de aterizare, in timp ce primul 
din cele trei Spitfire XVI ale sectiunii galbene a escadrilei 41 tocmai ateriza. 
Cel care il urma, s-a saltat la vreo zece metri, s-a prabusit si a luat foc. 


Cel de-al treilea, pilotat de un tanar polonez, Kalka, a stat vreo zece minute 
deasupra terenului de zbor; ramas fara benzina - prea tarziu deturnat spre 
Eindhoven - pilotul a sărit. 


Ingramaditi şi tremurând de frig în pragul dispersal-ului, am intrevázut vag 
silueta Spit-ului printre nori; avea roțile şi flapsurile scoase; apoi masa 
neagră, rotitoare, a pilotului căzând - plesnetul parasutei care se deschide — 
plutirea corolei alburii târâte de vânt. 


Peste o ora, un jeep aduce cadavrul său intepenit, înfăşurat în mătasea 
givrată a paraşutei. Sărmanul băiat căzuse în fluviul Meuse, ale cărei ape 
înghețate nu au vrut să ierte. 


În timp ce ziua cea posacă se năştea parcă in sila, patru avioane Nalgo! 
decolau, conduse de wing-commander-ul Brooker. Peste o oră şi jumătate, s- 
au înapoiat numai două Tempest-uri. 


După ce mitraliaseră în regiunea Osnabruck un tren a cărui antiaeriană 
adormită nu reactionase decât foarte moale, patrula se realcătuise. Deodată, 
Barry a zărit o dâră fină de fum care ieşea din radiatorul şefului său, 
inconştient de primejdia care îl păştea. 


Prevenit, Brooker îşi balansa avionul, încercând să vadă mai bine. Până şi 
în oglinda retrovizoare fumul acela apărea imperceptibil. Apoi, deodată, 
Tempest-ul fu zguduit de un şoc, iar o flacără începu a se prelinge în siajul 
lui, prelungă şi zveltă, ca lama unei spade... 


1 Aparate în misiune de intervenţie la sol. 
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Din celelalte avioane, care se depártau în grabă, au putut fi văzute mâinile 
inmánusate ale lui Brooker îndârjindu-se asupra marginilor cupolei de sticlă 
a cabinei. Deodată chipul şi bustul îi apărură scăldate într-o lumină de 
purpură - în carlinga lui izbucnise focul. 


Brusc, Tempest-ul viră, glisând pe spate. 


Cu inima strânsă, coechipierii lui Brooker îşi țineau ochii atintiti asupra 
avionului descumpanit. Ei nu au văzut două umbre tásnind tacute din ceața 
irizată a aurorei, ci doar dâra incandescentă a trasoarelor şi crucile mari, 
negre, întrezărite pe aripile celor două Focke Wulf-uri pe dată dispărute în 
văzduh. 


Un al doilea Tempest, plecat în vrilă, laolaltă cu sfărâmăturile lui cuprinse 
de flăcări, se contopi pe autostradă cu avionul lui Brooker. 


Veştile acestea nu stârniră decât o emoție destul de relativă — şi cu toate 
acestea Brooker se aflase atâta vreme în fruntea escadrei, încât era greu să 
imaginezi wing-ul 122 fără el. 


La ora opt, pentru a patra oară în dimineaţa aceea, P.C.-ul Diviziei aeriene 
ne pune în alarmă „mare”, pentru ca numai peste zece minute să revină 
asupra ordinului. 


De fiecare dată trebuie să ieşim în aerul îngheţat, să ne săltăm pe aripa 
lunecoasă, având pe spate povara paraşutei, să ne scoatem manusile pentru a 
lega căştile la prizele de radio şi oxigen; apoi ne înapoiem repede în jurul 
sobei, cu nervii incordati, şi aruncăm o privire fugară asupra hărții sectorului 
cu rețeaua neagră de linii ferate de-a lungul cărora vom zbura în razmot, în 
căutarea vreunui tren primejdios cu A.A, în poziţie de tragere... 


Imi observ piloţii - nu schimbă între ei nicio vorbă, nici măcar o privire, 
poate doar câte un gest ca să ceară o ţigară ori un foc... 


Deodată, taraitul ascuţit al telefonului, care se face auzit in cabina 
plantonului, tintuieste pe toată lumea locului; fiecare simte crampe în pântece 
şi are gura uscată. 


— Back to normal state, 15 minutes, readiness!! 


1 Retur la normal, alarmă peste cincisprezece minute. 


VP MAGAZIN 


PIERRE CLOSTERMANN MARELE CIRC 


Urmeaza o explozie de furie, lovituri cu piciorul in nenorocita de galeata cu 
cárbuni, dar asta nu aduce nimánui nicio usurare; avem mai degraba 
impresia cá-si bat joc de noi... 


Imi vars furia pe Byrnes, unul dintre piloții mei noi, care isi poartă timid 
capul sau de băietan infricosat, cu obraji pistruiati. Imbecilul asta şi-a pus 
parasuta într-o baltoaca de ulei, ieri ori alaltăieri, si a tăcut malc. Uleiul 
mistuie cutele de mátase stránse mai repede decat focul — o parasuta in 
starea asta nu poate rezista la declansarea deschiderii, la o vitezá medie. 


La 9:30 imi duc echipa in sala de mese. Comand un al doilea breakfast — pe 
un asemenea frig nu-mi pot lasa pilotii sa nu manance la mai mult de patru 
ore. 


Abia am început să-mi mănânc porridge-ul, sergentul de la popotă ma si 
cheamă la telefon. li răspund lui Lapsley, cu gura plină. Este vorba de o 
patrula de opt avioane pe ruta Osnabruck-Munster-Bremen, cu prioritate de 
atac asupra trenurilor, fireste. Decolarea la 9:55. O.K. 


Un telefon de anuntare la dispersal. 


Si, cum bine s-a prevázut, vremea se inrautateste; incepe sa ninga. Fulgii se 
lipesc de parbriz, iar ca sa putem rula pana la pista avem nevoie de un 
mecanic pe aripa, sa ne ghideze. Cu o mana se prinde de metalul inghetat, in 
timp ce picioarele ii luneca si se balangane, iar cu cealalta indica drumul, tot 
stergandu-si lacrimile care ii curg din ochii intepeniti de vantul táios. 


Avionul meu derapeaza intr-una pe grila metalica de rulaj; ,doar nu o sa ne 
lase sa plecam pe o vreme ca asta!” 


Imi cuplez radioul si il chem pe Desmond: 
— Hullo Desmond, Talbot Red leader Теге pretty sticky. Any gen?! 
— Hullo Talbot, Desmond answering, scrramble now!? 


Am ajuns acum la intersectia dintre banda de rulaj si pista de caramida. 
Mecanicii sar de pe avioane si pleaca fugind incovoiat sub rafalele vantului, 
dupa ce si-au luat traditionalul ramas bun ridicand in sus degetul cel mare. 


Cele sapte avioane ale mele pornesc bine si se grupeaza doua cate doua. 


1 Alo, Desmond, vorbeste Talbot Red. Aici e o porcárie de vreme. Ce mai nou? 
2 Alo, Talbot, ráspunde Desmond. Decoleazá acum! 
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Emotionat si nervos, Byrnes nu izbuteste sa se alinieze corect in dreptul 
meu, isi maltrateazá franele si corecteazá cu zvácniri bruste de motor. Imi 
scot masca si ii adresez, dimpreună cu un zâmbet, un semn de încurajare. Cu 
vântul ăsta nebun, dacă îşi pierde cumpătul, o să ma agate la decolare. 


Acum ninge vârtos — abia se mai zăreşte capătul pistei. 


Deschid gazele progresiv şi, abia mi-am escamotat roţile, că şi virez la 
stânga. Văd, lunecând pe sub ampenajele mele, Tempest-ul lui Byrnes, care 
zboară chiar pe deasupra copacilor dezgoliti şi a acoperisurilor albe. 


Pe pistă, numerele 3 şi 4 îşi iau zborul, târând după ele norul de zăpadă 
stârnit de elice, în timp ce prima pereche a patrulei albastre o ia din loc. 


După zece neliniştitoare minute de urcuş în formaţie strânsă, prin norii grei 
de promoroaca, tasnim, toti numai o sudoare, la 2 000 de metri deasupra 
Munster-ului. 


Strazile negre se taie si se intretaie printre casele acoperite cu cerga zapezii. 
Fumul si aburii uzinelor se destrama in bataia vantului si se topesc in albul 
campurilor. 


Orasul pare mort. 


Catedrala este inconjuratà de un cartier bombardat — schelete de sarpante 
innegrite, munti de sfaramaturi care se pravalesc pana in mijlocul pieţei. La 
umbra turlelor, stráns parcate, vreo sutá de camioane si cáteva tancuri. 


De cealalta parte a canalului intesat de slepurile imobilizate din pricina 
ghetii, gara de triaj aproape pustie. Cratere de bombe, resturi arse ale unor 
vagoane cisterna, iar intr-un colt, aproape de o remizá de locomotive, doua 
trenuri alaturate, sub protectia platformelor de antiaeriana automata, ai caror 
servanti ne urmáresc de buna seama evolutiile, prin obiectivul telemetrelor. 


Deodatà má incearcá inexplicabila senzatie ca undeva se afla o baterie de 88 
mm. Repede! 


— Talbot Red, quik 180° starboard!! 


Nu stiu de ce, fara sá mai astept cele cateva secunde reglementare dintre 
ordin si executarea lui, virez brusc. Surprinse, avioanele mele isi executa in 
dezordine virajul... Si, chiar in coada mea, intre Byrnes, din fericire taraie- 


1 Talbot Roșu, 180° la dreapta, repede. 
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brau, si mine apar trei fulgere care se aureoleaza de un fum negru! Pentru o 
clipá o voce pierita se tanguie in radio: 


— Christ, that, was bloody close!! 
Patrula mea zboara admirabil. 


A mă afla in fruntea unei formaţii înseamnă pentru mine o mândrie 
necontenit noua, un simtamant instinctiv, în care nu-şi face loc niciun fel de 
rațiune. 


La stânga mea, admirabil distantati, Roşu trei şi Roşu patru. La dreapta, 
imediat, Byrnes — Roşu doi. Cinci metri mai departe, patrula Albastru, cu Mac 
Cairn în fruntea celor patru avioane strâns grupate. Cerul, sub o boltă de nori 
perfect contopiti, a îmbrăcat haina aceea de un cenuşiu luminos dar fără 
soare, — specific doar iernii. Tempest-urile mele se conturează ca nişte jucării 
minunate pe zidul de cumuluşi care blochează orizontul Rinului până la rasul 
copacilor. 


Zburand în chip miraculos la 2 500 de metri, pe un strat de aer mai putin 
rece, văd apropiindu-se un banc de nori albi - ciudată impresie că esti țintuit 
locului, nemişcat între câmpia înzăpezită şi strato-cumuluşii suri, mase 
nelimpezi şi ireale lunecând pe baza lor netedă întru întâmpinarea noastră... 


Gata cu clipele de visare. Trece-voi oare pe dedesubt ori pe deasupra? 


Un tur de orizont calm, ca la carte; scrutez cu atenție cerul pe care îl 
cântăresc, în felii exacte, printr-o mişcare a capului, de sus până jos. 


În văzduh, nimic. 


Nici la sol. Pare-mi-se totuşi că zăresc un şir de camioane garate de-a 
lungul autogării; dar îmi silesc ochii să nu le vadă; nu avem nevoie de nicio 
răfuială cu antiaeriana înainte de golirea rezervoarelor noastre suplimentare. 


Ciudată tăcerea şi la radio, suntem probabil singurii vânători ai Kenway- 
ului aflați în văzduh. Nici nu-i de mirare, pe o vreme ca asta! 


Simt o poftă copilărească să zburd cu patrula mea printre nori... 
„Priority for the trains... Priority for the trains...” 


Aud, în adâncurile eului meu, glasul lui Lapsley la telefon. 


1 Dumnezeule, cât de apropiat era! 
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»Prioritate trenurilor!” Fireste, deasupra bancului de nori, nu voi vedea 
trenurile. 


„Doamne, fa să nu fie trenuri acolo jos!” 
— Hullo Talbot Squadron, keep just below cloud base!! 
Astfel că lunecam la zece metri pe sub platoul translucid... 


Dintr-odată, la radio, urlete si sudálmi. Tresar, surprins — mii de ace par ca 
vor să mi se înfigă în limbă, pe dosul mâinii şi în glezne. 


— Mac Duff squadron BREAK! — Help!... - Look out Focke Wulfs above! — Mac 
Duff leader, you have got a bastard on your tail!? 


Ia te uită, undeva în văzduh, s-a iscat încăierare. Automat, avioanele mele 
au trecut în formaţie de luptă si simt, dupa legănarea aripilor, că şapte 
perechi de ochi atatati scotocesc cerul. 


Nu cunosc indicativul „Мас Duff” — este vorba, probabil, de o escadrilă a 
Diviziei a 84-a aeriene. 


Cu nervii incordati, îi cer Kenway-ului explicaţii. 
— Hullo, Kenway, Talbot Leader here what's going on?? 


Între două salve de înjurături şi strigăte ale „Мас Duff’-urilor, Kenway-ul 
îmi răspunde: 


— Hurry, up. Talbot Leader, there is a big do over Rheine, steer 2754 


Nu mai e nevoie să-mi atentionez patrula care a şi auzit. Virăm de-a dreptul 
spre vest, cu toată viteza, cu colimatoarele aprinse, cu degetul pe trăgaci. 


O privire asupra hărții — mai putin de 80 de kilometri, astfel са ne vom afla 
deasupra lui Rheine peste cinci minute, prea târziu poate. 


— Talbot, over to Channel C for Charlie — keep your eyes peeled!5 
Schimb frecvenţa radio, căci B-ul este ocupat cu cei ai lui Mac Duff... 


Byrnes începe să se târâie, potrivit bunelor obiceiuri ale tinerilor numărul 2. 


1 Alo, escadrila Talbot, coboară imediat sub nori. 

2 Escadrila Mac Duff, degajati Ajutor! Atenţie! Focke Wulfuri deasupra! - Mac Duff leader, un neamt s-a luat pe urmele tale. 
3 Alo, Kenway, vorbește Talbot. Ce se întâmplă? 

4 Grabeste-te, Talbot. Se îngroașă treaba deasupra Rheine-ului, cap 275°. 

5 Talbot, treci pe frecvenţa C de la Charles. Deschide bine ochii. 
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Imi tin degetul pe butonul de contact al postului de emisie, pentru a 
rechema la ordine, cand deodata ii aud glasul peste masura de ingrijorat: 


— Talbot Leader, aircrafts just above the clouds quick, they are Huns!! 


Dumnezeule! Ridic capul si vad defiland. Prin stratul translucid, vreo zece 
siluete neclare, tarand fiecare dupa sine nimbul cate unui curcubeu. 


Imi larghez rezervoarele, pun elicea pe pas mic si motorul in fortare; ma 
lansez pe verticala, strapungand norii. 


Tasnesc drept in sus, agatat de elice, la o suta metri abia pe sub Focke 
Wulf-urile care zboara in dezordine... 


In cercul luminos al colimatorului meu, isi izbeste vazul intradosul unei 
aripi, cu rotile mari ale trenului de aterizare, cu crucile acelea negre, cu burta 
de un albastru pal a avionului unuia dintre nemti. 


Apas prelung pe tragaci, zguduit pana in maduva oaselor de cele patru 
tunuri dezlantuite... 


Un suier groaznic, ca de ceva care se sfasie - un panou mare de tabla se 
desprinde din Focke Wulf-ul „bot-lung”, care execută două tonouri fantastice, 
vomitând numai foc şi sfaramaturi. 


Il evit la timp. Aripa lui care spintecă aerul a trecut la doar cinci metri de 
direcția mea. 


Pierzând din înălțimea dobândită, încerc disperat să-mi completez 
loopingul, căci furat de reflex am trecut în cea mai vulnerabilă dintre poziţii, 
iar Focke Wulf-ul nu-i singur! Mă regăsesc în chip stupid pe spate, precum o 
muscă în capcana unei pânze de păianjen, spânzurat de bretele. Trag manşa 
mult la stânga, dar comenzile nu vor să mai prindă. Şi fiindcă a pierit orice 
urmă de sustentatie, Tempest-ul meu vibrează puternic, dându-se peste cap şi 
execută o lovitură de bici... 


Bang! Orbitoarea explozie, ivită chiar înaintea ochilor, îmi sfâşie timpanele. 
Las totul şi, instinctiv, îmi acopăr fata cu amândouă braţele! Mă îneacă 
mirosul de ozon şi de cauciuc al unui scurtcircuit, amestecat cu fumul acru, 
scârbos al nitroglicerinei... 


Zguduit, cu capul in jos, încerc zadarnic să-mi ridic picioarele pe palonier — 
parcă ar cântări o tonă! Unul din instrumentele sfărâmate ale tabloului de 


1 Leader Talbot, avioane deasupra norilor; repede, sunt nemți! 
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bord atârnă de capătul firului, la nasul meu, si aud in radio sfârâitul 
scânteilor albastre pe care le văd alergând pe cutia de contacte electrice. 


Este fără îndoială vorba de un 30 mm care m-a atins la încastrarea aripii. 


Abia mai respir; restabilesc în chip automat cinci sute metri deasupra 
norilor, iar motorul meu, înfundat, porneşte din nou, după câteva zgomotoase 
rateuri — blup! blup! 


Bang! 
Iarási! 


De data asta, un 20 mm in fuzelaj. li resimt socul prin placa de blindaj 
dorsalá, asemenea unei lovituri de ciocan. 


Basculez frenetic cu ambele maini si virez. Focke Wulf-ul stropit cu verde 
aleargă prin fata parbrizului meu, cu două egrete albe la vârfurile aripilor, 
sagetand vertical norii. 


Acum, radioul meu este mort, pulverizat de ultimul proiectil. 


Sovai — ce sa fac? Vad apoi, iesind din masa norilor, o forma inerta agatata 
de o parasuta si incadrata de o cascada de sfaramaturi de foc. Sa fie vreunul 
dintre ai mei? 


Apoi, un Focke Wulf, picánd cu motorul in plin, vertical. Micul punct 
strălucitor se aruncă spre pământ ca un proiectil - о minge de foc se aprinde 
in zapada, iar fumul se involbura pe data luand forma unei ciuperci. Este insa 
repede destrámat de vant. 


Departarea inghite cáteva cruci mici, negre... 


Apoi cerul pare deodatà golit. Niciun avion. Si avioanele mele, si nemtii au 
dispárut. 


Trebuie sá má intorc acasá. Incá o privire, bánuitoare, in jur; apoi má aplec, 
spre a-mi reajusta giroscopul. Constat atunci cà picioarele imi tremura 
convulsiv si cá, in mánusile imblanite, mainile umede ma dor cumplit, pe 
jumătate paralizate de crisparea nervoasă pe manşă si ре maneta de gaze. 


Inapoierea la Volkel devine un cosmar. Rátácesc timp de un sfert de ora, 
fara radio, intr-un cumplit vartej de zapada care sterge contururile peisajului 
şi punctele de reper. Imi pierd putin capul, traversez de două ori Rinul, 
salutat de trasoarele antiaeriene si eşuez in final pe un aerodrom american, la 
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cinci sute de kilometri, in sudul Olandei. Aterizand orbeste, agat cosul de 
tabla al unei colibe si, deloc in apele sale, Tempest-ul meu lipsit de flapsuri se 
opreste la doi metri de un Lightning... 


Sunt atât de istovit, încât trebuie sa fiu scos din carlingă de mecanicii 
americani. 


Va UWA... 
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EPISODUL III 


IV. Scrum 


1 


Din nou 6 August 1945. Bezna de pe coridoarele Agenţiei se topi subit 
din ochii lui Greg, înlocuită de dimineața frumoasă de vară. Un vânt caldut 
mângâia oraşul, sfidând parcă cumplita devastare ce рапдеа din înălțimi. 
Era în plină stradă, pe pod, practic expus, însă pentru cincisprezece minute 
poziția sa era sigură. Avea doar câţiva metri pătrați, dar îi erau suficienți. 
Nu voia altceva decât să o privească pe cea perfectă. Îşi făcu ochii roată. 
Departe pe stradă erau câteva persoane, văzându-şi fiecare de drumul său. 
Era ora 8:01 şi alarmele nu mai sunau. Oamenii ieşeau din adăposturi, 
dezmortindu-se, bucurându-se de soare, de vară... atât cat se puteau 
bucura de asemenea lucruri în acei cumpliti ani. Greg strânse din dinți şi fu 
surprins să realizeze că era furios. Privi pe-ndelete la trecători. Păreau trişti, 
grăbiţi... Apoi o văzu pe cea perfectă, sprijinită de balustradă. Se apropie 
atât cât granița buzunarului îi permitea. Briza îi aducea parfumul ei discret, 
iar el îl savura cu nesat. Scoase cutiuta şi elibera căutătorul, care plecă 
imediat spre poziția sa prestabilită. Se opri la câteva zeci de metri de 
marginea podului şi rămase plutind deasupra apei râului Kyobashi. Acolo 
nici un ochi uman nu-l putea zări, dar camerele sale ultraperformante 
puteau privi în voie chipul femeii. Imaginea acesteia apăru imediat, 
transparentă, proiectată pe lentilele ochelarilor de misiune. 

Greg tresări. Când o văzu, avu impresia că se sufocă. Ea era acolo, el 
era acolo. O vedea din spate cu proprii săi ochi şi în acelaşi timp, prin ochii 
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mecanici ai cautatorului, ii vedea si chipul. Tristetea ei razbatea mai 
profunda acum decát in acele cáteva imagini fugare capturate de cáutátorul 
celalalt. Se lasa prada fascinatiei. Frumusetea chipului ei, acum tinta 
intregii atentii a tehnologiei optice, suprapusa peste miscárile usoare ale 
trupului zvelt, peste fluturarile párului si rochiei rosii in vant, peste 
mireasma parfumului purtat din cand in cand de adieri... Era din nou 
incremenit, in siguranta buzunarului, incapabil sa se miste. Státea la doar 
cátiva milimetri de granità, intreg trupul sáu incercánd inconstient sa se 
apropie de ea. Nu mai observa nici cládirile din jur, nici susurul discret al 
raului, nici cáldura soarelui. Toate ar fi putut dispárea si reapárea de o suta 
de ori, schimbate si rásucite, si nici nu ar fi bágat de seamá. Universul sáu 
era acolo, la doar cátiva metri in fata sa. 

Minute trecura unul dupa altul si, scufundat in propria beatitudine, 
Greg nici nu bágà de seama cand zumzetul slab al teribilului Enola Gay, 
amplificat putin de senzorul special reglat pentru acele frecvente, ii fu redat 
in ureche. Ea era acolo cu el, putea sá-i simta prezenta prin toti porii 
sufletului si nu se putea sátura. Ridicá incet aparatul si capturá o imagine 
staticá, numai una, apoi isi lásà bratul jos. Fiecare moment pe care il avea 
aici era nepretuit si trebuia sa-i fie dedicat ei si numai ei. Nimic strain ei nu 
avea dreptul la atentia sa... si alte minute trecura... 

Scápase cutiuta cáutátorului in momentul in care prima imagine a 
chipului femeii ii apáruse aievea in fata ochilor si micul cub se rostogolise si 
sărise aiurea, pe asfaltul podului. Greg nu-l văzuse. Nici nu era conştient ca 
nu-l mai tinea între degete... nici un simtamant nu-i rămăsese nesupus 
contemplării celei perfecte. O vedea, îi auzea foşnetul rochiei și suspinele 
tânguite, simțea adierea brizei, aceeaşi care o atingea şi pe ea și îi savura 
parfumul, a cărui dulceaţă putea aproape să o guste. Era complet 
transportat, rupt cu totul de lumea sa, sau de cea a buzunarului... iar când 
centura se declanşă din nou... 
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Avu nevoie de câteva secunde ca să se dezmeticească. Totul devenise 
deodată negru, vântul dispăruse, la fel şi miresmele... Când în sfârşit 
realiză că se afla din nou în sediul Agenţiei, adus înapoi de centura de 
siguranță, urlă de frustrare. Aşadar, se terminase. Atât fusese tot. Atâta 
muncă pentru o plăcere atât de efemeră... şi care acum odată terminată, nu 
avea să se mai repete vreodată. 

Înjură efervescent centura de siguranță, că-l adusese înapoi. Îşi dorea 
să nu o fi setat niciodată. Înjură apoi dunga roşie care delimita buzunarele, 
apoi însăşi călătoria în timp. Dadu să iasă, însă atunci, cu o erupție de 
lumină ca de blit, cubul căutătorului aparu la câțiva paşi mai încolo, in 
capsulă. Setase centura de siguranţă în grabă, iar pentru cub, se pare că 
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declansase cu cáteva secunde mai tarziu. Dadu sa se aplece dupa el, insa 
se opri. Tasni din capsulà si o izola in urma sa. Smulse cablurile retelelor 
informatice si de energie, apoi alerga prin bezna spre un colt al sálii si lua 
de la locul sau detectorul de radiatii. Se scana rapid. Trupului sau era in 
parametri normali. Merse apoi la capsula si scana cubul. De asemenea, 
nivelul de radiatii nu depásea pragul de alarma. Greg ridica din umeri. 
Probabil cá bomba nu apucase sa detoneze, sau daca totusi o fácuse, 
efectele sale devastatoare nu se propagasera decát pe o raza mica. 

Aceste gânduri avură darul de a-l mai calma un ріс, readucându-l în 
starea sa uzuală de concentrare. Îşi îndreptă mâna spre cub... nu radia 
căldură. Îl ridică apoi cu grijă şi aşezând toate prin sală aşa cum le găsise, o 
părăsi. Pe coridoare aceeaşi beznă. Intră în birou şi se aşeză la computerul 
său. Selectă un fişier personal pre-editat şi-i copie conţinutul în raportul pe 
care-l lăsase deschis și pe care apoi îl trimise. Şterse în fine definitiv fişierul 
sursă. Aşadar, dacă cineva avea să-l ia la întrebări, stătuse tot acest timp la 
birou scriind nenorocitul de raport. Şi putea prezenta timpii înregistrați de 
programul care genera rapoarte pentru momentul în care îl începuse şi cel 
în care îl finalizase. lar conţinutul destul de lung şi laborios justifica durata. 

Era vremea să plece. Îşi îmbrăcă rapid haina şi atârnă micul cub al 
cautatorului-musca de fermoar. Va părea o simplă decorație pentru ochii 
neexperimentați ai funcționarilor portari. Câteodată se întreba cum de 
Agenţia nu realiza că secretomania dusă la extrem chiar şi între angajaţii de 
pe diferite niveluri lucra de fapt împotriva ei? Câte echipamente sofisticate 
nu fuseseră oare sustrase de angajaţi, nu pentru a fi furate, ci doar folosite 
un timp în interes personal, de către spioni sau ghizi, fără ca funcționarii să 
aibă vreo idee ce erau şi la ce serveau? Dar oare ar fi interesat pe cineva? În 
definitiv, dacă inventarul ieşea la fiecare sfârşit de an, cui îi păsa că cine 
ştie ce ghid făcuse poze deochiate vreunei fătuci cu vreo cameră ultra- 
performantă, sau cine ştie ce spion îşi copiase pe computerul de acasă 
filmuleţe făcute in alte vremuri. Oricum nu ar fi îndrăznit să le publice, 
căci, dacă o făcea, legal era un om terminat... şi cu toţii ştiau asta. Oare 
tocmai de aceea Agenţia trata cu o asemenea lejeritate asemenea probleme? 

Părăsi clădirea şi îşi grăbi paşii spre casă. Trebuia să revadă fiecare 
milisecundă din înregistrări! 
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Pe computerul de acasă, descărcarea imaginilor de pe cubul 
căutătorului-muscă dura ridicol de mult. Trecuseră aproape două ore şi 
încă procesul nu se terminase. Aşa iti puteai da seama de extraordinara 
putere a computerelor Agenţiei. Acolo descărcase cubul cu patru mii nouă 
zeci şi şase de celule în exact cincisprezece minute. Şi fiecare căutător 
avusese peste două ore de filmare. Pe computerul său, un singur căutător, 
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cu numai un sfert de ora de filmare, lua mai mult de doua ore. Si nu era 
deloc un computer slab. Mingea zbura din nou fara tinta prin camera, 
zbarnaind abia perceptibil. Latit pe canapea, Greg privea cerul plumburiu 
pe care defilau norii intunecati de inceput de iarná, aruncánd la rástimpuri 
cate un ochi la indicatorul de progres al computerului, care, usor, usor, se 
apropia de final. Nu mai era foarte nerabdator sa vada inregistrárile. 
Dimpotriva, se temea cá-si va face mai mult rau vazandu-le, mai ales ca 
reusise sá-si regáseascá un oarecare echilibru. Se gandise la un moment 
dat chiar sa steargà tot din memoria cubului si gata... dar nu gásise forta sa 
facá asa ceva. 

Un clinchet il anunta cà descárcarea luase sfarsit. Se ridica agale si 
merse la calculator. Acasa nu avea o interfatá non-senzoriala, asa ca 
trebuia sa interactioneze prin gesturi si cuvinte cu computerul, iar acesta ii 
prezenta imaginile fie pe un ecran mare fixat pe un perete, fie holografic, 
plutind deasupra unei táblite rotunde, cát o farfurie. Alese ecranul, cáci o 
vedea in márime naturala. Cat timp fusese acolo si urmárise pe lentilele 
ochelarilor imaginile in direct de la cautator, isi fixase zona de interes doar 
pe fata ei. Acum o vedea in toatà splendoarea. Se vedea si pe sine, neclar 
undeva in spate, ca o pata cenusie. 

O privi fascinat, din nou. Parca din aceasta perspectiva era si mai 
frumoasa. Supletea trupului si formele desavarsite apareau in deplinátatea 
perfectiunii lor, conturate in cel mai mic detaliu vizibil ochiului uman de 
catre tehnologia de ultima generatie. Totul era incredibil. Detaliile mergeau 
atat de departe incat, daca apropia foarte mult imaginea, putea vedea 
tesátura de mátase a rochiei, sau porii pielii imaculate. Si totul era 
minunat. Uneori cate o pala de vant ii descoperea glezna, sau ii fácea parul 
să-i mângâie umerii goi, dezvăluind linia claviculei... 

Douăzeci de minute Greg se jucase cu imaginea, apropiind în diferite 
locuri, oprind uneori cadre, scoțând şi separând imagini numai bune 
pentru postere. Încercase de mai multe ori să se oprească, însă tentatia era 
prea mare. Cât încă rămâneau câteva secunde de film, avea să le devoreze. 

Dar deodată văzu cum pata cenuşie din fundal care îl reprezenta pe el 
însuşi dispare. Acesta era deci momentul în care centura sa declanşase. Un 
fior îl scutură. Încă aşezat se aplecă înainte, apropiindu-se de imagine, cu 
răsuflarea tăiată. După câteva secunde totul deveni alb pentru o clipă, apoi 
începu să tremure. Vibratiile se accentuara din ce în ce şi peste alte câteva 
secunde zgomotul cumplit al exploziei răsună în difuzoare. Fata era încă 
acolo, rezemată de balustradă. Nici nu clipise. Greg sări în picioare şi fugi 
înnebunit către ea. Întinse mâna, încercând ca un nebun să o smulgă din 
iadul ce avea să se dezlantuie. Dar în momentul in care degetele sale 
atinseră ecranul, ca un făcut, părul fetei se aprinse. Greg scăpă un strigăt 
surd. Unghiile sale zgâriau suprafața netedă, căutând sălbatic ceva de care 
să poată trage. Rochia roşie prinse şi ea să ardă. Imaginea începu să 
tremure foarte tare, semn că unda de şoc se apropia. Fata tot nu reacționa. 
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Pentru o clipa i se páru cá vede cum i se scorojea pielea, cum ochii i se 
topeau in orbite... Ardea toata, ca o torta. Nu se mai putea distinge nimic, 
era doar o palalaie. Cautatorul abia acum isi abandona pozitia si zbura 
rapid spre cutiuta sa. Ultimele imagini haotice fura cele ale cladirilor 
arzande, spulberate de unda de soc ce mătura pământul... aproape, tot mai 
aproape. Apoi capacelul inchizandu-se. 
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Punctul nevralgic de care invariabil matematicienii si fizicienii se 
loveau de fiecare data cand problema calatorii in timp se pusese, fusese 
aceea a reprezentarii acestuia. Orice proces cu care fizica se jucase 
vreodata, fusese reprezentat grafic in functie de timp. Mereu timpul fusese 
folosit ca referinta. Conform traditiei, primul pas al analizei unui anumit 
fenomen era determinarea funcției care-l caracteriza. Si pentru a face acest 
lucru, trebuia determinată mărimea funcţie de care acesta din urmă era 
studiat. Una de care mărimea studiată depindea şi varia odată cu variația 
acesteia. Aşadar, de ce anume depinde timpul? Orice altceva în lume 
depinde de timp. Dar timpul însuşi de ce depinde? 

Prima direcție evidentă fusese dată de antica teorie a relativităţii a lui 
Einstein, în care timpul varia odată cu viteza. Conform relativității 
restrânse, timpul propriu într-un sistem care se deplasează cu viteze din ce 
în ce mai mari trece din ce în ce mai încet, până când, la o utopică viteză a 
luminii, timpul îngheaţă efectiv. Aşadar, într-un sistem care se deplasează 
cu viteza luminii, nu există trecere a timpului. Extinzând, după depăşirea la 
fel de utopică a vitezei luminii, timpul propriu al sistemului ar începe să se 
scurgă în sens invers. Așadar, teoria relativității restrânse părea că dă o 
mână de ajutor călătoriei în timp, însă era un ajutor iluzoriu. Bineînţeles, în 
teoria sa, Einstein nu atacase nicidecum depăşirea vitezei luminii, 
dimpotrivă. leşirea din conul de lumină, cel care de altfel determina şi legea 
cauzalitatii, fiind strict interzisă în lumina teoriei cu pricina, extinderile 
ulterioară şi postulatele care tratau depășirea vitezei luminii și regresia 
temporală, fiind pure speculații. Existau însă unii savanți care credeau cu 
tărie în aceste extinderi, ba chiar şi unii care negau în totalitate restricțiile 
puse de teoria relativităţii restrânse, elaborând propriile seturi de reguli. 
Nimeni din mediile academice nu mai era ofensat când cineva, posedând un 
bagaj adecvat de cunoştinţe, venea cu un set de ecuaţii plauzibile, care-i 
dădeau peste nas lui Einstein. Asemenea lucruri se întâmplaseră de multe 
ori şi de bunăseamă aveau să se mai întâmple. Totuşi, un lucru rămânea 
cert: variaţia inversă a timpului rămânea legată de depăşirea vitezei luminii, 
ceea ce, chiar ignorând restrictia teoretică, rămânea o imposibilitate 
practică. Nici măcar pentru scopul călătoriei înainte în timp nu se reuşise 
aplicarea principiului sistemelor mişcându-se cu viteze relativiste, căci, cu 
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toate progresele stiintifice, cu toate eforturile tehnice si financiare sustinute 
ale Guvernului Mondial, Uniunii Corporatiilor si Ligii Academice, o capsulà 
in spatiul cosmic fusese accelerata cu cincizeci de ani in urma pana la 
aproape a doua sute-a parte a vitezei luminii, ceea ce decelera timpul 
sistemului cu un factor de aproximativ 1,0000125, iar costurile energetice 
fuseserá monstruoase. Nici cu tehnica actuala, sau mai bine zis cu 
principiile ingineresti constructive actuale ale propulsoarelor, pur si simplu 
nu era fezabil ca o viteza considerabil mai mare sa fie atinsa. La cincizeci de 
ani distanta, cu un cost dublu de energie s-au atins a o suta opt zecea parte 
a vitezei luminii si deci o accelerare a timpului obiectiv fata de pasagerul 
mobilului cu 1,0000173... Devenise limpede cá mai era foarte mult de 
munca in domeniul propulsiei, o cu totul noua abordare bazata pe alte 
principii teoretice fiind necesara inainte ca problema calatoriei catre viitor 
sa fie atacata prin aceste mijloace. 

Însă călătoria in timp nu avea de gând să aştepte rezolvarea 
problemelor propulsiei. Limitările conului de lumină al lui Einstein se 
aplicau doar atunci când variaţia timpului se datora vitezei. Trebuia găsit 
un nou factor care să-l influențeze mai puternic, mai direct şi... 
bidirectional. Multe secole de-a rândul se crezuse că timpul în esență nu 
poate fi influențat de nimic. Timpul era universal. Venise apoi teoria 
relativităţii si revolutionase modul de gândire a unei întregi generații. De ce 
nu am admite atunci ca alti si alti factori, încă nescosi la lumină pot 
influența în moduri nebănuite cronologia universală? Trebuia doar să fie 
căutați. 

Şi iată că unul apăruse cam în urmă cu şaptezeci de ani, atunci când 
progresul accelerat pe care fizicile neconvenţionale îl luaseră culminase cu 
teoria bazată pe energie întunecată şi pe forma acesteia de manifestare 
numită „quintessence”. Aceste energii modelau în permanenţă Etherul şi, 
odată cu el, curgerea constantă a timpului. Odată cu înțelegerea tot mai 
detaliată a fenomenului, teorii pentru manipularea elementelor fură 
elaborate, apoi maşinăriile aferente. Bazele intruziunii spontane în trecut si 
viitor fuseseră puse, însă nici timpul nici spațiul ţintă al prezumtivelor 
călătorii prin timp nu fuseseră determinate nici măcar teoretic. Evaluarea 
lor chiar şi grosieră era imposibilă. Legea de bază lipsea încă. 

Sute de ecuații fuseseră scrise între anii 2240 si 2270, la fel de multe 
reprezentări grafice mai mult sau mai puţin fanteziste fuseseră desenate 
pentru a determina o anume comportare a velocitatii temporale în funcție 
de energia întunecată. În lipsa altei abordări, unii savanţi mai naivi 
încercaseră chiar să plece de la concluzie spre ipoteză, evaluând 
plauzibilitatea unor curbe cunoscute pentru problema dată. Nici un 
rezultat. Nici una dintre ele nu prezenta nici un fel de argumente solide, 
nici pro, nici contra. Timpul se modela după tipare numai de el stiute. 

În mod miraculos, brusc şi cu totul oportun, cu mai bine de cincizeci 
de ani în urmă, un oarecare fizician Herman Agent stabilise, după repetate 
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si tragice incercári, ecuatia care ordonase timpul si trasase curbele aferente. 
Fusese o ecuatie in cinci variabile, reprezentand cele patru forte 
fundamentale ale marii teorii unificate, plus a cincea, ,quintessence" a 
energiei întunecate. Privită într-un grafic simplificat, având forțele 
fundamentale pe o axă, energia întunecată pe alta și timpul pe cea de-a 
treia, ecuația părea o pâlnie eliptică tremurătoare, desenată in semispatiul 
superior, „Pâlnia viitorului”, intersectându-se cu planul orizontal într-o 
elipsă minusculă, „Elipsa prezentului”, și continuându-se in jos, în 
semispatiul inferior, printr-o singură linie, serpuita, „Firul trecutului”. 

În practică, Agent stipulase că o variaţie violentă într-un spaţiu foarte 
restrâns a celor patru plus una forțe fundamentale, avea ca efect 
modificarea velocitátii temporale si deci mişcarea iesita din vibraţiile 
timpului universal spre trecut, sau spre viitor. Spre norocul său, un alt 
geniu, Fritz Morell, crezuse în teoriile sale şi-i oferise suportul practic. 
Acesta inventase nişte uimitoare acceleratoare de particule capabile să 
accelereze nuclee întregi, chiar şi de metale grele, putând chiar crea pastă 
nucleară, o materie neuronică similară cu cea a pulsarilor, sau stelelor 
neutronice. Presiunile şi temperaturile rezultate din acest proces erau de-a 
dreptul fantasmagorice. Aici, în aceste acceleratoare de particule, cele cinci 
forte fundamentale puteau fi variate laolaltă, după bunul plac al 
operatorilor. Oarecum similar cu modul în care cuşca lui Faraday 
protejează spaţiul închis in ea de efectele electricităţii, cei doi savanți au 
postulat са şi în volumul complet închis, înconjurat din toate părțile de un 
spaţiu controlat, velocitatea temporală se va modifica în acelaşi fel. În 
ingeniozitatea sa, Morell a reuşit adaptarea acceleratoarelor sale de 
particule, modelandu-le sub formă de foite sferice, sau „coji de sferă- 
pulsari” cum le numise. Suprafete peliculara de doar câteva sutimi de 
milimetru erau spațiul în care nucleele în coliziune făceau presiunea şi 
temperatura să fie enorme, peliculele perfect sferice închizând volume în 
care variabilele de mediu puteau fi menținute la valori „acceptabile”, însă 
care împrumutau variația temporală a cojitei de sferă. În 2270, cei doi 
obtinusera primul succes: Trimiseseră sonde din timpul prezent, undeva... 
Făcuseră calcule istovitoare asupra țintei, conform curbei lui Agent si, în 
sfârşit, rezultatul fusese cel aşteptat, dovedind chiar mai mult decât 
savanții își propusesera, anume că relația timp-spatiu era biunivocă, deci 
nu se poate călători prin timp fără ca spaţiul să fie afectat. În fine, jonglând 
cu sistemele de coordonate carteziene, ei determinaseră o regulă după care 
se putea găsi câte un sistem de coordonate pentru orice punct în care 
regresia sau progresia temporală se dorea să ajungă. Şi chiar dacă Morell îl 
plătise cu viața sa, experimentul celor doi avea să rămână în istoria 
umanității ca fiind cel mai important al tuturor timpurilor. Rămas singur, 
Agent îşi dezvoltase teoria mai departe, desenând de-a lungul anilor curbele 
pâlniei viitorului în forme tot mai comprehensibile şi dărâmând prin 
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argumentele teoriei matematice si experimentului practic mit dupà mit... 
unghiul conului sáu de lumina avea 360 de grade. 

Pálnia viitorului se desfásura ascendent, largindu-se din ce in ce, pe 
másurá ce inainta spre viitor, devenind in cele din urmá, la capátul axei, 
infinit larga. Prin mijlocul ei, unind centrele sectiunilor sale orizontale 
eliptice, o curba putea fi trasata, ea numindu-se ,Curba optimului viitor". 
Nu avea nimic de-a face acest nume cu cea mai buna desfasurare a 
viitorului omenirii, ci era, pur si simplu, curba cu cea mai mare 
probabilitate de materializare. Aceasta curba a optimului viitor intersecta 
planul prezentului in punctul din centrul elipsei prezentului, punct numit 
Si ,Prezentul concret", din care punct pleca descendent ,Sirul trecutului". 
Totdeauna, cand se cálátorea in viitor, aceasta curba a optimului viitor era 
cea folosita pentru determinarea spatiului si timpului tinta. Tocmai 

deoarece existau devieri ale curbei 
reale față de cea optimă, la 
călătoriile în viitor existau mereu 

erori, din care cauză buzunarele 
trebuia să fie foarte largi, iar călătoriile 
tinteau doar spre centrele lor, atât în 
timp cát si în spaţiu, astfel ca 
adăugând eroarea maxim calculată, 
călătoria să ajungă totuşi în zone sigure. 
La călătoriile în trecut, treburile erau 
mult mai simple. Acolo firul trecutului se 
desfăşura ca о înşiruire de puncte 
cunoscute. Apăreau uneori mici devieri 
a L datorate, dupa cate se credea, 
Ae interferentelor cálátorilor in timp, insá erau 
foarte reduse. Tocmai datorita acestor devieri, 

prezentul nu era un punct, ci o elipsa. In 
interiorul acestei elipse, ,prezentul concret” se 
materializa ca punctul central. Orice interactiune in 

trecut cauza o deviere a firului trecutului in acel punct. Daca 
interactiunea era mica, dupa o scurta durata (ore, eventual zile, sau chiar 
ani) firul trecutului se reaseza pe fágasul cunoscut. Daca, insa, 
interactiunea era mare, devierea se propaga uneori pana in prezent. Daca 
devierea cauza miscarea prezentului concret undeva in interiorul elipsei 
prezentului, absolut nimic nu putea fi observat. Nici un fel de paradox nu 
aparea, lucrurile continuau fara repercusiuni observabile, atata doar ca 
elipsa prezentului se redesena in jurul acestui nou punct si apoi intreaga 
palnie a viitorului se translata pe noi pozitii. La calatoriile in viitor, devierile 
erau mai putin periculoase, insa si sansa ca ele sa apara era mai mare, 
datorita erorilor de localizare a buzunarelor. O interactiune in viitor nu se 
propaga inapoi spre prezent, ci doar inainte, spre viitor. Dupa aceleasi 
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principii, daca interactiunile erau mici, deviatiile mici erau absorbite dupa 
anumite durate, curba reasezandu-se la locul ei dupa aceste intervale. Daca 
interactiunile erau mai mari, modificarea optimului viitor se propaga la 
nesfârşit. Dacă aceasta deviere cădea totuşi în interiorul pâlniei viitorului, 
nu exista pericolul paradoxului, ci pur şi simplu noua pâlnie a viitorului era 
la rândul ei translatată. Până în acel moment, nici o misiune, fie ea în 
trecut sau viitor, nu cauzase paradox. Cam una din o sută de misiuni cauza 
deviații, dintre care doar una din cincisprezece cauza deviații care deplasau 
prezentul obiectiv, sau linia optimului viitor, dar niciodată іп afara 
granițelor admisibile. În timpul primilor ani de funcționare, Agenţia, numită 
astfel, pe lângă motivul evident, şi în onoarea lui Herman Agent, retrasa în 
întregime după fiecare salt întregul grafic, adică firul trecutului, elipsa 
prezentului, punctul prezentului concret, pâlnie viitorului şi curba 
optimului viitor. După câţiva ani însă, odată cu înmulțirea misiunilor, acest 
lucru devenise imposibil. Acum, se organizau sute de misiuni pe oră în cele 
opt baze ale Agenţiei din toată lumea şi doar de două ori pe zi întreaga 
funcție era reevaluata. Până acum toate devierile fuseseră nesemnificative, 
semn că măsurile de securitate erau eficiente. Şi aşa aveau să rămână 
lucrurile câtă vreme principiul minimei distorsiuni avea să fie urmat. 


Dar dacă deviatiile ar fi mai mari? Dacă ar fi atât de mari încât ar 
muta prezentul concret în afara elipsei prezentului? Ce s-ar întâmpla 
atunci? 

Din nou lucid în puterea nopții, extenuat fizic de taolu, dar cu mintea 
încă sprintenă, Greg zbenguia pe un tărâm necunoscut, tărâm pe care 
sălăşluiau tabu-urile de neclintit, susținute de matematicile de neînțeles 
care guvernau călătoria în timp. Prospecta chiar posibilitatea ca răpind-o pe 
cea perfectă din timpul ei, chiar înainte de explozie, şi aducând-o înapoi cu 
el, în timpul său, punctul prezentului concret să nu se deplaseze în afara 
elipsei prezentului. În definitiv, era doar o persoană. O singură persoană, 
care ar mai fi avut altfel doar câteva secunde sinistre de trăit. Cu ce ar fi 
putut influența dispariția ei subită mersul timpului însuşi? Părea un lucru 
derizoriu... în afară de o grămăjoară de scrum pe un pod... gândul îl oripila. 

Totuşi, a o răpi din timpul ei constituia o violare de grad zero a 
directivelor călătoriei în timp şi se postulase... sau calculase, nu mai ştia 
exact, că paradoxul ar fi fost iminent şi de magnitudine maximă. Era oare 
adevărat? Cum se putea defini magnitudinea paradoxului? Pe ce oare se 
bazaseră când calculaseră aceste violări? Poate a-l răpi pe Napoleon în 
copilărie ar fi fost cu adevărat un fapt cu consecinţe incomensurabile... dar, 
a răpi o persoană care oricum avea să piară în câteva secunde şi al cărei 
trup avea să fie carbonizat, poate chiar evaporat? Tot ce ştia era că a 
respecta principiul minimei distorsiuni asigura blocarea prezentului concret 
în interiorul elipsei prezentului. Aşadar, o violare ca cea la care se gândea, 
ar fi putut avea două consecințe: ori prezentul concret ar fi rămas în 
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interiorul elipsei in ciuda interventiei sale, ceea ce lui insusi i se párea 
foarte plauzibil, ori ar fi iesit din ea, dar cu cát si cu ce consecinte... 
imposibil de aflat! 

Merita oare sa riste? De bunaseama ca da! Greg sari in picioare cand 
realiza ca avea la indemana toate mijloacele pentru a o face. De ce sa nu o 
facă? Deja pusese la punct o misiune clandestină si nimeni nu îşi dăduse 
seama. O va face din nou, de data aceasta întorcându-se cu ea! Aşa ceva nu 
mai fusese încercat niciodată până atunci, dar ştia că ar fi fost posibil. Şi 
dacă repercusiunile aveau să fie devastatoare pentru univers, naiba să-l ia! 
Dacă era atât de fragil încât acțiunea unui nebun să-l poată distruge, 
atunci şi-o merita! Dar ceva îl făcea să creadă că asta nu avea să se 
întâmple. Toate regulile şi măsurile de siguranță ale Agenţiei... poate erau 
doar praf în ochi. Poate doreau doar să sperie, să-i descurajeze pe toti cei 
care doreau suveniruri, sau chiar să rescrie istoria. Dacă orice nebun cu 
acces la o capsulă ar fi fost convins că poate schimba istoria fără 
repercusiuni, în mod evident ar fi ieşit haos, cu asta era de acord. Însă el 
nu dorea decât să o ia pe ea de acolo. Nici un fel de repercusiuni nu aveau 
să derive din asta. Toată istoria aia blestemată avea să-şi urmeze cursul ei 
scârbos! Ce deviatie putea să introducă în trecut, evadarea în ultimul 
moment al unei singure victime anonime dintr-un genocid de peste opt zeci 
de mii de oameni? Nici statisticile, nici cursul evenimentelor nici... nici 
măcar cunoştinţele unui singur om nu aveau să fie afectate! Poate ca acest 
fapt nici măcar nu avea să introducă o deviatie, poate era chiar în acord cu 
legea minimei distorsiuni. lar daca nu era, nimic nu spunea clar că deviația 
care ar apărea şi s-ar propaga până în prezent, avea să fie de rău augur! 

Merse la micuțul său bar, scoase o sticlă de rom şi goli jumătate din 
ea pe nerăsuflate. „În cinstea celui care va rupe barierele” gândi, apoi lăsă 
sticla pe bar şi se întoarse în pat. În sfârşit avea să doarmă! 

Linişte. Încet, somnul încerca să-l cuprindă, însă un gând rămăsese 
agăţat undeva, de un colt al minţii sale... parcă un semnal de alarmă 
nedesluşit. Încercă să-l gonească de-acolo, să-l facă pierdut în amalgamul 
de fosnete, dar nu reuşi. Alcoolul începea să-şi facă şi el efectul, însă nu era 
unul plăcut. Începea să-l doară capul şi să i se mişte patul sub el, dar 
starea de constienta nu dispărea. Iar сапа enervarea triumfă si Greg azvârli 
perna cât colo, gândul stăruitor căzu din agatatoarea sa şi se revela în 
întreaga lui monstruozitate: „Nu o voi salva! Am fost acolo deja şi nu m-am 
văzut făcând-o!” 
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V. Dupa 373 de ani 
1 


— Inca o data, ce anume cauti? Ca eu tot nu pricep. 

Greg nici nu se intoarse. Párea absorbit cu totul de ecranul mic al 
terminalului mega-computerului de la Muzeul Memorial al Pacii din 
Hiroshima. Ca angajat al Agentiei, avea in mod special acces nerestrictionat 
la toate bazele de date ale muzeelor de istorie si, in general, ale oricáror 
instituţii care se ocupau cu studierea evenimentelor istorice. Însă cu toate 
privilegiile sale speciale, cu toate programele super performante de 
recunoaştere şi reconstituire a trăsăturilor fetelor, ecranul se incapatana sa 
afişeze „Zero rezultate găsite”. Poza celei perfecte nu se potrivea cu nimic 
din ceea ce conținea baza de date. Bineînţeles, fotografiile păstrate din acea 
perioadă erau puține şi neclare si deci computerul putea să se insele... 
Poate că o avea pe cea perfectă în evidenţele sale, doar că nu o putea asocia 
cu imaginea de foarte înaltă claritate a lui Greg. Crezuse că venind personal 
aici, căutarea avea să fie mai fructuoasă decât cele pe care le făcuse deja 
prin rețeaua Agenţiei, din Berlin. Cu siguranță nu avea să găsească nimic 
în plus interogând acest terminal, față de ceea ce găsise deja şi anume: Zero 
rezultate. Căutase în fel şi chip, întâi în lista victimelor bombardamentului 
atomic, apoi în lista persoanelor dispărute, în lista totală a persoanelor care 
muriseră în război... evidențele erau, fără doar şi poate, incomplete, 
dezlânate, făcute doar de dragul statisticilor. Serveau ca singur scop: 
identificării ordinului de mărime al numărului victimelor. Doar puterea lui 
zece... şi nişte liste întocmite în grabă, care să o susțină. Căutase chiar şi în 
listele evidenţei populaţiei, însă cu la fel de puţin succes. Căutase apoi în 
listele tuturor instituţiilor de învățământ din imperiu de la data respectivă, 
aproximând grosier vârsta celei perfecte între douăzeci şi treizeci de ani şi 
selectând toate promoţiile aferente... tot nimic. Dacă ar fi avut un nume, 
poate i-ar fi fost mai uşor, dar el avea doar o poză. Într-un târziu, îşi 
abandonă căutările şi închise terminalul. Nu găsise absolut nimic şi asta îl 
bucura. „Aşadar, nu a însemnat nimic, absolut nimic, pentru nenorocita de 
istorie. Bun, pentru mine înseamnă!” 

— Ce spuneai, Carl? 

Fără să aştepte răspuns, continuă: 

— Facem câţiva paşi? 

leşiră din clădirea estică a muzeului şi traversară agale Parcul 
Memorial al Păcii. Era deja întuneric şi câţiva fulgi prinsera a cădea lin, 
strălucind în lumina sutelor de reflectoare care scăldau parcul într-o paletă 
largă de culori. Nu era frig, iar neaua încă nu reuşea să se aştearnă pe 
pământ, căci acea zi de sâmbătă, 14 decembrie, era prima din iarnă în care 
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ningea. Admirara in treacat frumusetea parcului, trecand pe rand pe langa 
Flacara Pacii, Monumentul Copiilor Pacii, Clopotul Pacii si Turnul cu Ceas 
al Păcii... Toate rămăseseră neschimbate din a doua jumătate a secolului 
douăzeci, când fuseseră construite. Întregul parc era o enclavă pe care 
trecerea timpului o ocolise. 

Însă, odată ce ajunseră pe podul Aioi şi cotiră la dreapta, ultra- 
modernismul îşi reintră în drepturi. Numai micul Dom Atomic rămânea în 
ruina sa perpetuă, perfect conservată, mărturie a unei atrocități ce nu 
trebuia nicicând uitată! Agenţia şi ei înşişi lucrau activ la asta. În jurul lor, 
construcții verticale înalte de sute de etaje îşi disputau înălțimile, reflectând 
cu suprafețele lor netede şi lucioase luminile străzii. Forme rectangulare, 
unele afişând puţină fantezie, altele deloc... Întregul bulevard Aioi părea un 
enorm tunel al oglinzilor. 

Şi cei doi merseră în tăcere spre est, luând la pas bulevardul cel lung. 
La nivelul străzii, tot felul de localuri şi magazine de suveniruri îşi îmbiau 
clienții cu reclame animate, marea majoritate bazându-se pe tehnica 
Anime-ului. Femei frumos creionate îi invitau cu gesturi seducătoare pe 
pietoni să între în diverse localuri. Peste tot, aceleaşi tehnici de 
suprapotentare a trăsăturilor fermecătoare ale chipului feminin, care făcuse 
Anime-ul celebru, concurau pe afişe sau reclame luminoase şi peste tot 
Greg vedea doar faţa ei. Era aproape de nesuportat. Îşi ridicase gulerul 
hainei sale lungi şi-şi trăsese căciula pe cap, dar asta nu-l ajuta deloc să se 
izoleze. 

Carl nu îl întrebă nimic. În definitiv, Greg îşi exprimase fără 
menajamente dorința de a nu fi însoțit, dar el insistase. Drumul de la Berlin 
la Tokyo şi apoi la Hirosima durase mai puţin de două ore cu trenul 
magnetic supersonic, timp în care discutaseră nimicuri şi băuseră bere 
brună nefiltrata. Totdeauna beau bere brună nefiltrată atunci cand 
călătoreau, fără să se întrebe de ce... pur şi simplu aşa făceau. Poate în 
aceeaşi tradiție în care vechii vikingi beau berea cea mai tare atunci când 
aveau de tras la rame. Ei nu aveau de tras la rame, căci corăbiile de fier ale 
zilelor lor îi purtau pe nesimţite peste întinderi nesfârşite, însă călătoria în 
sine rămânea şi trebuia cinstită ca atare. Şi iată-i la Hiroshima. Greg nu-i 
spusese decât: „vreau să caut nişte chestii la muzeu” și apoi vreo două ore 
nu se mişcase de la terminal, iar acum plecase într-o direcție oarecare, fără 
să-i spună unde. Oare avea vreo ţintă, sau mergea doar aiurea? Oare o 
făcea intenţionat, ca să-l enerveze pe el, pentru că insistase să-l însoțească? 
Probabil că nu. În ultima vreme, Greg se purtase cam ciudat, absent şi 
distant cu toată lumea, parcă încercând să-şi revină după o tragedie 
personală. Îl întrebase dacă era totul în regulă cu el, dar în afară de „N-am 
băi nimic, ce rahat vrei, sa râd întruna ca un clovn?” nu scosese de la el. 

Şi iată că galopul se termină. Ajunseseră la podul Inari Ohashi, iar 
Greg se opri brusc şi-şi aşeză palmele pe balustrada rece de beton, 
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ramanand stana de piatra, cu privirile pierdut spre raul Kyobashi-gawa care 
curgea lin la cátiva metri sub ei. Era din nou transportat in lumea lui. 


2 


Aceste ape o vazusera pe cea perfectă arzând. Státea cam în acelaşi loc 
unde státuse ea. Palmele sale se odihneau acolo unde se rezemaserá coatele 
ei... nu pe aceeasi balustrada totusi. Podul de atunci nu mai exista... fusese 
reconstruit. Acum ii zicea Inari Ohashi... oare аза se numise si cel vechi? 
Toate se schimbasera, numai poziţiile lor rămăseseră aceleaşi... si râul. 
Raul peren, impasibil. Apa trecuse odata cu timpul, dar raul era acelasi. 
Acolo, ceva mai departe in fata sa, plutise cautatorul sáu musca, iar el 
státuse cam pe unde státea acum Carl. De ce oare crezuse cá-i va simti 
prezenta aici, acum, dupa trei sute saptezeci si trei de ani? Fusese si el aici, 
acum trei sute saptezeci si trei de ani, acum o saptamana. Atunci si acum 
erau doua lumi total diferite. Nu o va gási aici sub nici o forma. Zambi amar 
si se intoarse cátre Carl: 

— Ce vrei sa facem de-acuma? Avem trei optiuni: Unu: mergem la gara 
şi luăm primul tren spre Berlin, doi: ne luăm un hotel pe-aici pe undeva, si 
spunând acestea îşi flutură mana către mulțimea de clădiri de ambele parti 
ale râului care afişau inscripția „Hotel”, sau trei: găsim o speluncă, ne 
facem praf şi mai vedem noi mâine. Sunt deschis către oricare. 

Carl îl cunoştea foarte bine. Ştia că dintre cele trei degete rămase în 
aer, în ciuda indiferentei pe care şi-o afirmase, Greg îl prefera pe al treilea. 
Şi-atunci, de ce să nu-i facă pe plac? Nu că el însuşi şi-ar fi dorit să se 
întoarcă acasă, sau să se bage la nani deja. Era week-end-ul în care Jess şi 
cu el consimtisera să-şi dea unul altuia o pauză de respiro. Aşa că a se face 
praf într-o bodegă, undeva departe, era cea mai bună opţiune. 

— Sake să fie! 

бі după doar câteva minute, erau amândoi aşezaţi pe rogojini in fata 
unei mese japoneze foarte joase, într-un local cochet aflat la nivelul a 
unsprezecelea al unui colos de sticlă. De la masa lor, li se deschidea 
priveliştea linistitoare a râului feeric iluminat sub ninsoarea liniştită. O 
butelcutà de porțelan frumos lucrat, plină cu sake fierbinte şi două pahare 
minuscule din acelaşi material se odihneau pe masa lor, alături de o găleată 
cu gheață їп care záceau înfipte şase sticle de bere. Supa avea să mai 
întârzie un pic, însă, în aşteptarea ei, un platou mic cu sushi şi unul cu 
tempura le fură servite cu tot fastul. 

— Hai, zi-mi, ce anume ai văzut? spuse Carl inmuind cu ceva 
dificultate cu betisoarele o bucăţică de sushi în sosul verde de wasabi. 

Greg îl privi încercând să se prefacă nedumerit, însă Carl continuă. 

— După misiunea aia a ta ре Kanawa-jima, când ţi-ai ars ochii, nu ai 
mai fost tu însuți. Toti au observat. Si acum, hop! nitam-nisam, ti se face 
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de venit la Hiroshima si de sápat in bazele de date ale ástora de la muzeu. 
Ceva te-a tulburat, imi dau seama. Hai, spune-mi! 

Greg il privi incruntat. Nu-si amintea sá-i fi spus lui Carl exact 
circumstantele in care orbise, dimpotriva, isi amintea ca ocolise subiectul 
atunci, in seara aceea cand mancasera kebab si doner turcesc. Dar Carl era 
Arhitect si avea acces la arhivele cu misiuni. Asadar, prietenul sáu fácuse 
ceva munca de cercetare asupra sa. Isi fácea griji! 

— [a te uita, spuse, cineva mai si remarca unele chestii in jurul lui! 
Credeam cá nu mai ai ochi decát pentru Jess. 

— Asa credeam si eu, dar uite cá totusi mai am si pentru tine. 

— Flatat! Apropos, cum de ai venit cu mine aici, in loc sa mergi cu ea, 
mai stiu eu pe unde? 

— Nu schimba subiectul, mà prind de manevre d-astea! 

Greg ridica neputincios din umeri. Mai infuleca o bucata apoi spuse: 

— Ma gandeam doar. Aici s-a intamplat o atrocitate. Cred ca voiam 
doar sa vad locurile si acum. 

— Atrocitati s-au intamplat mai peste tot la un anumit moment sau 
altul. Tu ai fost martor la foarte multe. 

— Da, dar cea de aici a fost pe o scará mult mai larga decát oricare 
alta. 

— Corect, dar stiai asta deja. 

Se privira o clipa in tacere, apoi Carl continua. 

— Cred ca tu cauti o persoana anume din trecut. Am dreptate? 

Asadar, ghicise. Probabil ca nu-i fusese atat de greu, ca doar fusese cu 
el la muzeu si il urmárise lucrand. 

— Sa presupunem ca asta as face. Nu confirm, nu neg. Ai avea ceva 
impotriva? 

— Nu, atata vreme cat ar fi o simpla curiozitate. Dar am impresia cà la 
tine e ceva mai grav. E o chestie care te consumá. 

— Si? Cu ce e impotriva regulilor Agentiei? 

— Bài mojicule! 

Greg zàmbi. Probabil că-l jignise si o făcuse gratuit. Carl îi era cel mai 
bun prieten, un om care pentru el ar fi cálcat in picioare toate regulile 
Agentiei, stia asta. 

— Nu ma poti ajuta, Carl. E o chestie imposibila. De-aia nici nu am 
vrut sa vii cu mine aici. 

— Ba te pot ajuta, spuse Carl, parca brusc inveselit, si mai turna un 
rand de sake in pahare. Poate nu asa cum te astepti tu, dar te pot ajuta cu 
orice! Sunt Arhitect, ce dracu”! Spune-mi exact ce te frământă. Peste câteva 
zile vei fi şi tu si ai să înţelegi! 

Uneori Carl folosea invocatia acestei zeitatii negative de mult uitate, în 
forma sa vulgară, pentru a adăuga ceva greutate cuvintelor sale şi a le da o 
notă de arhaism... sau doar pentru că-şi imagina că suna mai interesant. 
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— Ma poti ajuta sa alterez istoria? Mà poti ajuta sa incalc regulile 
minimei distorsiuni? 

— N-o să-ți vină să crezi, spuse Carl si mai inveselit, dar da, ca 
Arhitect te pot ajuta sa faci asta! 

— Si má vei ajuta? 

— Bineinteles cá nu. E un cretinism! 

Greg il privi contrariat, in timp ce Carl chicotea ca pentru sine. Atunci 
sosi si supa aburindà si Carl incepu sa soarba cu plácere din lingura 
delicatà de portelan. 

— Sà zicem totusi cá as fi dispus sà te ajut іп chestia asta а ta. In се 
ar consta? 

— Ce rost are sá-ti spun? Ai zis clar cá nu o vei face! 

— Am zis. Dar poate ma razgandesc. Sau poate gásesc o cale de a-ti 
bága tie mintile in cap. 

Greg dádu din mana a lehamite. 

— Hai, zi-mi! Uite, mă jur că rămâne între noi doi, orice ar fi! M-ai 
făcut curios cu tot comportamentul asta al tău misterios. 

Celălalt nu spuse nimic. Începu să mănânce în linişte din supa 
fierbinte. Taiteii erau chiar minunati. 

— Bine, continuă Carl, atunci o iau eu pe ghicite. Tu doar va trebui să 
mă directionezi, ok? Ok! 

Tot nimic. 

— la să vedem... Fapt: ai vizitat de curând un spatiu si un timp in care 
ceva oribil s-a intamplat, cauzand extrem de multa suferinta umana. Ai 
vazut ceva mai mult decát ar fi fost bine pentru tine si asta te-a tulburat. 
Fapt: revizitezi acelaşi loc, in timpul propriu, căutând dovezi înregistrate ale 
acelui eveniment. Banuiesc ca urmaresti reverberatiile actuale a ceea ce s-a 
întâmplat atunci. Fapt: vrei să schimbi chestii, că tocmai ce mi-ai spus. 
Fapt: Eşti o persoană decentă, capabilă de compasiune şi cu aversiune 
pentru suferință. Deci: Cred că concluzia se trage de la sine şi te rog să nu- 
mi insulti inteligența negând: Vrei să schimbi lucrurile din trecut in bine, 
pentru una sau mai multe persoane! 

Greg încercă să-şi ascundă surpriza nereactionand în nici un fel, însă 
o sincopă în mersul lingurii spre gură îl dădu de gol. De ce oare era 
surprins? În definitiv, Carl era Arhitect şi de departe cel mai deştept om pe 
care-l cunoştea. 

— Bun, continuă Carl, văd că sunt pe drumul cel bun. Mergem mai 
departe și analizăm pe concret: Cunostintele tale despre originea şi pericolul 
paradoxurilor, coroborate cu operațiunea de a căuta chestii în arhive, mă 
duc cu gândul că vrei să evaluezi şansele ca acțiunea ta să provoace unul. 
Cauti urme sau evidente actuale ale tragediilor personale de atunci, vrei să 
vezi dacă au avut vreun impact oarecare. Mai precis, încerci să redefineşti 
principiul minimei distorsiuni... sau mai bine zis să-l adaptezi la nevoile 
propriei acțiuni. 
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— Asta incerc sa fac? Se trezi Greg gandind cu voce tare. 

— Cred cá da. Nu sunt incá sigur in ce stadiu esti acum, dar cred cá 
esti intre etapa luárii deciziei si etapa in care cauti acoperiri si anticipezi 
rezultatele pentru o decizie deja luata. 

Greg era de-a dreptul fascinat. Ce n-ar fi dat ва poata imprumuta 
creierul lui Carl mácar pentru o saptamana. 

— Stai linistit, nu esti primul care se confrunta cu asa ceva. La un 
moment dat, mai toti agentii care cálátoresc in trecut sau viitor, dar mai cu 
seama in trecut, ajung la criza asta. Am avut-o si eu pe a mea de curánd. 
Uite, exact de-asta am propus, si sunt sigur cá am sá fiu felicitat pentru 
asta, introducerea unui sistem de relatii inafara ierarhiei profesionale in 
Agentie. Fiecare agent, fie el spion, ghid sau reporter, ar trebui sa aiba un 
Arhitect sau chiar Maestru Arhitect ca tutore. Sau ,Duhovnic” daca preferi. 
Pentru indrumare si confort in asemenea perioade. 

Acum Greg simtea cá il cuprinde furia. 

— Aha, adica toata lumea din Agentie se confrunta cu aceasta criza, 
dar nu si Arhitectii... Voi sunteți scutiți de sentimente umane, fiind 
supraoameni! 

Greg ráse cu pofta in timp ce scutura sticla goalá de sake deasupra 
paharelului. Scoase apoi tacticos o bere de la gheatà, o desfácu si dádu pe 
gat jumátate direct din sticla. 

— Nu, spuse intr-un tárziu. 

— Nu ce? 

— Nu... toate tampeniile pe care le-ai debitat tu mai devreme. Nu toata 
lumea din Agentie e expusa la criza, doar personalul care calatoreste, iar 
dintre aceia, unii nu par sa o experimenteze niciodata. Arhitectii nu sunt 
scutiti, de fapt foarte putini Arhitecti au evitat-o in perioada in care fáceau 
munca de teren. Nimeni nu se angajeaza ca Arhitect la Agentie, stii bine. Si, 
evident, nu e nimeni supraom, cu totii avem sentimente umane! 

— Atunci... cum si de ce un Arhitect poate trece peste sentimentele 
sale umane, ba chiar poate sá-i ajute si pe altii sa o facaP Tu cum ai trecut 
peste criza ta? Eu nici nu stiam ca ai avut asa ceva. 

— Ei, a fost ceva... aaa... jenant. Nu mai vreau sa vorbesc despre asta. 
Cand vei fi Arhitect vei înțelege. Pur şi simplu stim mai multe decât ceilalți 
si de-asta. 

— De-asta ce? 

— De-asta nu mai privim evenimentele din celelalte timpuri din 
perspectiva umana. Pentru ca stim chestii despre natura timpului si a 
paradoxurilor pe care ceilalti nu le stiu. Cand vei ajunge Arhitect vei 
intelege 

— Te repeti cu chestia asta! 

— Da, dar nu gasesc altceva mai bun sa-ti spun. Cand ai sa fi Arhitect 
ai sa afli cateva chestii pe cat de simple pe atat de socante care te vor 
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consola instantaneu... si vei realiza atunci ridicolul interventiei asupra 
evenimentelor de dincolo. 

— Ridicol? La dracu’, oameni au murit arsi de vii! 

Carl tresári usor cánd isi auzi propria expresie in gura prietenului sáu. 

— Stiu, dar in legáturá cu asta nu poti face nimic... 

— Ba tocmai, uite cá eu cred cà pot face! 

— Crede-ma, nu poti! Nu poti face nimic pentru cei care au suferit 
atunci... sau oricand altcandva. Si eu am vrut odata sa... 

— Si ce-ai facut atunci? 

— Ce te voi sfatui sa faci si tu. Am asteptat pana am devenit Arhitect. 

— бі dupa ce-ai devenit Arhitect ai renuntat pur si simplu la gand? 

— Da, pentru ca am inteles ca era ridicol! 

Discutia ajunsese intr-un punct mort. Cei doi se priveau acum parca 
de la departare de secole. Greg isi desfácu si el o bere. 

— Uite ce e, Greg. Hai sa ne uitam la lucruri asa: Vrei sa schimbi 
istoria. Nu discut nici consecintele, nici motivatiile tale, nici scopul. Le 
lasam afara din discutie, presupunem ca nu exista. Vrei sa schimbi ceva in 
ziua de 6 August 1945, da? Buuuuun! Poti ajunge acolo, ai posibilitatea 
tehnica sa o faci acum, sau in doi trei ani, sau maine, sau peste o luna, da? 
Pentru ziua respectiva.... nu, pentru schimbarea din ziua respectiva, pe 
care vrei sa o faci, conteaza prea putin momentul din timpul tau din care 
pleci, corect? 

Greg incuviinta din cap. Practic momentul destinatie era unic, nu 
conta de unde pleca el. Nu era ca si cum cea perfectá ar fi trebuit sa 
„aştepte” să fie salvată. 

— Ei, atunci aşteaptă până vei fi Arhitect şi fă-o după aia dacă vei mai 
avea chef! 

— Dar tu, probabil, crezi că după ce voi deveni Arhitect nu o voi mai 
face. 

— Nu cred, sunt sigur! 

— Atunci, de се să aştept? Eu vreau să o salvez! 

— Aha, deci e vorba despre o „ea”! tipic pentru tine! 

Greg se enerva şi mai tare. Se dăduse de gol. 

— Oricum nu contează, continua Carl, ţi-am zis că scopul şi motivele 
ies din discuţie. Ce contează e că nu poti schimba ce s-a întâmplat atunci. 
În stadiul tău de spion, poti încerca, dar nu vei reuşi. Dacă aştepţi până vei 
fi Arhitect, in lumina noilor cunoştinţe, iti vei pierde motivaţia de a o face şi- 
ti vei da seama cât de ridicol esti acum. De-aia te rog, Greg, ca prieten al 
meu, te implor, nu fă nimic acum. Aşteaptă să devii Arhitect. Ce ai de 
pierdut? 

— Se pare că am de pierdut motivaţia. Ce am de câştigat? 

— Înţelegere la alt nivel a întregului mecanism. Plus propriile memorii. 


Va urma.... 
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EPISODUL 3 


Luni, 4 septembrie 
Ora 0645 

Baza Navala Amfibie 
Coronado, California 


Lui Blake Murdock її displácea total viata de 
garnizoana. Nici macar zgomotele mormolocilor BUD/S ce 


cantau in timp ce alergau in formatie pe sub ferestrele 
sale nu constituia o compensatie. 

Campul de lupta era locul unde inotai sub ape, 
trágeai cu arma si aruncai chestii in aer. Ín garnizoana 
erai intotdeauna inglodat in hártii, asteptand orice prilej 
ca sá revii in luptá. Iar aici, in Coronado, exista mult, mult 
prea multá ierarhie militará ce trebuia sá aprobe fiecare 
miscare. 

Team-7 a stationat initial la Baza Amfibie Little Creek de langa Norfolk, 
Virginia, „domiciliul” SEAL de pe Coasta de Est. Dar, careva suspus în ierarhia de 
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comanda s-a cam simtit ofensat estetic de a avea o echipá/unitate cu numár impar in 
mijlocul celor cu număr par, specifice Coastei de Est: Team-2, 4, 6, 8 si SEAL Delivery 
Vehicle Team-2. Murdock mai suspecta cá misiunile executate de Team-7 incepuserá 
sá-i cam irite pe ,,Cavalerii Jedi", cei din Team-6 de la Dam Neck, Virginia, specializati 
în eliberarea rapidă si eficientă a ostaticilor. O confruntare între ei era inevitabilă. 

Si pentru că Team-6 era bine consacrată ca fiind echivalentul 
Delta Force în elita Joint Special Operations Command!, era clar 
cine trebuia să câștige. Așa încât, după tipicile jocuri de 
putere ale birocraţiei de la nivelul de comandă, Team-7 a fost 
expediată la Coronado și la Naval Special Warfare Group 
One?,domiciliul de pe Coasta de Vest a echipelor/unitatilor 
cu număr impar: SEAL Team-1, 3, 5 si 


cursurile Basic Underwater 


Demolition/SEAL. 
Deoarece existenta Team-7 incá nu era recunoscutá 


oficial in organigrama SEAL si avea un efectiv de numai 
patru plutoane, in loc de numárul regulamentar (dar aproape 
niciodatá realizat) de zece, a fost redesemnatá drept ,neagrá". 
Misiunea principalá era aceea de suport pentru comunitatea de 

Informatii, executarea de misiuni speciale clasificate STRICT SECRET si cunoscute 
doar dupá numele de cod, micile treburi murdare care oficial nici mácar nu existau, 
genul de operaţiuni la care plutonul se referea cu sintagma „n-am fost acolo, n-am făcut 
nimic”. Ca în Port Sudan. 

Cartierul General era localizat în zona restricționată Special Warfare a bazei, dar 
clădirea nu era marcată — deşi toti SEAL ştiau despre ce e vorba. Important era ca 
nimeni în afară de SEAL să nu știe. 

Pentru Murdock, Coronado avea două dezavantaje principale. Primul era 
operational: erau decalati cu cinci ore în după Europa, deci era mai putin probabil sa 
fie solicitati. Exact ce doreau Team-6. Pe de altă parte, au obținut Operaţiunea Sudan, 
care va să zică poate că existau nişte avantaje în cooperarea cu CIA. Aşa să fie, numai 
să nu uiti să stai cu spatele la zid cand sunt pe-aproape băieţii ăștia. 


1 Joint Special Operations Command (JSOC) - este componenta de comandă din cadrul USSOCOM (United States 
Special Operations Command) și are ca sarcină studierea necesităților și tehnicilor operaţiunilor speciale pentru a 
asigura interoperabilitatea si standardizarea echipamentelor, planificarea/desfásurarea exerciţiilor si instrucției specifice 
OS şi coordonarea acestor misiuni în întreaga lume unde o cer interesele americane. 

2 Naval Special Warfare Group One (NAVSPECWARCOM) - manageriază, instruieste, echipează si detaşează 
personalul incadrat in unitatile de commando ale US Navy, cu scopul de a sustine actiunile initiate de comandantii 
combatanti din teatrele de lupta din oricare zona din lume. 


VP MAGAZIN 


Keith Douglass Atac direct 

Al doilea dezavantaj era mai degraba personal. Existau mult, mult mai multe 
ocazii ca tinerii sai sálbatici SEAL sa intre in belele. San Diego era chiar peste golf. 
L.A. la o zvarlitura de bat spre nord. lar frontiera mexicana si plăcerile pácátoase din 
Tijuana la un pas spre sud. 

Murdock isi iubea cu pasiune meseria, dar ajunsese în punctul în care i se urâse 
să mai păşească în fiecare dimineaţă pe quarterdeck* şi să audă ce noi isprăvi a mai 
comis Plutonul-3 în noaptea anterioară. 

Evident, era de aşteptat ca băieţii să dea niţel în foc după o asemenea misiune, 
dar au trecut două săptămâni şi nu exista nici un semn de revenire. Week-end-urile 


erau şi mai cumplite: aveau mai mult timp pentru trăsnăi. 

Dar, sigur că Mudock s-a prezentat dimineața pe 
quarterdeck, unde patrona Command Master Chief-ul SEAL 
Team-7, verificând uniforma, tunsoarea, bărbieritul tuturor, 
ofițeri şi subofiteri, pe măsură ce se prezentau la program. 
Si, indiferent de grad, daca nu erai la patru ace, aflai 
imediat și cât se poate de clar. 

Orice ofițer istet era atent la Command Master Chief 
pentru a fi prevenit în caz de dezastru iminent... iar 
Murdock era un ofițer istet. Era și mai bine că Command 
Master Chief era George MacKenzie, care, mai înainte, fusese 
Platoon Chief” în Plutonul-3 şi-l ferise pe Murdock de o mulțime de belele. 

— 'm'neaţa, Master Chief, l-a salutat Murdock. Ai timp pentru o cafea? 

— Bună dimineaţa, sir, a replicat chief. 

Formalitatea cazonă era pentru onor asistența; acum, Mac avea grijă de toate 
plutoanele unităţii, nu doar de unul. 

— Mi-ar face plăcere, dar nu ауен timp în dimineaţa aceasta. 

Şi fusese o dimineaţă atât de plăcută... până acum. 

— OK, Mac, spune-mi-o direct. 

— Ei bine, sir, pe Jaybird si Doc i-a cam lovit amok-ul azi-noapte. 

— Căpitanul ştie? a fost prima întrebare a lui Murdock, chiar înainte de a dori 
să ştie gravitatea faptelor. Amok-ul lui Jaybird și Doc nu era ceva nou. 


3 L.A. – Los Angeles, California. 

^ Quarterdeck - este „ușa din fata” a navei, o porţiune de punte extinsă cu o pasarelă până la doc. VIP-urile si ofițerii 
urcă pe navă pe aici, iar spaţiul mai este folosit în anumite ceremonii ocazionale cum ar fi onorul (boatswain's call) 
acordat ofițerilor superiori sau căpitanului navei. Și pentru că marinarii își conservă limbajul și pe uscat, termenul 
desemnează poarta de intrare în unitatea militară. 

5 Command Master Chief Petty Officer — grad şi funcţie în US Navy (cod NATO OR-9; echivalent plutonier-adjutant 
principal). Este subofiterul cu cel mai înalt grad în cadrul unei unităţi. Asigură legătura dintre ofiţeri si subofiteri. 

6 Platoon Chief - idem, dar la nivel de subunitate (pluton). 
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Capitanul, asa cum era numit orice ofiter comandant de nava, 
indiferent de grad, era Commander? Dean Masciarelli, 
cunoscut de subordonați ca Masher*, nou venitul CO? al 

Team-7. O altá consecintá a mutárii la Coronado era aceea cá, 
acum, Team era condusá de un comandant ,ca la 
regulament" in loc de un ,cápitan". Murdock nu voia sá fie 


el primul саге-І testeazá pe skipper cu niste incidente majore. 
Dupá toate aparentele, omul nu prea avea sensul umorului. 

In cele trecute vremi, ofiterii SEAL cu anumite aspiratii primeau comanda 
unei Team si se pensionau ca si commander. Daca printr-un noroc chior erai si avansat 
la gradul de captain", asta era un fel de bonus. In prezent, din comunitatea SEAL 
erau in mod obisnuit avansati amirali, iar 
mentalitatea nici-o-greseald-cand-sunt-eu-la- 
сотапай precum si jocurile politice apáruse si 
aici ca si in restul Navy. 

— Nu, sir, nu stie, a spus calm Chief 
MacKenzie. Razor a tinut capacul pe oala. 

Murdock a reinceput sá respire normal. 
Daca Command Master Chief era de acord cu 


punerea capacului peste incident, însemna că e 
vorba de ceva mai puţin serios decât o crimă, un jaf armat, sau sodomie. 

— Spune-mi ce s-a întâmplat, Master Chief, sau má mai lași niţel să fierb în suc 
propriu? 

Ochii lui MacKenzie au sclipit cu malitiozitate. 

— Oh, nu, sir, nu vreau să-l privez pe Razor de plăcerea de a va spune el 
personal. Va asteapta in biroul dumneavoastra. 

— Vrei sa vii cu mine? 

— Mi-ar place să vin, sir, dar Mister" DeWitt încă nu s-a prezentat la program. 
Vinerea catarama sa de la centurá arata de parca ar fi fost stearsá cu muci, asa cá vom 
avea o discutie in aceasta dimineatá referitor la cate servicii pe quarterdeck imi va 
datora. 

— Distractie plácutà, Master Chief. 

Old Mac se simtea in gradul de Command Master Chief, ei bine, ca un SEAL in 
apá. 


7 Commander - grad in US Navy (cod NATO OF-4); echivalent locotenent-colonel. 

8 Masher - dandy, playboy. 

? CO - commanding officer — ofiterul comandant. 

10 Captain — grad in US Navy (cod NATO OF-5); echivalent colonel. A nu se confunda cu functia de capitan (de nava). 

!! Mister — apelativ pentru XO - cándva era apelativul pentru secundul navei. Ín prezent se foloseste neoficial in Navy 
atunci сапа se adreseazá celui de-al doilea la comanda unitatii. 
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Asa cum fusese informat, Doc Ellsworth si Jaybird Sterling asteptau langa usa 
biroului. Spre surpriza totala a lui Murdock au luat amandoi o impecabila pozitie de 
,Drepti’ şi au salutat la unison: 

— Buna dimineata, sir! 

— ...neata, a mormáit Murdock in timp ce deschidea usa. 

Fuck, se gândi; trebuie să fie ceva serios daca afurisitii ăştia doi se comportă conform 
regulamentului militar. 

De asemenea conform informării, Razor Roselli aştepta în birou cu o asemenea 
expresie pe fata, de parcă - asa cum le plăcea celor din pluton să spună - primul 
lucru făcut în dimineaţa aceasta a fost să înghită niște gogosi făcute din rahati. 
Murdock s-a lăsat să cadă în scaun și a spus: 

— OK, Chief, s-aud! 

Razor a dat din cap şi a scos capul pe ușă. 

— Intraţi! a comandat. 

Ellsworth si Sterling au „mărșăluit” în birou si au încremenit în fata biroului lui 
Murdock. 

— Amândoi au fost informati referitor la drepturile ce le au conform Articolului 
32, spuse Razor. 

— Adevarat? i-a intrebat Murdock. 

— Yes, sir, au raspuns la unison. 

Roselli incepu. 

— Sir, aceşti... parasutele astea două au turnat atâta tărie în ei aseară, încât au 
scăpat complet frânele. 

Murdock a fost şocat de cât de ultragiat părea chief. În toţi anii petrecuţi în 
Teams, Razor Roselli a distrus mai multe baruri în toată lumea, decât incendiile 
pentru încasarea asigurării. Dar așa erau făcuţi chief petty officer-ii. Când Razor a fost 
trupete şi a sărit peste cal, platoon chief l-a pus la punct. Acum fiind el platoon chief, era 
rândul lui să fie Tăticu. Pe de altă parte, totuși, Murdock se simțea neliniștit. Dacă 
Razor îi tinea pe cei doi în poziţie de „Drepţi” în timp ce povestea, înseamnă că era 
vorba de ceva extrem de serios. 

Razor a continuat. 

— Sunteţi la curent cu carnavalul care a avut loc în bază săptămâna trecută, sir? 

Doar nu era ceva în legătură cu aceea, spera Murdock. 

— Petrecerea pentru copii, da? Curse şi jocuri și altele asemenea? 

Se întreba ce au făcut cei doi, au futut fata cuiva sus, în Roata Mare? 

— Da, sir, a spus Razor crispat. Au fost și câteva animale. Se pare că aseară a 
dispărut o cămilă. 
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— O camila? a intrebat Murdock stupefiat, intepenit in scaun si cu ochii fixati 
pe Doc si Jaybird. O camila Mark-1?? Cocoase si toate dotările? 

— O camila completa, sir, a confirmat Razor, cu fata impenetrabilá. Respectiva 
cámilá a dispárut de la carnaval, iar apoi a fost localizatá in timp tocmai 


era introdusá in Comandament, in garajul ofiterului comandant 
al Special Warfare Group. 

— Nu Commodore? Harkins, se rugá Murdock de Doc si 
Jaybird. Nu la Comandamentul sáu. 

— Oh, yes, sir, l-a asigurat Razor, in timp ce broboane 
de sudoare apáreau pe buza superioará a lui Jaybird si Doc. 
Acestia doi au fost intrerupti din activitate de Chief Master in 
Arms! Marlowe care era de serviciu in patrulă. 

— Ati fost prinsi? a urlat Murdock. Sá comiti o 
infractiune este una, dar ca un SEAL sá fie prins asupra faptului 
este de neiertat. 

— Ne-am gândit cá l-am putea ucide, a lăsat Jaybird să-i scape. Dar ne-am 
imaginat că уен fi si mai sucarit. 

A prins privirea furioasă a lui chief, şi a adăugat, cu întârziere: 

= aif. 

— Chief Marlowe este un vechi prieten de-al meu, sir, a spus Razor. Mi-a adus la 
cunoştinţă incidentul şi l-am aranjat chief-la-chief. 

Murdock a trebuit să se străduiască să nu scape un geamat de usurare. Chief-la- 
chief era singurul lucru care făcea Navy să funcţioneze, şi-i tinea pe ofiţerii ca el 
departe de Curtea Martiala. 

— Cămila este OK? 

— Operationala, sir, şi a fost înapoiată proprietarilor de drept. 

— Aceștia nu vor să formuleze acuzaţii? 

— Nu, sir. Au fost niţel ofuscati de ceea ce era pe cămilă, dar am reuşit să 
aplanez situaţia. 

Murdock ştia că va regreta, dar trebuia să afle. 

— OK, ce era pe cămilă? 

— Numărul 7, sir. 

— Un şapte? 


1? Mark-1 - termen militar; aici are sensul de: în mărime naturală, veritabilă. 
13 Commodore - Grad mai vechi în US Navy (cod NATO OF-6). În prezent este înlocuit cu Rear Admiral (lower half) - 
amiral cu o stea. Se folosește onorific când e vorba de un Captain care are pe țeavă avansarea la gradul de Admiral. 
14 Chief Master at Arms - este şeful unității de ordine si protecţie in US Navy (Shore patrol), echivalentul Poliţiei 
Militare din US Army. 

VP MAGAZIN 


Keith Douglass Atac direct 

Murdock a aruncat o privire plina de furie celor doi infractori; amandoi erau 
festeliti. 

— Oh, asta e chiar buna. E al dracului de buna. Voi doi trebuie sa va reinstruiti 
asupra másurilor de securitate. Dar, deoarece Commodore sta in varful unei grámezi 
de bálegar apárutá azi dimineata in garajul sáu, nici mácar nu va vedea acel numár si 
nici nu va face legátura cu Team-7. Nu, nuuu, niciodatá. Admirabil, al dracu' de 
admirabil. 

Cei doi páreau cá sunt gata sá se topeascá in podea. 

— Cu ce e pictat? a intrebat Murdock fara a se adresa cuiva anume. 

— La ce vá referiti, sir? 

— Numárul, a fost vopsit? 

— Nu, sir. 

— Ei? a fácut intrebátor Murdock. 

— A fost barbierit, a ráspuns chief intr-un tarziu. 

— Barbierit? Unde? 

— Pe cur”, sir. 

Doc si Jaybird au izbucnit intr-o chicoteala, care a incetat brusc doar atunci cand 
chief i-a altoit lui Jaybird o carabă zdravana dupa ceafă. 

Murdock se uita fix la brevetul sau de ofiter inramat pe perete asteptand o 
inspiratie. Nu era expert in camile, dar din cat auzise despre temperamentul lor, era 
greu de imaginat vreuna stand nemiscata pentru a fi barbierita pe fund de niste SEAL 
Бен. In plus, nu 51-1 putea inchipui pe Doc Ellsworth linistind cámila cu vreun 
tranchilizant... nu, nu, mai bine nici ва nu se gandeasca la asa ceva. Despre ceea ce nu 
stii, nu poti depune marturie. 

— Lasati-ma sa recapitulez, a spus. Ati baut destul alcool, cat sa va faceti 
neuronii muci. Apoi, cand ati devenit destul de idioti, ati furat o camila, care costa - 
presupun - suficient ca sa transforme tampenia asta intr-o infractiune penalá. Apoi 
ati priponit aceastá cámilá vie, marcatá cu ce a vrut muschiu' vostru, cu exceptia 
numelui meu, gradul si CNP-ul, in garajul Comandamentului, de unde Commodore 
conduce personal toate SEAL-Teams, escadrele de nave speciale, detasamentele si 
unitátile de pe Coasta de Vest si din teatrul de operatiuni din Pacific. Omul care 
semnează FITREP’*-ul ofițerului nostru comandant și-l supervizeazá si pe al meu. Am 
punctat toate aspectele? 

Ellsworth si Sterling au ridicat doar din umeri, ca si cum azi-noapte párea sá fi 
fost o ideea mult mai buná. 

Murdock i-a lásat sá transpire cáteva minute. 


15 Ideea nu este noua ! 
16 Fitness Report (FITREP) - raportul de evaluare а activitátii este documentul principal care sta la baza carierei militare. 
Fără rapoarte favorabile, promovarea la gradele superioare, implicit la funcţii de comandă, este practic imposibilă. 


VP MAGAZIN 


Keith Douglass Atac direct 

— OK, li se adresa celor doi. Este alegerea voastra. Captain’s Mast" sau 
pedeapsá la nivelul plutonului. 

— La pluton, sir, au izbucnit amandoi. 

Razor le va scoate sufletul pe cur mult mai rau decat comandantul, dar isi vor 
pastra gradele, iar la dosar nu va fi pus nici un raport disciplinar. 

— Asta e tot, sir? 

Murdock a aprobat inclinand din cap. 

— Afara! a suierat chief cátre Jaybird si Doc. 

Dupá ce usa s-a inchis in spatele lor, Murdock si Roselli s-au uitat unul la altul. 
Apoi au izbucnit in ras. 

— O afurisită de camila, se ineca Razor, ţinându-se de scaun să nu cadă. 

— Afurisitul de Commodore, a gemut Murdock. 

— Un sapte pe curu' ei, abia putu sa spuna Razor. Fuck, stiam eu ca alcoolul 
afecteaza judecata, dar chiar asa... 

— Te-ai descurcat bine cu chestia asta, Razor. 

— Am fost norocosi, Boss – începu chief din nou sa râdă. „Stă in vârful unei 
gramezi de bülegar". Am crezut cá má cac pe mine cand v-am auzit. Iar commodore? Stiti 
ce scrobit este? S-ar fi starnit tot rahatu’ pe-aici. Chiar daca ar fi hotarat sa nu ne 
impuste, am fi fost cu totii detasati la detasamentul de apa rece din Kodiak, Alaska, 
pentru tot restul carierei. 

— Singurul lucru pe care nu-l pricep este cum a reusit Master Chief Mac sa 
ramana serios pe quarterdeck, a spus Murdock ganditor. 

— Vorba incepe sa umble, a spus Razor. Este o mica legenda SEAL pe cale sa se 
nasca. 

— Doar sa nu auda despre ea Skipper inainte de a lua másurile necesare, a spus 
Murdock. Si — mai ales - nici unuia din pluton să nu-i vină ideea de a face alta si mai 
lata. 

— N-au sa aiba curajul, a spus chief increzator. Nu, dupa се au sa vada cum її 
jupoi de vii pe Jaybird si Doc. 

În acel moment, Lieutenant j.g. DeWitt a năvălit în birou roșu la fata. 

— Dom'le! Master Chief m-a făcut pur și simplu franjuri în dimineaţa asta. 
Niciodată nu s-a luat de nenorocita de cataramă de la centura mea pe vremea când 
făcea parte din pluton. 

Murdock si Razor s-au uitat unul la altul și au izbucnit iar în râs. 


7 Captain's Mast - pe marile veliere militare din trecut judecarea si pedepsirea marinarilor vinovaţi se făcea la piciorul 
catargului principal (mast), judecător fiind, evident, căpitanul navei. Și pentru că Marina este o lume extrem de 
tradiționalistă, expresia s-a păstrat până în prezent si desemnează o audiere disciplinară în care ofițerul comandant al 
unei unități militare navale analizează si dispune pedeapsa în cazul subofiterilor din unitate care se fac vinovați de 
ceva. Avantajul este că dosarul acestuia rămâne „curat”. 
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— Nu e deloc amuzant, a spus DeWitt cu năduf. 

— Ba da, este, a ripostat Razor Roselli. 

— Trebuie sá-i scoatem pe baieti din vizor, i s-a adresat Murdock lui chief. 

— Camioanele sunt programate pentru ora 0700, a răspuns Razor. Însemnă cá 
vor apare dupa 0900. 

— O săptămână in desert este exact ce a recomandat doctorul. 

— Ín afará de asta, sir, daca nu-l scoatem pe Mister DeWitt din calea lui 
Command Master Chief, va sta in serviciu de garda pana va ajunge lieutenant- 
commanders. 

— Sau pana cand se va pensiona Master Chief Mac, a adáugat Murdock razand 
pe infundate. 

— Nu e nimic de ras, a izbucnit DeWitt. 

— Oh, ba da, sir, este. 


Luni, 4 septembrie 

Ora 1345 

Poligonul de la Chocolate Mountain 
Niland, California 


Terenul de instructie pentru SEAL de pe Coasta de Vest era Chocolate 
Mountain Gunnery Range, o fostá zoná de bombardament a aviatiei cu munitie de 
rázboi. Se afla la trei ore de mers cu masina cátre est de San Diego in sudul desertului 
californian, langa oráselul Niland. SEAL utilizau Chocolate Mountain Gunnery 
Range de pe vremea războiului din Vietnam - canalele din interiorul zonei Salton Sea 
semánau cu canalele din Delta Mekong - pentru antrenamentele de dinaintea 
detasárii plutoanelor. Era intins, anonim si izolat; puteai face zgomot la greu, fárá sá- 
ti deranjezi vecinii. 

Spre deosebire de aproape toate celelalte tipuri de forte militare, instructia de 
camp a celor din SEAL era condusá traditional de omul din pluton care avea cea mai 
multá experienta si indemanare referitoare la tema antrenamentului. Gradul si 
specializarea nu aveau nici o importantá. 

Asemenea oricárui subofiter din Navy, SEAL aveau si o specializare, cum ar fi 
Mineman sau Machinist's Mate, pe care au obtinut-o dupá terminarea perioadei de 


18 lieutenant commander - grad in US Navy (cod NATO OF-3); echivalent maior. 
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instructie initiala. Dar, pentru SEAL specializarile erau lipsite de sens, odata ce erau 
alocati la Silver Strand in Coronado dupa ce absolveau BUD/S. Din pacate, Navy, in 
infinita sa intelepciune, continua sa le ia in serios. Asa incat, un SEAL specialist in 
parasutarea cu cádere-liberá si instructor-scafandru, dar care avea si specializarea de 
hull technician’, trebuia sa studieze de douá ori pe an manualele de sudura pentru 
testul scris necesar unei promovári. lar un ordnanceman? se sáturase sá mai 
incarce geamanduri-sonar pe vanatoarele de submarine P-3 Orion si s-a dus la 
BUD/S, inca mai concura pentru promovare, nu cu cei din SEAL, ci cu cei ce incárcau 
bombe pe avioane. O prostie, desigur — dar cum le plácea celor din SEAL sa spuna - 
asta era fucking Navy. Doar sanitarii SEAL aveau aceiasi instruire de specialitate 
precum omologii lor din Navy, dar avuseserá parte de tratarea a mult mai multor 
raniti in lupta reala. 

51 — pe lângă pregătirea cerută fiecărui membru din comunitatea SEAL - mai 
era nevoie de expertiză în diverse domenii mai specifice: arme, comunicații, 
informații, plierea parasutelor, etc. lar de aici, talentele deveneau si mai specifice. Un 
SEAL putea fi un adevărat maestru în repararea electronicei complexe al unui 
lansator portativ de rachete sol-aer Stinger; altul în interpretarea fotografiilor 
aeriene/satelit pentru extragerea informaţiilor; iar altul în utilizarea laserului pentru 


marcarea țintelor. 


Pentru Plutonul 3, prima zi de 
antrenamente la Chocolate Mountain a 
fost condusă de Radioman 1st Class Ron 
Holt, expertul în pistol. Pentru că a fost 
introdusă o nouă armă în inventarul din 


dotare cu care veneau în contact pentru 
prima oară: pistolul Mark 23 Mod 0 conceput pentru cei din Forţele Speciale 
Ofensive. Numele nu spunea prea mult, dar era un pistol absolut nou, rezultatul unei 
istorii care merită a fi povestită. 


În vremurile de început, arma aleasă în Underwater Demolition Teams a fost 
revolverul de calibrul .38 Special Smith 


& Wesson. Chiar înainte de a începe 
Războiul din Vietnam, SEAL au primit 
pistolul automat calibrul 9 mm Smith & 
Wesson cu supresor amovibil. În 
Vietnam a fost poreclit Hush Puppy, 


e de coca navei. 
20 Ordnanceman - Aviation Ordnancemen - manevreazá munitia de pe avioane: mitraliere,tunuri, bombe, torpile, 
rachete. 
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pentru cá ега folosit mai adesea la reducerea la tăcere a câinilor látrátori si ai rațelor 
mácáitoare, decât a santinelelor umane. Contrar unei legende răspândite, niciodată 
nu au fost prea multe, doar câte două în fiecare pluton. lar acestea erau predate 
următorului pluton la întoarcerea în tara. Restul celor din SEAL aveau revolverul 
Smith & Wesson sau pistolul automat Colt.45. Pistoalele erau doar arme de rezervă, 
iar SEAL considerau că treaba s-a imputit rău când intrai într-o situaţie în care trebuia 
să le utilizezi. 

Lucrurile au continuat până la sfârşitul anilor '70, când modelul de pistol era la 
alegerea personală a fiecărui SEAL. Pentru că Hush Puppy a fost considerat ca fiind 
depăşit, a fost înlocuit de Heckler & Kock P95 de 9 mm, automat, prevăzut cu 
supresor Qualatec. Din nou, doar foarte puţine au fost achiziţionate. 

În a doua jumătate a anilor '70 salvarea ostaticilor a devenit o industrie 
prosperă iar pistoalele au devenit importante, ca arme principale de asalt. Delta Force 
s-a dotat cu Colt.45 automat, modificat, M-1911A1. SEAL Team-6 a ales revolverul 
automat Smith & Wesson.357 Magnum si pistolul automat Beretta calibrul 9 mm. 
Echipa de salvare a ostaticilor a FBI, care fusese antrenată de SAS britanic, a adoptat 
arma standard a SAS?! pistolul automat Browning Hi-Power calibrul 9 mm. 

Focul de armă din timpul operaţiunii de salvare a ostaticilor, pentru care 
britanicii foloseau termenul de Close Quarters Battle sau CQB, era un standard total 
străin militarilor din US. Era vorba de pătrunderea 
într-o încăpere plină cu oameni care tipau, distingerea 
prietenilor de dușmani și împușcarea dușmanilor în 
cap, totul în câteva zecimi de secundă. Greselile și 
rateurile nu erau permise. 

Pentru СОВ erau necesare mai mult de cinci sute 


de cartuşe pe om pe zi pentru a căpăta eficienţă şi un 
minimum de trei-patru sute pe săptămână pentru a o 
menține. 

SEAL Team-6 a descoperit în curând că tragerea 


SIG SAUER P226 


a atât de multe cartuşe uzeazá Beretta — arma bună 
altfel. Când una a explodat în timpul tragerii si a spart dinții unui SEAL, Team-6 s-a 
reorientat către SIG-Sauer P-226 9 mm, automatic, ca si cei SAS britanic. 

Între timp, a intrat în dotarea generală a forțelor armate US sub numele M-9, 
inclusiv o versiune pentru Operațiunile Speciale cu țeava alungită pentru montarea 
unui supresor de sunet Knight's Armament Company. Acesta a fost în serviciul celor 
din SEAL până la sfârşitul anului 1987. Dar până atunci toate SEAL Teams şi-au 


21 SAS - Special Air Service — unitate militară britanică, strămoșul unităților de commando moderne. 
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insusit tehnica CQB. Trecuserá prin aceleasi necazuri cu Beretta si treptat s-au 
reorientat catre P-226. 

Aceasta a revenit in atentie cand fortele de Operatiuni Speciale ale tuturor 
serviciilor militare au fost plasate sub US Special Forces Command, care era o 
autoritate independenta. Cineva din USSOCOM s-a intamplat sa verifice si a ramas 
neplacut surprins de multitudinea de modele de pistol din dotare, fiecare avand 
nevoie de propriile piese de schimb - foarte costisitoare — si de instruirea pentru 
intretinere. 

Astfel, USSOCOM a organizat o competitie pentru achizitionarea unui nou tip 
de pistol. Ín cazul in care Congresul s-ar fi mirat de necesitatea de a avea un nou 
pistol, a fost numit arma ofensivá de mana, spre deosebire de armele pentru protectia 
personalá purtate de soferii de pe camioane si paznicii de la porti din armata 
conventionalá. Arma trebuia sá fie de calibrul .45, cu o capacitate a incárcátorului mai 
mare decât cele șapte cartușe ale bătrânului Colt.45, cu un supresor de zgomot si 
modul laser pentru ochire. Si mai trebuia sa fie capabil sa traga cel putin treizeci de 
mii de cartuse fara sa se defecteze nici o piesa componenta. 

Castigatoarea competitiei a fost firma germaná Heckler & Koch, cu o arma 
bazata pe pistolul lor USP Universal cu incarcare 
automata. Avea dubla actiune, cu un 
încărcător de douăsprezece cartușe, 


cu o pârghie de armare foarte silentioasa, 
și piedică ambidextră. Supresorul de sunet atașabil era produs de 
Knight's Armament Company, pe care SEAL îl cunoşteau si aveau încredere 
în el. Laserul de ochire ce se monta sub ţeavă încă nu sosise din fabrică. 

Ron Holt a început instruirea din cursul dimineţii prin a face o 
prezentare generală a armei. N-a lungit-o prea mult. Acolo unde alti militari US 
arătau un interes mai mic decât pentru o bere rece, SEAL nu puteau aștepta prea mult 
ca să se distreze cu noua jucărie. Și cum probabil că viata lor va depinde la un 
moment dat de ea, mai bine să o cunoască al dracului de bine. 

După ce au terminat cu teoria, plutonul a petrecut o întreagă oră cu demontarea 
și reasamblarea pistolului, până ce au învățat mișcarea pe de rost. Blake Murdock a 
avut la început oarece rezerve în legătură cu această armă, şi se părea că și oamenii 
lui le impartaseau. Pistolul era o sculă a dracu’ de mare, de mai bine de un kil fara 
încărcător, şi peste două kile cu încărcătorul plin. Asta însemna o greutate mare 
atașată la sold în timpul unei misiuni. Si se părea ca vor trebui să treacă si pe la atelier 
ca să modifice tocul pistolului. Arma avea cam douăzeci şi cinci de centimetri 
lungime, iar supresorul nouăsprezece. Dacă tocul nu va fi atașat mai sus pe sold, 
supresorul îi va lovi peste genunchi în timpul mersului. 


VP MAGAZIN 


Keith Douglass Atac direct 
Dar, pana nu incerci, nu vorbesti, asa incat, dupa masa de pranz s-au indepartat 
in desert ca sa puna armele la treaba. 


Fiecărei SEAL Team îi erau alocate 300.000 de 
cartuse/pluton/an. Asa incat a cam durat sa descarce cutiile 


cu muniție din spate de la Hummvee”. 

lar cu câte cinci încărcătoare de câte 
douăsprezece cartuşe pentru fiecare armă, 
standurile de tragere au fost în curând pline cu 
cutii si grămezi de tuburi goale provenite de la 
cartusele de calibru .45 cu camasa dura. 3 

— Munitie fabricata in Israel? s-a mirat Scotty Frazier, citind textul 
inscripționat pe o cutie. De ce mama dracu' cumpărăm muniţie de .45 de la israelieni? 
Ei nici măcar nu folosesc vreo armă de calibrul .45. 

— E unul din acordurile alea militare cu străinii, a explicat Miguel Fernandez, 
care avusese parte de ceva instruire militară peste hotare. Ei cumpără avioane de 
vânătoare F-15 din fondurile pe care le dăm ca ajutor, iar noi cumpărăm de la ei 
muniție de .45 si alte alea rahaturi pentru a echilibra balanţa si ca să lăsăm impresia 
că primim ceva înapoi, adică nu cheltuim prea mult. 

Eric Nicholson rumegă ideea, dar tot nu pricepu mare lucru. 

— Adică... cum dracu? 

— Fii atent, a intervenit Roselli. US încasează impozitele, producătorii de 
armament încasează banii pe contracte, iar contribuabilii o încasează-n cur. Asta-i tot 
ce trebuie să ştii. 

Tot plutonul a început să chicotească. 

— Cursul de Relaţii Internationale, autor Chief Roselli, a hohotit Ed DeWitt. 

— Păi, mă Insel cumva, sir? a întrebat Roselli. 

— Nu, deloc, a admis DeWitt. Dar noi dăm ajutor financiar Israelului datorită 
acordurilor de la Camp David, şi faptului că ei sunt mereu sub amenințarea armelor. 

— Da, sir, a răspuns Roselli. Dar rușii nu mai aprovizionează partea adversă, 
deci cine mai ameninţă Israelul? Nimeni. Dar noi tot le mai pompăm mai bine de trei 
miliarde pe an. 

Orice ofițer obişnuit care ar fi trecut prin preajmă, ar fi rămas uimit să audă cum 
comentează politicile referitoare la Orientul Apropiat guitatorul acesta de subofițer, 
dar celor din SEAL le plăcea să fie la curent cu situaţia din zonele unde datoria i-ar fi 
putut trimite. 

Au încetat doar atunci când Ron Holt a întrebat exasperat dacă vrea careva să 
tragă cartusele ale afurisite. 


2 Hummvee - High Mobility Multipurpose Wheeled Vehicle (HMMWV) - Humvee, vehicul militar cu tractiune 
integrala. 


VP MAGAZIN 


Keith Douglass Atac direct 

Au inceput sa tragá de la distanta clasicá pentru pistol in tintele de hartie. 
Curánd, Murdock a trebuit sá recunoascá faptul cá arma avea o precizie fantasticá. 
Pistolul avea un inel special ce bloca inchizátorul de teava, dupa armare. Asta il facea 
mai precis decát puteau sa tragá majoritatea SEAL, dar Holt a castigat toate berile 
pariate in acea zi, cu o grupare a focurilor impresionantá - toate gloantele trase 
printr-o singurá gaurá de márime unui dolar de argint. 

Plutonul era obisnuit cu reculul pistolului de 9 mm, asa incát le-a luat ceva timp 
ca să se obisnuiascá cu zvâcnitura unuia de .45. După ce fiecare a tras satisfăcător, 
Holt i-a lăsat să atașeze supresorul ca să vadă ce influență are asupra tragerii. 
Supresorul putea fi reglat în zece poziţii, ceea ce făcea ca gloantele să se grupeze 
diferit. 

Când Holt a considerat că toti s-au deprins cu arma, a anunţat: 

— OK, acum trecem la distanță CQB. 

Asta era pe placul tuturor, dar, mai întâi, au trebuit să înlocuiască ţintele şi să 
adune tot gunoiul - cutiile şi tuburile de cartuşe trase. 

— Nu, nu, nu, a spus Razor Roselli cu blandete, ridicând mâna ca să-i oprească. 
Nu vreau să vă efortati inutil pe arsita asta. Jaybird si Doc s-au oferit voluntari pentru 
treaba asta. Toţi ceilalți mergeţi la umbră şi beti ceva apă. 

Toţi, le-au mulţumit cu voci prefăcute lui Sterling și Ellsworth, care deja 
umblau aplecati ciugulind din nisip tuburile de cartușe şi bombăneau la gândul că e 
doar începutul pedepsei aplicate de Razor Roselli. Când au terminat, tot plutonul s-a 
îndreptat spre standul de antrenament CQB, care a fost primul de acest fel amenajat 
la Chocolate Mountain. Vechi anvelope auto puse una peste alta și umplute cu nisip 
pentru a opri gloantele şi a evita ricoșeurile, delimitau „camere” și „holuri“. Sigur, 
acum era o chestie depăşită fata de noile case-de-ucis ale căror pereţi erau veritabile 
capcane pentru gloanţe, dar erau potrivite scopului urmărit de Murdock. Pentru că 
toate SEAL Team bântuiau prin Chocolate Mountain, aceasta era mult mai uşor de 
rezervat. 


SAS britanic a fost prima unitate militară care a aplicat 
COB si a stabilit regulile acestei tehnici de luptă. Tehnica 
inițială de tragere a fost a lor, dezvoltată din metoda Grant- 
Taylor de executare instinctivă a focului dezvoltată de 
gentleman-ul cu acest nume pe când era numărul doi în Poliţia 
din Shanghai, în anii premergători celui de-Al Doilea Război 
Mondial. Acesta a avut parte de acţiune din plin, iar mai 
târziu i-a învăţat tehnica sa pe britanicii și americanii din 
serviciile operative de Informaţii si commando în timpul 


războiului. 
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Focul instinctiv era executat cu trágátorul stand cu fata spre tintá si cu pistolul 
tinut cu ambele máini intinse inainte. Nu mai era utilizatá cátarea, ci privea pe 
deasupra armei, cátre un punct de pe tintá, si trágea. Dupa ce s-au mai organizat, 
Delta si SEAL Team-6 s-au orientat cátre tipul de pozitie Weaver, in care tragatorul se 
orienta cu laterala inainte, devenind el insusi o tintá mai mica. Priza cu douá maini 
era folositá, cu bratul armat de-a latul pieptului, sustinut de celalalt. 

Americanii au mai pus la punct si asa numitul ,,ochire-foc-rapid”, in care arma 
era purtatá cu teava usor ridicatá. Trágátorul fixa tinta cu varful tevii, centra catarea 
si trágea intr-o fractiune de secundá. Mult mai precisa decát tragerea instinctiva, dar 
la fel de rapida. 

Asa executa foc SEAL din Plutonul-3. Fixau tinte báieti-buni si báieti-rái prin 
standul COB, apoi actionau in unitáti-de-foc. Trágeau din toate pozitiile, din miscare, 
aplecati, rostogolindu-se sau pe burta. 


Murdock tocmai terminase o prima repriza cu echipa, cand pager-ul a sunat. 
Privi in jur. 

— Suná si ale voastre? 

Toti SEAL si le-au verificat pe ale lor si au negat dand din cap. 

— Fuck! a trantit-o Murdock. 

Dacá ar fi fost vorba de ceva rahat fárá importantá, centrul Chocolate Mountain 
l-ar fi apelat prin radio din clădirea comandamentului. Era evident ceva prea 
confidential pentru a fi spus prin radio, asa cá trebuia sá se deplaseze imediat acolo. 
Si mai avea atâtea reprize de trageri de executat. 

— Fuck me, repetă cu naduf. 

— O să-ți păstrăm câteva cartușe, Skipper, a spus profesorul Higgins. 

— Vom încerca să nu ne distrăm prea 
mult, a adăugat Ed DeWitt, bucurându-se că 
va avea parte de unul dintre rarele momente 
când simţea că își merită solda de j.g. 


Când Murdock a năvălit în clădirea 
comandamentului, warrant  officer?-ul де 
serviciu i-a stopat orice tiradă spunându-i: 

— Trebuie să vă intoarceti la Coronado 
ASAP2. Un HH-60% gata pornit vă așteaptă 


23 Warrant officer — grade militare (5) fără echivalent în Forţele Armate Române; se situează între gradul de plutonier- 
adjutant şi cel de sublocotenent. Sunt „aproape” ofițeri cu înaltă pregătire tehnică în diverse domenii. A nu se confunda 
cu maistrii militari. 
24 ASAP - As soon as possible - cât de repede este posibil / urgent. 
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Keith Douglass Atac direct 
pe pista chiar acum. 

Cand Murdock a incercat sa bolboroseasca ceva, warrant-ul a adaugat: 

— Ordinul precizează come-as-you-are?. N-aveti nevoie de nici un echipament, 
iar eu am sà trimit Humvee-ul inapoi la pluton. Sá ауен о cálátorie comoda, si nu, nu 
cunosc nici un fel de detaliu. 


Mai tarziu, Murdock s-a simtit rusinat pentru ca primul lucru la care se gandise 
a fost: ,,Shit, ce au mai facut oamenii mei de data asta?" 


CARRY ON ! 


25 Sikorsky MH-60G/HH-60G Pave Hawk - elicopter bimotor din dotarea US Air Force. Este derivat din UH-60 
Blackhawk si are incorporat sistemul electronic PAVE. 
26 come-as-you-are - intocmai cum te afli (echipat) - subliniazá urgenta convocarii. 
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Aventurile de altadata... 


REGELE PIRAȚILORI 


PARTEA ÎNTĂI 


butoaie goale, catarge sfărâmate, adevărate monumente funerare ale 
vaselor scufundate. 

Păsările de mare, prevestitoare de furtună, au dispărut odată cu ea, 
retrăgându-se cine ştie pe ce stâncă; numai peştii zburători mai sar pe apă, 
prevestind vreme bună. 

O brigantină se mişcă lin şi încet pe marea aproape netulburata de vânt; toti 
oamenii de pe ea sunt ocupați să îndrepte stricăciunile pricinuite de furtună; 
catargele fuseră ridicate la loc şi acum echipajul lucra la restabilirea pânzelor, 
îmbrăcând catargul. Corabia se lăsase tare pe o coastă; lucrul acesta dovedea că în 
timpul furtunii se aruncase tot balastul din fund. 

Afară de loviturile de ciocan ale dulgherului si scartaitul pompei, nu se auzea 
decât glasul căpitanului care, rezemat de catargul principal, căuta pe hartă locul 
unde-l aruncase furtuna. 

Mişcările acului magnetic îl orientau din ce în ce mai bine. Din când în când se 
auzea strigătul unui ofițer care măsura adâncimea mării cu o frânghie. In cele din 
urmă degetul căpitanului se opri pe hartă, la o grupă de insule şi el spuse cu cel mai 
mare sânge rece: 

„Ne aflăm lângă Los Ladrones.” 

În clipa aceasta o voce ce venea din vârful catargului, strigă: „Pământ!” 

Căpitanul repetă rece, fără să se schimbe catusi de putin la fata: „Los Ladrones”. 

Strângând liniştit harta, el scoase un fluier mic de argint, şi dând un semnal, îi 
chemă pe ofițerii săi pentru a-i raporta asupra celor petrecute în timpul furtunei din 
noaptea trecută. 

Insulele hotilor se aflau numai la câteva mile de ei - nu aveau tunuri, pânzele le 
erau rupte şi căpitanul îşi judeca totuşi oameni cu atâta sânge rece de parcă s-ar fi 
aflat în cea mai mare siguranță, acasă, pe banca juratilor. 

— Din a cui poruncă au fost aruncaţi bolnavii în mare? întrebă el, adresându-se, 
foarte sever, oamenilor săi. 


J ' urtuna trecuse! Marea e acum liniştită; pe suprafaţa ei netedă se leagănă 


1 Foileton interbelic apărut într-o ediţie de buzunar in 1941- fără autor. 


VP MAGAZIN 


Foileton interbelic REGELE PIRATILOR 


— Doctorul a poruncit! raspunse un marinar batran. 

— D-ta ai dat ordin, Skudamore? intreba capitanul intorcandu-se si uitandu-se 
tinta la un barbat inalt si slab. 

Figura doctorului era una din acelea care par linistite si blande, ale caror 
trasaturi cand zàmbesc, sunt in stare sa farmece, pana cand vreo ráutate pe care 
n-o pot ascunde sau o sete de razbunare prefac privirea lingusitoare intr-o expresie 
draceasca. 

— Ti-am urmat ordinul, capitane Rolls, spuse doctorul cu 0 voce dulceaga, moale, 
de parca ar fi fost vorba de cine stie ce fapta nobila, pe care nega ca ar fi facut-o, 
numai dintr-o modestie exagerata. Cand corabia a cápátat o spárturá, ai trimis 
ordin jos ca balastul sa fie aruncat in apa. Oamenii au aruncat mai intai balastul 
din fund: apoi ai poruncit din nou ca sa se arunce ce se mai poate. Atunci s-au 
aruncat tunurile. E mare pácat ca a trebuit sa fie aruncate, cáci avem nevoie de ele, 
mai ales aici langa insulele Los Ladrones. Dar nici cu aceasta corabia nu fu 
indeajuns de usurata. 

Ai poruncit inca о data, staruitor, să aruncam în apă tot се e de prisos. Dar pe 
bord nu mai era nimic de prisos, in afara de bolnavi si de drugii de argint. Oamenii 
începură să se chibzuiasca ce trebuiau să arunce. Eu raspunsei la întrebarea ce mi 
se puse: Când vom ajunge la Londra, n-o să ni se ceară socoteală de oameni, dar de 
argint da; şi datorită sfatului meu, argintul rămase nevătămat şi corabia scăpă. 

— Doctore Skudamore, spuse căpitanul cu o linişte de ghiata, pentru această 
faptă neomenoasă, vei fi destituit, vei fi pus în fiare şi vei fi predat, la Londra, 
justiției regale. 

— Se vede o corabie! strigă omul de la cârmă. Marinarii, uitându-se într-acolo, 
murmurara infricosati: ,,Piratii!” 

Skudamore isi indrepta asupra capitanului ochii lui verzi, cu un ras jignitor, si 
spuse batjocoritor, cu vocea ragusita: 

— Cred ca ar fi recomandabil ва amani cu cateva ceasuri, pedepsirea mea, caci in 
acest interval se poate ca vreunul din voi sa aiba nevoie de mine. 

— Nu e treaba d-tale! răspunse căpitanul Rolls; să mori fără doctor sau să fii 
aruncat în mare de doctor, este aproape acelaşi lucru. 

— He, he, he! La drept vorbind ar fi fost mai bine să scapi corabia de bolnavi, chiar 
de la început, decât să arunci tunurile. Căci piraţii care ne urmăresc obişnuiesc să 
fie bine prevăzuţi cu tunuri şi nu prea-mi vine să cred că o să putem împrumuta de 
la ei! Dar asta e treaba d-tale! 

Căpitanul făcu semn ca doctorul să fie dus sub covertă. Apoi porunci ca argintul 
să fie ascuns în încăperile cele mai de jos, şi ca fiecare să se ducă la postul său. 
Apoi, luându-şi armele, se sui pe puntea lui şi nu schimbă deloc cursul corăbiei. 

În timpul acesta corabia piraţilor se apropia cu cea mai mare iuteala de 
brigantină. Se puteau deja distinge steagurile ei negre, şi o ghiulea de tun care trecu 
şuierând printre pânzele brigantinei fu primul salut din partea talharilor. 

Căpitanul Rolls nu avea tunuri ca să răspundă. Piraţii luară această tăcere drept 
frică. Un tâlhar înaintând pe pintenul corăbiei, strigă prin tubul acustic cu o voce 
tunătoare: 

— Ascultati! vrem să vorbim cu căpitanul! 
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— Toată lumea pe bord! fu răspunsul şi deodată ре amândouă, catargele se 
ridicara, steagurile de razboi. 

Pe corabia piratilor izbucnira indata strigate infricosate. Un om inalt, imbracat cu 
о hainá cenusie si cu o cingatoare lata, rosie, sta pe puntea de comanda si dadu cu 
glas tare o poruncá, in urma cáreia jumátate din panze fura stranse. Usoara corabie 
fácu o miscare indrázneatà impotriva vantului si se apropie de brigantina, fara sa 
traga vreo ghiulea, privind-o ca pe o prada sigurá care trebuie sa fie crutata. 

Pe pintenul corábiei piraţilor era sculptată o ciudată figură omenească 
reprezentând insigna vasului, „Diavolul mării” de care piraţii ziceau că e aidoma cu 
căpitanul lor Davis. Faţa acestuia fusese în aşa chip pocită de un glonte, încât acum 
ai fi luat-o drept fata unui om mort. 

Piraţii se ciocniră cu o îndrăzneală drăcească de brigantină, ai cărei apărători 
aşteptau corabia duşmană fără să facă vreo mişcare. 

În clipa în care botul corăbiei se lovi de bordul brigantinei, Rolls făcu un semn şi 
toți marinarii descărcară armele. Când fumul se răspândi, cele două corăbii erau 
lipite aproape una de cealaltă. 

Gloantele doborâseră pe câţiva pirați; ceilalți dădură la o parte cadavrele 
camarazilor lor căzuţi şi, fără să se sinchisească de gloantele îndreptate asupra lor, 
căutau să se catere pe pereţii brigantinei. Peste o clipă începu o luptă corp la corp, 
cu săbii şi cuțite. Unul ataca furios, altul se apăra cu sânge rece, пісі unul însă nu 
se temea de arme şi nu-şi băga în seamă rănile. 

Marinarii se purtară cu vitejie, căpitanul Rolls şedea pe scaunul lui, liniştit şi 
curajos, cu privirea atintita asupra şefului piraților cu capul de mort, care trăsese 
până acum de trei ori asupra lui, fără ca el să fi mişcat măcar capul. 

— la să vedem! strigă în cele din urmă Davis, furios, tu eşti diavolul ori eu! După 
mine ticăloşilor! 

La aceste cuvinte, luă sabia între dinţi şi rotind furios, deasupra capului, un 
ciocan pe care-l ţinea cu dreapta, sări pe coverta brigantinei, zdrobind doi marinari. 
Pirații năvăliră, cu urlete asurzitoare, prin spărtura pricinuită astfel în rândurile 
marinarilor, care începură să se retragă speriaţi, mai ingroziti de capul de mort al 
şefului decât de puterea braţelor sale. 

Atunci Rolls scoase liniştit pistolul de la brâu. 

— N-ai să mă nimeresti! strigă scrásnind din dinţi capul de mort, căutând să-l 
intimideze pe căpitan cu uitătura ochilor săi infricosati. 

Acesta trase şi pe fruntea lui Davis apăru o stea însângerată: era locul unde 
pătrunsese glontele. 

Piratul strânse mânerul ciocanului şi căzu jos, mort. 

— Ingroziti de pierderea şefului lor, piraţii voiau să părăsească locul cucerit, când 
unul dintre ei strigă triumfător: 

— Ura, Barthelemy! 

În aceeaşi clipă se auziră urlete sălbatice în mijlocul brigantinei. 

Ре când lupta era în toi, şase pirați se lasasera într-o barca cu care înconjuraseră 
corabia atacată şi se urcaseră pe covertă tocmai când şeful lor căzuse, împuşcat. 
Ingroziti erau gata să fugă, când unul dintre ei, un om tânăr, zvelt, ars de soare, cu 
părul cret şi cu ochii strălucitori, sări asupra căpitanului. Cu o putere herculeana îl 


VP MAGAZIN 


Foileton interbelic REGELE PIRATILOR 


apucă de spate, il ridică in aer, îl aruncă cu fata la pământ, si smulgandu-i arma din 
mana, il sili ва rămâie în genunchi. 

— ба nu ве mişte nimeni, ori sunteți toti pierduţi! strigă tânărul pirat cu voce 
puternică. 

Marinarii, care se imbulzisera, zapaciti, în jurul căpitanului lor, puseră armele 
jos, în fata piraţilor care se îngrămădeau pe covertă. 

Izbânda era a lui Barthelemy, tânărul pirat. 

Tovarăşii săi entuziasmați, îl ridicară pe umeri, îl aclamară drept şeful lor şi 
începură să-i jure credință veşnică legându-se pe toti dracii si pe toate vapaile 
iadului. 

Un Hercule îl luă în braţe ca pe un copil şi arătând pe fostul lor şef care zăcea 
într-o balta de sânge, întrebă cu o voce tunătoare: 

— Cine merită mai mult decât Barthelemy să fie şeful nostru? 

— Nimeni! Nimeni! raspunsera toti. 

— Vreti să fie şef, căpitanul, regele nostru? 

— Ura! răsună de trei ori. 

— Stati! strigă Barthelemy de pe umerii zdravanului pirat. Am auzit pe cineva 
spunând „nu”. 

— Cine-i ăla? urlă atletul; vrea cineva să se joace cu moartea? 

— Nu te înflăcăra, Skyrme, nu te înfuria, viteazul meu uriaş. Oricine e liber să 
vorbească. Vino încoace, lord Sympson, tu ai fost împotriva alegerii mele. Vino 
încoace, lordule viteaz, şi spune ce ai de zis împotriva mea? 

Piraţii, râzând cu hohote, împinseră înainte pe un tânăr blond, înalt, care se opri, 
nepăsător, înaintea lui Barthelemy. El privi batjocoritor, din cap până în picioare, pe 
noul căpitan, fără să-şi scoată mâinile din buzunarele pantalonilor. 

— Ei, vorbeşte odată, nobile lord! spuse Skyrme ridicând pumnu-i nervos 
deasupra capului lui Sympson, altfel ai să te căieşti! 

— Aş fi făcut-o, şi dacă nu mi-ai fi spus-o tu, răspunse Sympson cu o nepăsare 
aristocratică, plimbandu-si, liniştit, privirile asupra cinstitilor săi tovarăşi. Ştiţi ca 
tatăl meu a fost lord Sympson? 

— Cum să nu! strigară toti deodată. 

— Tatăl meu a fost un duşman jurat al lui Jefferie, acel nemernic judecător, care 
după căderea lui Monmuth, a dat ordin să fie spânzurați de-a rândul toti nobilii 
protestanți englezi. Tot el l-a spânzurat şi pe tatăl meu. De atunci îi urăsc pe 
papistaşi şi nu vreau ca unul din ei să fie şeful piraţilor! De aceea nu te vreau, 
Barthelemy, căci tu eşti papistaş! 

În loc de a-i sfărâma capul lordului, Skyrme îl luă cu celălalt braţ şi, în hohotele 
tâlharilor, îl apropie de Barthelemy. El trebui să golească un pahar în cinstea lui 
Barthelemy, după ce acesta îl asigură pe cuvântul lui de tâlhar, că nu intrase în vreo 
biserică de când fusese botezat şi că nu avusese de-a face în toată viata lui cu vreun 
preot. 

După aceea puseră, cu solemnitate, pălăria de şef, cu pană roşie, pe capul lui 
Barthelemy şi apoi îşi văzură de împărțirea prăzii. 

Barthelemy sări pe un butoi răsturnat şi deschizând o carte neagră, în care erau 
scrise cu litere roşii numele tâlharilor, începu să facă apelul nominal. Deseori nu 
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ráspundea nimeni la numele strigate si numai dupa o tacere mai mare careva dintre 
pirați spunea mormâind: „Rănit, mort!” Strigatul era numaidecat şters de pe lista. 

Un pirat îl aduse apoi pe căpitanul Rolls, căruia talharii ii legaseră mâinile de 
picioare şi-l puse jos, lângă catarg. 

Barthelemy îl salută foarte politicos. 

— larta-ma, domnule căpitan, că flăcăii mei te-au adus în starea asta neplăcută; 
esti un soldat viteaz şi te lupti cu curaj. Dezlegati-l! 

— Şi mâinile? întrebă un pirat, aruncând o privire plină de îndoială şefului. 

— Desigur, Asphlant, mai ales dacă domnul căpitan îşi dă cuvântul că nu va face 
nimic împotriva noastră. 

— Nu-mi dau cuvântul pentru nimic! răspunse Rolls. 

— Ei, nu face nimic; în orice caz dezlegati-i mâinile! Treaba noastră e să ne păzim 
ca nu cumva să ne crape vreunuia capul. Vei fi deci acum aşa de bun, căpitane, să 
ne dai lămuriri asupra conţinutului corăbiei dtale, pe care ai apărat-o cu atâta 
bravură. Vii de la insula Sfinţilor şi desigur că ai marfă prețioasă. 

— Ati cucerit corabia şi sunteţi liber să cercetaţi fiece coltisor. Eu însă nu va voi 
conduce nicăeri. 

— Ai iarăşi dreptate. Băieți, scotociti pretutindeni! 

Piraţii năvăliră numaidecât în încăperile de sub covertă şi după ce cercetară un 
ceas prin toate colțurile corăbiei se întoarseră la Barthelemy cu trista veste că în tot 
vaporul nu găsiseră decât un butoi cu pesmeti şi un butoi cu apă. 

Rolls nu se putu stăpâni să nu zâmbească văzând furia dezamagitilor tâlhari. 

— Trebuie să observați că n-am nici tunuri şi daca am fost nevoit să arunc pana si 
tunurile în mare, vă puteţi închipui că nu mai era absolut nimic de prisos pe vapor. 

— Mii de draci! urlă Asphlant, aruncându-şi boneta la pământ, va să zică numai 
ca să punem mâna pe o cutie goală, cu şoareci, am jertfit atâția tovarăşi? Capitane, 
mi se pare că eşti un înşelător! Ce aveai de apărat pe corabia aceasta? 

— Cinstea mea! răspunse Rolls mândru. 

— Ре care, chiar dacă ţi-am luat-o, nu ne foloseşte la nimic, zise râzând uriaşul 
Skyrme. Tu ce spui, Moody? 

Acesta era un om morocanos, tăcut. El sta rezemat de parapet, cu pipa în gură. 
Fluierul care-i atârna pe haină, da de banuit că era carmaciul-sef al piraților. 

— Ce tot trancanesti atâta, mormăi el, ridicând din umeri; gauriti în fund corabia 
asta păcătoasă ca să se ducă la plimbare, în fundul mării, cu tot ce e pe ea! 

— Pentru Dumnezeu, domnilor, zise o voce din spatele grupului de marinari 
legaţi, şi un om cu mâinile legate la spate, se aruncă la picioarele lui Barthelemy şi 
se căzni să-i sarute cizmele, pe când ochii săi erau atintiti, cu o expresie de 
desnădejde, pe figura şefului piraților. 

— Pentru Dumnezeu, domnilor! Oameni viteji, harnici, cinstiți! Voi eroi, semi-zei 
ce sunteți! Vă implor pe cer, pe iad, si pe tot ce vă este mai scump, nu mă ucideti! 
Omoráti-i pe toti tovarăşii mei, care o merită, nemernicii, căci vi s-au împotrivit cu 
armele în mână; dar eu nu v-am supărat, eu n-am luat nicio armă în mână; în tot 
timpul luptei eu am fost închis şi acum aceşti oameni de treabă m-au scos afară. 

Câţiva din tâlhari fură uimiti, ceilalți rasera. 

— Domnilor, eroi demni de glorie, stăpânitori adorati ai veacului nostru, 
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ascultati-ma, va implor pe tot ce va este mai scump! Eu sunt doctorul Skudamore, 
un om persecutat ca si voi; sunt dusmanul de moarte al capitanului Rolls. Va 
implor, faceți deosebire între mine şi aceşti oameni, nu ma osanditi împreună cu ei. 
O, vă rog, fiți îndurători cu mine şi dati-mi voie ca, sarutandu-va praful de sub 
picioare, să fiu cea mai plecată slugă a voastră! 

Skyrme îşi întoarse fata cu scarba, pe cand Moody dădu o lovitură cu piciorul 
omului aceluia care se zvârcolea în praf şi pe care toti îl priveau cu dispreţ. 

— Căpitane Rolls, zise Barthelemy, se pare că l-ai condamnat pe omul acesta? 

— L-am acuzat numai, dar nu l-am condamnat. Osânda i-o va da justitia regală 
din Londra. 

— O, să nu mergem aşa departe, spuse Skyrme vesel. Và rog să và sustineti 
acuzarea şi noi vom reprezenta tribunalul regal. Barthelemy va fi preşedintele iar 
noi juratii. Vă rog, sa incepeti, domnule procuror, Curtea este completă. 

Rolls îşi întoarse fata liniştit şi nu răspunse nimic. 

Skudamore, care privea pe toti cei din jurul lui, cu o privire vicleană de vulpe, 
exclamă acum: 

— Vedeţi, domnilor, priviți expresia batjocoritoare cu care vă primeşte 
propunerea! Vedeţi ce mândru, ce ironic se uită la voi, de parcă i s-ar părea o ruşine 
să recunoască de judecători pe nişte asemenea oameni de treabă. O, eu mă supun 
sentinței voastre, vă recunosc dreptul de a fi judecătorii mei, voi primi osânda pe 
care mi-o veti da. Vă voi arăta chiar eu de ce sunt acuzat. 

— Te opresc s-o faci! exclamă Rolls violent. 

— la priviți-l, domnilor! Mai porunceste aici, unde voi sunteți adevărații 
proprietari şi jur, doreşte să nu-mi dea voie să vă arăt pricina pentru care mă acuză. 
Are dreptate! Căci el ştie foarte bine că atunci nu eu ci el va fi osânditul. 
Ascultati-ma, domnilor, vă rog, ascultati-ma, căci ceea ce vreau să vă spun e foarte 
interesant. Crima mea constă, în aceasta: din insula Sfinţilor am adus, pe corabie, 
colosale cantități de argint şi... 

— Hoho, începe bine! strigă Asphlant, apropiindu-si capul ca să audă mai bine. 

— Pe drum s-a pornit o furtună, corabia a căpătat o spărtură şi căpitanul a 
poruncit să aruncăm de pe corabie tot ce e de prisos. Cum nu mai rămăseseră decât 
bolnavii şi argintul, se năştea întrebarea ce să aruncăm în mare. 

— Ei, şi d-ta, ca doctor, ai oprit, bineînţeles, pe bolnavi? zise Skyrme. 

— Ba zău că nu! răspunse doctorul. Am păstrat argintul, şi pentru asta căpitanul 
vrea acuma să mă pedepsească. 

Barthelemy se întoarse, îngrozit, pe când Rolls îi aruncă o privire furioasă. 

— Hei, căpitane! strigă Asphlant, pe corabia dumitale există, va să zică, argint? 
Unde l-ai ascuns, hai? 

— N-am să vă spun. 

— Nu? Ei, avem noi ac de cojocul d-tale şi o să te facem să spui! Aduceti frânghii! 

— Ce voiti să faceți? strigă Barthelemy, uitându-se aspru si cu îndrăzneală la 
tovarăşii lui. Suntem noi oare judecătorii Inchiziției, sau nişte judecători-mâncători 
de oameni care, pentru ca să afle adevărul, recurg la tot felul de chinuiri? 

Nu, prieteni, nu trebuie să poată cineva spune, că piraţii sunt călăi si 
schingiuitori! Noi, care ne numim eroii mării libere, să nu cinstim libertatea? 
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Daca, capitanul Rolls nu vrea sa-mi destainuiasca ascunzatorile corabiei lui, 
n-are decat! O vom lua insá cu noi in port, vom desface scándura cu scandura si 
vom gasi argintul fara ca sa savarsim o fapta care nu ne-ar face cinste. 

Piratii aclamara cu urale vorbele capitanului lor si incepura sa lege brigantina de 
corabia lor. 

Skudamore, care pana atunci nu tradase ascunzatoarea banilor, sperand ca, 
talharii isi vor potoli setea de razbunare asupra capitanului Rolls, spuse acum: 

— Nu va, mai dati de osteneala, domnilor; la ce sa mai trageti dupa voi corabia 
asta pacatoasa; dezlegati-ma si fagaduiti-mi ca ma veti lása in viata, si va voi duce 
acolo unde e ascuns argintul. 

— Dezlegati mainile doctorului, zise Barthelemy, facand semn oamenilor sai; te 
asigur ca n-o sa-ti facem absolut nimic, n-o sa-ti atingem nici un fir de par din cap; 
arata-ne ascunzatoarea! 

Skudamore începu să sárute cu temenele mâinile talharilor, care il imbranceau 
suparati; Moody isi ascunse mâinile la subsuori, dar prin aceasta el il făcu pe 
Skudamore să i se arunce de gat, să-l imbrátiseze şi să-l implore îndelung, pana ce 
se înfurie şi-l îmbrânci cu amândouă mâinile. 

Doctorul îşi şterse ochii şi spuse că niciodată nu fusese mai fericit decât în clipa 
aceea. 

— Haide, porneşte odată! spuse Asphlant, dându-i un ghiont, pe când alt pirat, 
luându-l de mâini, îl trase după el. 

Nu trecu mult şi tâlharii se întoarseră foarte veseli purtând pe umeri, lăzile cu 
argint. Barthelemy le porunci să le ducă pe corabia lor. În tot timpul acesta, 
Skudamore se căznea să-i ajute din toate puterile. Le încărca chiar el lăzile pe 
umeri, numindu-i pe fiecare, bunul şi dragul lui prieten, cu toate că aceştia, drept 
mulțumire, îl cinsteau cu fel de fel de înjurături şi-i porunceau să nu se atingă de 
averea lor. 

Ultimul care apăru pe covertă fu Asphlant. El spuse cu deplină satisfacţie: 

— N-am mai lăsat nimic, căpitane! Corabia a fost golită de tot. Vrei să-i gáurim 
acum fundul? Sau crezi ca ar fi mai bine, dacă i-am spanzura pe toti flăcăii, dupa 
grad, pe catarge, şi să lăsăm corabia în voia valurilor, să se ducă unde-i place şi să 
întâlnească cu cine-o vrea. 

Hohotele tâlharilor dovedeau că propunerea aceasta se bucura de aprobarea lor. 
Marinarii nu făcură nici o mişcare, ramasera linistiti, pe când Skudamore arăta cea 
mai mare veselie şi trecandu-si brațul cand după braţul unui tâlhar, când după al 
altuia, îi asigura neîncetat că el n-are nici o legătură cu foştii lui tovarăşi. 

— Linişte! porunci Barthelemy cu fata severă. Nici nu veti găuri vaporul, nici nu-i 
уен spanzura pe oameni. Lucrul acesta se potrivea să-l facă ticăloşii de spanioli sau 
mizerabilii de tâlhari tunisieni, dar nu noi, englezi şi francezi. Noi nu putem călca în 
picioare onoarea de hoți, ca spaniolii şi turcii. Vreti poate să fiti asemuiti cu ei? Noi 
singuri să necinstim numele de pirat? Să mărturisim chiar noi că acesta n-are nimic 
de comun cu cinstea? Oare primii locuitori ai Romei n-au fost tot tâlhari? Şi oare 
germanii vechi n-au fost luaţi în Anglia drept eroi? Misiunea noastră este să arătăm 
într-o noua lumină numele de pirat. Căpitane Rolls, eşti liber împreună cu toti 
oamenii d-tale şi poţi să te duci unde doreşti! 
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La aceste cuvinte, se nascu o mare galagie in randurile talharilor. Multi primira 
hotararea cápitanului, unii insa incercara sa se impotriveasca cu indárjire. 

Barthelemy dadu din picior. 

— E vreunul care vrea să mi se impotriveasca? 

— Da! strigă Moody, apropiind asa de tare pipa pe care o tinea între dinți de 
obrazul căpitanului, încât fu cât pe ce să-i scoată ochii. Iti spun eu că esti un prost, 
căpitane, şi că lucrezi împotriva tuturor obiceiurilor piraţilor. Şi dacă nu-ţi întorci 
vorba, să ştii că eu singur am să scufund corabia! 

— Zau? exclamă Barthelemy. Skyrme, pune mana pe omul acesta si leagă-l de 
catargul cel mare. 

Talharii se ingrozira. Moody era cel mai batran si mai bine vazut dintre ei si nici 
un căpitan nu indraznise încă să-l pedepsească. Roberts Barthelemy făcu din nou 
semn lui Skyrme si acesta navali asupra primului carmaci si-l legá cu toata 
împotrivirea lui, de catarg, in aşa chip încât Moody imbratisa lemnul. Moody 
injurase si blestemase tot timpul, dar nu lásase pipa din gura. 

— Mai e vreunul care are pofta sa ma contrazica? intreba Barthelemy. 

Printre talhari se auzirá murmure inábusite dar nimeni nu mai spuse nimic. 

Acum Barthelemy se intoarse spre cápitanul Rolls si scotánd din buzunare o 
hártie si un creion, spuse: 

— Cápitane Rolls! Nadajduesc ca vei ajunge cu bine, in Londra. E drept ca vei 
duce armatorilor d-tale, corabia goala, dar nu e vina d-tale. Ca dovada de aceasta, 
am sá-ti dau urmátorul certificat cu care sá te poti justifica: 


„Noi, liberii cavaleri ai norocului, atestam prin aceasta, în prezenţa tuturor celor de 
fata, că Rolls, comandantul brigantinei „Neptun” a fost atacat de noi în mijlocul 
oceanului. Din pricina unei furtuni prin care trecuse, fusese nevoit să arunce în apă 
tunurile şi o parte din pânze, totuşi s-a apărat o oră jumătate cu cea mai mare vitejie 
si nu s-a predat până ce nu l-am incoltit din toate părțile, indárjiti de moartea şefului 
nostru şi a nouă din cei mai buni oameni ai noştri. Numai astfel am putut pune mâna 
pe argintul ce-i fusese încredințat. 

Capitan Roberts Barthelemy”. 


— Mai adaugă, spuse Rolls, ca ati pus stăpânire pe argint numai în urma trădării 
lui Skudamore. 

— Bine zici! răspunse Barthelemy şi scrise şi asta. 

— Domnilor! răspunse Skudamore tremurănd, ce vreți să faceți cu mine? 

— Nimic! spuse Barthelemy. Ti-am fagaduit că noi n-o să-ți mişcăm nici un fir de 
păr din cap. 

— Dar dacă dati drumul căpitanului şi pe mine mă lăsați pe corabie ce-o să facă 
cu mine? întrebă doctorul cu ton plângător. 

— Asta nu mă priveşte! răspunse Roberts ridicând din umeri. 

Skyrme izbucni în râs: „Straşnică păcăleală!” 

— Pentru Dumnezeu, ce înseamnă asta? bâigui Skudamore, aruncându-se la 
picioarele lui Roberts. Domnilor, nu mă lăsați în puterea omului acestuia care n-o 
să aibă nici un pic de milă pentru mine. Este un om îngrozitor! 
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— Hahaha! rase Skyrme. Capitane, záu, nu ne strica cheful. Daca tot ii dai 
drumul lui Rolls, lasă-i-l in seamă ре omul acesta; ce mai petrecere straşnică o sa 
fie pentru el când, ajuns acasă, va fi tras la răspundere pentru serviciile pe care ni 
le-a făcut nouă! 

— Domnilor! oameni viteji şi cinstiți! exclamă Skudamore imbratisand genunchii 
lui Roberts. Desigur ca glumiti. Vă face plăcere să mă vedeți aşa de deznădăjduit, 
dar nu vreţi chiar cu adevărat să mă impingeti la pieire! Nu se poate să uitaţi că 
v-am făcut un serviciu important şi am să vă măi fac. Sunt doctor. Aveţi nevoie de 
un doctor; luati-ma cu voi şi voi fi ca si voi, voi fi diavol nu om, ca si voi, nu vă voi da 
de ruşine, nu vă мей căi niciodată ca ati făcut cunoştinţă cu mine! Và rog, vă implor, 
puneţi o vorbă buna pentru mine pe lângă căpitan. O, oameni buni şi drepți! O tu, 
şef demn de admiraţie, de adorare, întinde-mi mâna ca să ţi-o sărut! 

— Ridică-te, spuse Roberts scurt. Societatea noastră are chiar nevoie de un 
doctor. Te voi lua! 

— Ce? Un doctor printre noi? urlă Moody, care tot mai era legat da catarg. Un 
doctor pentru ca să vă taie mâna sau piciorul când vom fi răniți? Un ferestrău viu? 
Un otrăvitor care să nu te lase să mori în tihnă? N-am nevoie de el! Să nu-l iei pe 
vapor căci am să-l omor! 

— Moody! spuse Roberts, încetează! Aşa vreau şi aşa va fi! Tu eşti mai mare peste 
franghii şi peste pânze si de altceva nu trebuie să-ţi pese! 

— Te rog, dragă domnule, zise Skudamore, implorându-l pe Moody de care se 
apropie, nu contraria pe bravul nostru capitan! Pari să fii un om aşa de bun si am să 
te iubesc foarte mult! 

— Vino mai aproape! zise Moody, mai lângă mine ca să te văd mai bine! 

Şi când Skudamore se apropie atât de tare încât îl putu ajunge cu piciorul, îi dădu 
o astfel de lovitură încât doctorul fu cât pe ce să cadă pe spate. 

— Băieți, strigă atunci Roberts, aduceţi maimuța de maro şi dati omului acestuia 
treizeci de lovituri bune pe spate! Acela care se împotriveşte poruncilor mele, trebuie 
pedepsit! 

Piraţii aduseseră, numaidecât biciul cu nouă cozi la capătul căruia se afla un nod 
gros. 

— Ei, nu stati la gânduri! porunci Roberts. Nimeni nu face excepţie de la 
pedeapsă! 

Lui Moody îi ieşiră ochii din orbite de furie, şi când se apropiară de el cu biciul cu 
nouă cozi, el începu să dea cu picioarele în dreapta şi în stânga; dar nu-i fu de nici 
un folos, căci fu lovit unde se nimerea, până când, în cele din urmă, îi căzu şi pipa 
din gură. 

Roberts aşteptă cu sânge rece sfârşitul excutiei, apoi îl chema pe Skudamore ca 
să-şi treacă numele în registrul piraţilor. 

Skudamore apucă condeiul cu o bucurie nespusâ, scrise numele cu o veselie atât 
de mare încât si tâlharii fură uimiti. Apoi se întoarse spre căpitanul Rolls şi spuse 
batjocoritor: 

— Cand ai să ajungi la Londra, să incunostiintezi lumea de noua mea ocupaţie! 

Skyrme îi puse pe umăr mâna lui uriaşă şi mormăi printre dinți: 

— Măi băiete măi, ai viitor, ai să ajungi un adevărat diavol! 
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— Cel putin tot asa de-al dracului ca oricare din voi! 

Din clipa asta Skudamore se simti ca acasá in noua societate. El arata cu multa 
mándrie ortacilor sai, registrul in care-si iscalise numele, apoi se apleca spre 
capitanul Rolls, fudul, cu o expresie in figura de om ajuns la cine stie ce cinste. 

— Acum, capitane Rolls, spuse Roberts, poti intra iarási in stapanirea navei 
d-tale. Dar ca sa nu-ţi lăsăm in locul doctorului pe cârmaciul nostru, dezlegati-l 
baieti, pe Moody! 

Doi pirati indeplinira porunca, ferindu-se insa de picioarele carmaciului care voia 
cu orice pret sa-i dea mácar unuia, o lovitura zdravana. 

Cand se simti liber, primul lucru pe care-l facu, fu sa dea un pumn infricosat 
piratului de langa el iar al doilea lucru fu sa-si ridice pipa de jos si s-o bage in gura. 

— Moody, zise căpitanul, încrucişându-şi braţele pe piept, mai adineaori te-am 
pedepsit ca pe un supus al căpitanului; acum, că ţi-ai făcut pedeapsa, stăm iarăşi 
în fata ca oameni; dacă te-am jignit prin aceasta, ia-ti armele în mana. Sunt gata 
să-ți dau orice satisfacţie cavalereasca, şi dacă doreşti mă voi bate cu tine! 

Moody nu răspunse nimic, îşi scoase repede haina, îşi sumecă mânecile, îşi 
desfăcu cravata de la gat şi se uită în jurul lui cu ochi inflacarati căutând o arma. 

— Dati-i arme! zise Roberts; ce vrei, pistol ori sabie? 

— Dati-mi o sabie! báigui Moody răguşit. În chipul acesta vom fi mai aproape 
unul de altul! 

— Faceţi loc omului acestuia, flăcăilor! Dati-và la o parte că e în stare să lovească 
pe cine o nimeri. Ne ierti, căpitane Rolls, că ne batem pe corabia d-tale, dar omul 
acesta trebuie să capete satisfacție în fața publicului care a văzut şi ofensa. Ei, 
Moody, esti gata? Să-mi spuneţi când o fi gata! 

Dar Moody n-avu nevoie de multe pregătiri, si de cum i se întinse sabia, cu care-l 
izbi zdravan pe aducátor, se aruncá asupra capitanului. Ajuns la o lungime de sabie 
de el, incepu sa dea lovituri ciudate, in toate pártile, incat daca ar fi stat doisprezece 
oameni înaintea lui, i-ar fi doborât la pământ pe toti doisprezece; dar furia lui se izbi 
neputincioasă de omul care-i sta în fata.. 

Căpitanul părea că, se joacă cu el. Abia de mişca braţul ca să se apere de loviturile 
pe care le îndrepta asupra lui furia partenerului său. 

— Baga de seamă - te vari singur in sabia mea Moody! Nu-ţi scoate ochii! Uită-te 
bine, bátránule, eu nu sunt acolo unde mă cauti cu sabia! Nu mă ataca asa de 
sălbatic că-mi vine să cred că vrei să mă omori! 

Un adevarat duel de bandiți; căci furia unuia din luptători, tachinariile celuilalt, 
hohotele de râs ale acelora din jur precum şi observaţiile lor ironice şi atatatoare, nu 
erau lucruri obişnuite la un duel, de asemenea nu se obişnuieşte nici ca unul din 
luptători să caute cu tot dinadinsul să zmulgâ cu mâna stângă sabia celuilalt, lucru 
pe care Moody îl încercă de câteva ori, dar їп zadar. Rasetele puternice ale piraților 
îl înfuriară şi mai mult pe cârmaci care-şi ieşi cu totul din sărite când văzu că 
doctorul Skudamore îşi desface pe genunchi trusa cu instrumente şi-l priveşte 
încântat, cu ochii lui verzi, drácesti. Aceasta îl înfurie asa de tare pe pirat, încât il 
lasă numaidecát pe căpitan si voi să se arunce, scrásnind din dinți asupra 
doctorului. 

— Ho, dragă, nu te arunca în mare! spuse Roberts, punându-i-se în cale. 
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Moody intoarse atunci spre el figura-i schimonosita de furie si tinandu-si mana 
stanga in fata ochilor, se arunca orbeste asupra potrivnicului sau, pe care credea ca 
acum dintr-o singura lovitura il va nimici. Roberts para lovitura si strapunse cu 
sabia bratul drept al carmaciului. Lovitura fusese asa de puternica incat sabia intra 
pana la garda. 

Moody isi apuca numaidecat sabia cu mana stanga; cei doi luptatori stateau 
acuma piept la piept, unul lângă altul, când Roberts aplecă spre pământ cu o 
dibăcie de bandit, sabia protivnicului său, şi i-o aruncă din mână tocmai în 
rândurile piraților. 

Skudamore alergă numaidecât să-l lege pe rănit. 

— Să nu te apropii! urlă acesta răguşit; să nu te apropii de mine, că te sfâşii şi te 
pun pe rană cum pune urangutanul frunzele. 

Cârmaciul nu îngădui să i se lege rana; se împotrivi cu energie, luptându-se 
însângerat cu tovarăşii lui care reuşiră cu greu să-i lege brațul sănătos de un stâlp. 
Dar si după asta tot mai lovea în dreapta şi-n stânga cu brațul rănit. Cand pusera 
mâna şi pe acesta, începu să lucreze cu picioarele şi când i se legară şi acestea 
începu să muşte ca un câine turbat. De abia după ce-i înfundară gura, putu 
doctorul să-i lege rana şi să-i oprească sângele. 

— Ce stricati sunt dinţii domnului, spuse Skudamore, uitându-se, cu ochi 
răutăcioşi, in gura lui Moody. Va fi nevoie desigur să i se scoată câțiva. 

La amenințarea grozavă a doctorului, Moody nu putea răspunde decât cu urletul 
unei fiare sălbatece; nu putu nici măcar să-i muşte bine mana când doctorul i-o 
plimbă prin gură, cercetandu-i dinții sănătoşi. 

În timpul acesta, Roberts dezlegase şi pe ceilalți marinari şi le spuse că toate 
armele lor aveau să le găsească în cabina cármaciului, a cărei cheie avea să li-o dea 
când va părăsi brigantina. 

Apoi se apropie de Rolls, se înclină politicos în fata lui şi-i întinse mâna. 

După oarecare codire acesta luă mâna ce i se întinsese. 

— Bine, zise el, iti dau mâna în speranța că ne vom mai întâlni o dată! 

— Nădăjduiesc că aceasta se va întâmpla cât de curând. Am o presimtire, 
căpitane Rolls, că te voi răpune odată într-o luptă victorioasă. 

— Mie-mi spune inima că eu te voi spanzura, Roberts Barthelemy. 

— Îţi mulțumesc pentru buna d-tale intenţie. Să vorbim însă de lucruri mai 
serioase; n-ai decât un butoi cu apă şi o ladă cu pesmeti care n-o să-ţi ajungă pana 
la Londra. 

— Îmi permiti să-ţi ofer ceva din proviziile mele? 

— Primesc. Cred că le-am plătit din belşug! 

— O, nu e vorba de asta. Ti-as împrumuta cu plăcere şi câteva tunuri ca să nu te 
poată prăda pe drum oricare tâlhar! 

— Nu te sfătuiesc s-o faci, căci dacă aş avea două tunuri, nu-mi vine a crede că 
n-aş încerca să-mi recâştig argintul prădat. 

— Eşti un viteaz. Ne vom mai întâlni deci cu altă ocazie. La revedere! 

Cei doi căpitani îşi strânseră mâinile. 

În timpul acesta tâlharii se retrăseseră pe corabia lor; apoi cărară pe brigantinâ 
câteva butoaie cu apă şi lăzi cu pesmeti. 
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Barthelemy preda marinarilor cheia cabinei carmaciului si dintr-o saritura fu pe 
puntea corabiei lui. Piratii impinsera brigantina cu lopetile, desfacura apoi panzele, 
strigară de trei ori ura, isi aruncara pălariile in aer si peste o jumătate de ceas se 
vedeau pe marea limpede doua corabii plutind in directii deosebite, departandu-se 
tot mai mult una de alta. 


Va urma... 


Nota: Textul foiletonului prezentat mai sus a fost publicat intr-o editie de buzunar 
interbelica, fárá a se indica numele autorului sau al traducatorului. 

Personajul principal al povestirii “regele piratilor” Barthelemy (Bartholomew) 
Roberts a fost insa un personaj real descris in urmátorul... 


Portret de pirat 
BARTHOLOMEW ROBERTS 
de Manuel Stánescu 


Cel mai ,eficient” pirat al tuturor timpurilor (aproximativ 470 de corăbii 
capturate) s-a născut la 17 mai 1682, într-o localitate din Tara Galilor, sub numele 
de John Roberts. Nu se ştie de ce şi-a schimbat numele, dar între pirați adoptarea 
altor nume sau a unor porecle era un 
obicei des întâlnit. 


Se pare că s-a îmbarcat la vârsta de 13 
ani; prima atestare documentară îl arată 
marinar pe o navă care se îndeletnicea cu 
comerțul cu sclavi, în 1718. În 1719, la 
începutul lunii iunie, când corabia se 
găsea ancorată în largul Coastei de Aur 
din vestul Africii (Ghana, astăzi), a fost 
atacată de piratul Howell Davis, tot de 
origine galeză. O parte din echipajul 
capturat, inclusiv Roberts, a fost forțat să 
se alăture piraților. Având în vedere calitățile sale de navigator, ca şi posibilitatea de 
a vorbi în galeză fără să fie înțeles de ceilalți membri ai echipajului, Roberts a 
devenit rapid unul dintre apropiații lui Davis. 


Din lucrarea lui Charles Johnson — O istorie generală a piraților — aflăm că initial 
Roberts a ezitat să devină pirat, dar curând a descoperit avantajele noii îndeletniciri, 

: in conditiile in care salariul lui lunar nu atingea nici 3 lire, iar posibilitatea de a 
primi propria comanda era egala cu zero. Dupa cáteva saptamani, Davis a fost 
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omorát pe insula Principe, dupa o ambuscada organizata de autoritatile portugheze. 
Într-un mod cu totul surprinzător, la doar şase săptămâni de la capturarea sa, 
Roberts a fost ales căpitan de către echipajul lui Davis, probabil datorită abilităților 
sale de navigator şi darului oratoriei, pe care se pare că îl stăpânea destul de bine, 
cel puţin pentru un marinar. 


Prima faptă în calitate de căpitan a fost să treacă prin foc şi sabie insula Principe, 
după care s-a îndreptat spre coastele Braziliei. După 9 săptămâni fără nicio 
captură, a interceptat un convoi de 42 de nave comerciale, în goful Bahia, care 
aşteptau o escortă de nave militare pentru a ridica ancora către Lisabona. A atacat 
cu îndrăzneală o navă cu 40 de tunuri şi un echipaj de 170 de oameni, care s-a 
dovedit o adevărată mină de aur, încărcată cu bijuterii, inclusiv o cruce din aur 
bătută în diamante, un dar pentru însuşi regele Portugaliei, de care Roberts nu s-a 
mai despărțit pana în ziua mortii sale. 


Oprit pe insula Diavolului din largul Guyanei, Roberts şi-a rebotezat vasul Royal 
Fortune (primul dintr-o serie ce aveau să poarte această denumire), iar echipajul a 
jurat cu mana pe Biblie că va respecta un cod al piraților, unul dintre cele mai 
interesante amănunte din viata lui Roberts. Din Brazilia s-a îndreptat spre Indiile de 
Vest, făcând ravagii în comerțul dintre Jamaica şi Barbados, apoi spre Nord, către 
New Foundland, unde a atacat flotele de pescari şi aşezările franceze şi engleze din 
apropierea coastei. 


Sfârşitul epocii de aur a pirateriei 


Spre sfârşitul lunii aprilie 1721, Roberts a atins insulele Capului Verde, apoi s-a 
îndreptat spre coasta Guineii. La 5 februarie 1722, HMS Swallow (Rândunica), 
aflată sub comanda căpitanului Chaloner Ogle, a descoperit cele trei nave de pirați 
ale lui Roberts ancorate la Capul Lopez, în apropierea insulei Annobon (Guineea 
Ecuatorială). În încercarea de a evita apele puţin adânci, corabia britanică s-a 
retras, lăsând impresia unei nave comerciale, una dintre corăbiile piraţilor plecând 
în urmărire. După ce coasta a dispărut din vedere, Ogle a deschis focul, reuşind că 
captureze nava piraților. 


La 10 februarie, Swallow s-a întors, găsind nava lui Roberts încă la ancoră. Deşi 
era dimineaţă, majoritatea echipajului de pirați era deja beat. Întrerupt de la micul 
dejun, Roberts s-a năpustit pe punte, dând ordin ca toate legăturile să fie tăiate 
pentru ca nava să poată manevra spre larg. Îmbrăcat într-un costum purpuriu din 
damasc, având o pană roşie la pălărie, un lanţ din aur masiv la gât, de care atârna 
crucea de care nu se despartea niciodată, înarmat cu o sabie şi având la cingatoare 
două pistoale, Roberts a fost lovit mortal de o schijă. În conformitate cu 
instrucțiunile lăsate chiar de el, a fost înfăşurat în steagul negru şi încredințat 
oceanului. Moartea lui a reprezentat sfârşitul epocii de aur a pirateriei, iar numeroşi 
istorici nu ezită să considere acest moment unul esenţial pentru evoluția ulterioară 
a comerțului mondial. 
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m LL sa spus, nava noastra ¢ era prima, care in aproape 40 de 
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GRUZIA 


Doi piloni uriaşi de piatră marchează frontiera pe mare 
dintre Turcia şi Uniunea Sovietică. Având pe ei dungi roşii şi albe, cei doi 
piloni apar limpede pe linia țărmului, unul în fata celuilalt, în spatele lor 
ridicându-se pantele impresionante ale munţilor Caucazul Mic. Când cei doi 
piloni sânt văzuți de pe mare unul lângă celălalt, acela este momentul in care 
călătorul se află pe granița invizibilă de pe suprafața mării care desparte cele 
două tari. Cei doi piloni sânt de asemenea în linie cu un varf proeminent de 
munte, o zonă înaltă din interiorul țării, pe care cei însărcinați cu 
supravegherea teritoriului îl consideră în mod sigur o piatră de hotar 
naturală inconfundabilă. 

Argo, navigând cu o viteză stabilă de 3 noduri, a trecut peste această linie 
imaginară dis-de-dimineata, pe o vreme cenuşie, pe jumătate întunecată. 
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ani, a primit permisiunea sa treaca frontiera, deplasándu-se direct din 
ultimul port al Turciei, Hopa, la primul port sovietic, Batumi, nu am vrut sa 
trecem linia bajbaind in intuneric, si de aceea cea mai mare parte a noptii 
precedente am incercat neobisnuita senzatie de a face in asa fel incat sa nu 
realizam vreo inaintare. La Hopa, ne-am luat ramas bun de la argonautii 
noştri turci, am váslit apoi o jumătate de ora de-a lungul coastei, ancorand 
într-un golfulet stâncos ca să luăm o masa de seară târzie, să ne odihnim şi 
să aşteptăm briza de noapte dinspre țărm spre larg, care să пе ducă spre 
Republica Sovietică Socialistă Gruzină. 

În galeră domnea un sentiment de adevărată emoție şi curiozitate. Ce ne va 
aduce ziua următoare? Cum o fi Gruzia sovietică? Ce fel de primire ni se va 
face? Există oare o mare deosebire între gruzini şi turci? Frontiera se afla la 
80 kilometri de destinația noastră finală, gura râului Rion, denumit de greci 
Phasis, pe malurile căruia era stejarul sfânt în care Phrixus agatase Lâna de 
aur. Gruzinii susțin că ei ar reprezenta una din cele mai vechi şi neîntrerupte 
civilizații din lume; ei sunt urmaşii direcți ai locuitorilor Colhidei care au trăit 
în valea râului Rion în timpul lui lason, unii dintre ei vorbind o limbă foarte 
asemănătoare cu aceea pe care argonautii au auzit-o prin locurile acelea. Ce 
părere vor avea oamenii aceştia despre expediția noastră din secolul XX în 
căutarea lânii de aur? Care va fi rezultatul final al trudei noastre chinuitoare 
- mâini băşicate, fese dureroase, nopţi petrecute incomod pe bănci tari, haine 
pătate de transpiratie, santină rău mirositoare, veghe în timpul nopţilor 
când, cu ochii impáienjeniti, oamenii ar fi preferat din tot sufletul să se 
afunde din nou în căldura unui sac de dormit decât să stea în picioare la 
cârmă, când minutele de-abia se scurgeau. 

Unul câte unul, membrii echipajului s-au liniştit, dorind să tragă un pui de 
somn înainte de a ne îndrepta spre frontieră. Nimic nu putea minimaliza 
reuşita lor de a fi ajuns până aici. Au reuşit să vâslească şi să navigheze cu 
pânze о ambarcatie din ultima parte a epocii de bronz pe o distanță de 
aproape 1 500 mile marine, o călătorie pe care Homer şi contemporanii lui o 
considerau o faptă eroică realizată de oameni crescuți într-o tradiție de 
muncă fizica grea şi efort susţinut. În epoca modernă singurul nostru 
avantaj, era că noi ştiam unde vrem să mergem. Având la dispoziție hărți şi 
cunoştinţe în domeniul geografiei, noi puteam exclude teama de necunoscut, 
pe care exploratorii micenieni probabil că o aveau. Cu toate acestea noi am 
avut un alt fel de ignoranță. Cand am plecat din Grecia, habar nu aveam daca 
nava noastră va rezista sau nu condițiilor călătoriei. Nu ştiam când să 
căutăm adăpost, ce să facem când se abătea furtuna asupra noastră, cum să 
recunoaştem un bun loc de ancorat pentru o galeră, sau care erau părțile cele 
mai vulnerabile ale navei. Toate acestea, pe care primii argonauti le ştiau, nu 
le-am aflat uşor. Consideram că noii argonauti aveau motive să fie mândri de 
ei. 
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Cand Argo s-a cuibárit in intuneric cu ajutorul paramei de ancora, m-am 
gandit la toti cei care ne-au ajutat sa ajungem pana aici si care numai vag 
şi-ar putea da seama pe unde se află in acest moment Argo: Unchiul John la 
Atena; Costas, fostul pilot de 61 de ani şi ceilalți voluntari greci; Erzin, Umur 
şi turcii; Trondur, înapoiat în insulele Feroe cu caietul sau cu schițe care să-i 
reaminteasca de tari mai calde. Regretam foarte mult că nu puteau fi şi ei cu 
noi, să vada Gruzia cu ochii lor, după ce au făcut atât de mult să ne aducă în 
această ultima etapă a expediției. 

Mulţi alții aşteptau să le spunem ce am descoperit: Colin Mudie, al cărui 
proiect pentru Argo s-a dovedit atât de reuşit; Tom Vosmer dorea să ştie cum 
a făcut fata vechea tehnică de construcție a unei nave rigorilor unei călătorii 
de trei luni; şi mai era, bineînţeles, şi Vasilis. Taciturnul constructor de bărci 
grec, care acum dormea probabil adânc la Spetses, înainte de a începe o nouă 
zi când, ca în orice altă zi de muncă, se ducea, în mod sigur, la micul lui 
şantier cu scuterul pârâitor, hrănind pisicile, luându-şi skipani-ul si 
începând să lucreze la una din obişnuitele sale bărci pescăreşti din lemn. 
Vasilis nu-şi va vedea niciodată capodopera trecând peste frontiera sovietică, 
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în schimb aveam cu noi skipani-ul său favorit, aşa cum ne ceruse in ziua în 
care am plecat din Spetses. Unealta nu mai era agatata de etambou, pentru 
că am considerat tăişul ei periculos pentru cei ce urcau la pupa, însă Peter 
Wheeler o aşezase la loc sigur în sacul de unelte, folosind-o adesea când 
efectua reparaţiile din mers. 

Tot ceea ce însemna Expediția Iason se apropia de punctul culminant. A 
doua zi urma să trecem într-un teritoriu nou, cu totul necunoscut. Toate 
planurile şi orarele mele au fost valabile până la frontiera cu URSS; dincolo de 
această linie expediția era complet în mâinile gazdelor noastre sovietice. 
Totuşi, ceva îmi spunea că totul va merge bine. Încrederea mea o împărtăşise 
cu luni în urmă şi Sarah Waters, principalul membru al echipei, care, de la 
lansarea ideii initiale a expediției s-a ocupat de acest proiect, dar numai "din 
birou”. "Sovieticii se vor ocupa cu multă grijă de voi”, spusese ea. "Eu nu voi 
mai avea nimic de facut dupa ce veti fi trecut granița. Cred că atunci îmi voi 
lua concediu şi voi închide biroul pentru vreo două săptămâni. În drum spre 
casă, trimite-mi o telegramă.” 

Acum nava noastră era echilibrată pentru ultimele mile. Marea mugea pe 
prundisul plajei. Echipajul dormea. La miezul nopţii briza pe care o aşteptam 
a venit, suflând dinspre uscat. Cormac a ridicat ancora şi a fost întinsă 
pânza, Argo a luat viteză şi am mers înainte. Aici coasta se întindea aproape 
de la nord la sud, căci înaintam cu greu spre cel mai îndepărtat capăt al Mării 
Negre, ţărmul pe care grecii îl numeau “ultimul hotar”; capătul călătoriilor lor 
pe mare. Într-adevăr eram la o longitudine mult mai la est decât Mecca. Briza 
de noapte ne era atât de favorabilă încât Argo mergea prea repede. Riscam să 
ajungem la frontieră înainte de revărsatul zorilor şi de aceea am ordonat să se 
strângă repede pânza. Timp de trei ore Argo a rămas resemnată în apă, 
perpendicular pe direcția vântului, mânată oblic spre URSS. 

În zori ne-au apărut cei doi piloni şi am desfăcut din nou pânza mucegăită. 
Cei trei luptători micenieni de pe pânză erau şterşi şi decolorati dar cu toate 
acestea mărşăluiau ferm înainte spre Colhida, ţinând în mâini scuturile cu 
capul de berbec pe ele. În cea de-a 78-a zi de la plecarea din Volos, eram pe 
punctul de a intra în împărăţia lânii de aur. La ora 6,34, cei doi piloni s-au 
suprapus şi navigam de-acum în apele sovietice. Nu se vedea nici măcar un 
singur vas; eram absolut singuri, Argo plutea impasibilă pe suprafața mării, 
supusă uşor tangajului provocat de hula. Dis-de-dimineata vizibilitatea era 
atât de slabă încât de-abia se putea vedea la o jumătate de milă. O aversă de 
ploaie măruntă a format o perdea cenuşie, impenetrabilă, în drumul nostru. 
În această perdea întunecată se mişca uşor ceva, o umbră şi mai cenusie în 
bezna generală. Privind înainte cu ochii întredeschişi ne întrebam dacă nu 
cumva era cineva acolo pentru a ne întâmpina. 

De şase săptămâni n-am mai avut nici un contact cu autorităţile sovietice. 
Trecând prin Istanbul, am făcut o vizită la consulatul sovietic şi am rugat un 
funcționar al consulatului care s-a arătat prietenos să informeze Moscova că 
expediţia decurge bine. El a promis că va face acest lucru. Ştia totul despre 
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Argo ceea ce era un semn bun. Dar, desigur, a fost imposibil sa prevedem cu 
exactitate cand va ajunge Argo la frontiera sovietica; totul depindea de vant si 
vreme, de tot ceea ce ni s-a intamplat cand am fost trasi de pe uscat de-a 
lungul coastei de nord a Turciei. Au trecut mai mult de sase luni de cand ii 
scrisesem lui Iuri Senkevici, doctorul calator rus, si explicasem unui comitet 
executiv al televiziunii sovietice; speranta mea de a merge pe urmele legendei 
lanii de aur in Gruzia sovietica. Comitetul promisese ca ne ajuta, ca va 
organiza pentru mine vizite in zone arheologice din Gruzia si discutii cu 
savanti gruzini in legatura cu teoriile mele. A fost vorba chiar ca o echipa de 
vaslasi sovietici sa fie adusa pe Argo in timp ce era inca pe mare pentru a ne 
ajuta la vaslit de-a lungul coastei Gruziei si prin gurile raului Rion, in cazul in 
care acesta mai era navigabil. Ştiam însă cât de greu este să organizezi о 
întâlnire pe mare între nave, mai ales când una din ele este mică şi joasă, 
cum era Argo, care naviga pe apucate, fiind la discretia vântului capricios. 

Pata neagră din spatele perdelei de ploaie începea să se contureze. Era o 
ambarcatie de patrulare, o navă cenuşie pe un fundal cenusiu, care se 
îndrepta spre noi. Argo intrase de-acum adânc în apele sovietice. Nava de 
patrulare a venit spre noi, ne-a înconjurat o dată şi apoi a doua oară. Pe 
punte, echipajul ne privea impasibil. Am făcut cu mâna. Nu ni s-a răspuns. 
Siluetele în uniformă se uitau la noi ca şi când am fi fost o bucată de lemn 
plutitor. Doar un marinar sovietic, ascuns de privirile ofițerilor, ne iscodea 
printr-un hublou şi ne-a răspuns făcând pe furiş cu mâna. Brusc, motoarele 
navei de patrulare au huruit la presiune maximă. Vasul şi-a pus cârma 
banda şi şi-a schimbat direcția, întorcându-se în ceață, lăsând în urma sa un 
siaj alb. L-am văzut reluându-şi postul de observaţie, ca o santinelă care 
supraveghea ţărmul. Argo şi-a văzut de drum, depasind-o. Mica galeră ar fi 
putut să nu mai existe. 

Deodată micul nostru radio emitator-receptor a prins viata. 

— Argo! Argo ! Mă auzi? ne întreba o voce clara. Nava Tovarásul và cheamă. 

Am înşfăcat micuțul radio şi am răspuns: 

— Tovarăşul, Tovarăşul. Aici Argo. Và aud tare şi clar. Vorbiti! 

Am luat degetul de pe butonul de control şi am aşteptat. 

N-a venit niciun răspuns. Radioul a şuierat uşor în mâna mea şi vocea a 
repetat: 

— Argo! Argo ! Mă auzi? Rog răspunde! 

Am început din nou să răspund, dar fără succes. Era clar că, în timp ce noi 
puteam să auzim nava misterioasă, radioul lui Argo era prea slab ca aceasta 
să ne poată auzi şi ea. Nu făceam decât să înaintăm cu greu prin apă, 
ascultând vocea radio-operatorului necunoscut care încerca in mod 
conştiincios, din zece în zece minute, să stabilească legătura cu noi. Era ca şi 
când ne jucam de-a baba-oarba. 

— Stim cel putin că ne aşteaptă cineva, am remarcat eu,... 

— Dacă vasul Tovarăşul este acela la care mă gândesc eu, spuse Adam, 
atunci îl cunosc. Este marea navă şcoală sovietică ce a participat anul trecut 
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la aşa-zisa Cursa a navelor înalte, o navă cu greement pătrat. 

Continuam să înaintăm. Vântul se menținea favorabil şi Argo tăia apa cu 
aproape 4 noduri. Soarele a împrăştiat cea mai mare parte a cetii şi, odată cu 
intensificarea, luminii, apa din jurul nostru a devenit de un frumos verde 
deschis opac, acolo unde bancul de nisip şi nămolul îi schimbau structura. 
Parcă am fi mers printr-un jad lichid. Razele de soare dădeau maselor de nori 
din depărtare un colorit gri perlat, iar aerul purificat de ploaie era strălucitor 
şi clar, aşa cum ne apare uneori după ce a trecut furtuna. În depărtare, 
de-abia se zăreau trei mici linii care se iviseră la orizont. Am privit cu binoclul 
şi cele trei linii mici au devenit arborii gabieri ai unui vas care venea spre noi. 
După un sfert de oră catargele se puteau vedea cu ochiul liber. Ele începeau 
să-şi desfacă petalele albe - pânzele. 

Apoi, corpul navei străine s-a conturat la orizont, pe când se îndrepta spre 
noi să ne întâmpine. Era într-adevăr Tovarăşul, barchentina cu trei catarge 
cu pânze pătrate a flotei de nave şcoală a URSS. Era un vas care a apărut pe 
mii de cărți poştale ilustrate şi în fotografiile pentru calendare, care a navigat 
prin toate oceanele lumii şi a luat parte la cele mai multe concursuri ale 
navelor înalte. Tovarăşul este cunoscut de toti cei pasionați de navele cu 
pânze, iar astăzi arăta cum nu se putea măi bine, soarele de dimineață 
reflectându-se în piramidele-i de pânză, iar coca sa albă contrastând cu norii 
cenuşii şi cu marea verzuie. Arata splendid şi era evident că venea să ne 
salute. 

— Ei da, asta-i ceea ce se cheamă un comitet de primire, spuse un 
argonaut încântat de pe o bancă a vâslaşitor. 

Tovarăşul şi-a reglat cursul pentru a naviga pe lângă Argo cam la 100 de 
metri. Micile siluete s-au repezit la întinzătoarele greementului pătrat, 
desfăşurându-l pe vergă. Velele de sus au dispărut una câte una, fiind 
aranjate cu grijă. Apoi Tovarăşul s-a rotit, înscriind un semicerc, plasându-se 
lateral la babord. Pe vergi se puteau vedea siluetele elevilor. A şuierat un 
fluier - l-am auzit distinct peste valuri - şi elevii sovietici şi-au scos repede 
şăpcile albe, strigând pentru noi de trei ori “ura!”; era un frumos balet 
sincronizat profilat pe cer. De pe băncile lor murdare, cu hainele rupte, 
pătate, cu colecţia de obiecte personale cât mai diverse îndesate în butoiaşele 
sau sacii de sub picioarele lor, din galera neingrijita şi degradată de călătorie, 
argonautii priveau la corabia cu pânze imaculate, proaspăt vopsită si 
lustruită, îngrijită foarte atent săptămână de săptămână de vreo 200 de elevi. 

La orizont au mai apărut şi alte ambarcatii care veneau în grabă spre noi. 
Iahturi ieseau în viteză din portul Batumi, care începuse să se zărească spre 
nord-vest. În frunte era o navă al cărei nume - Colhida - era scris de-a lungul 
cocii albastre cu litere înalte de 1,20 m. Era clar că vechea legendă nu fusese 
uitată. Colhida a venit direct spre noi, a girat uşor plasându-se în cealaltă 
parte a navei noastre. Membrii echipajului iahtului fluturau mâinile. "Bine ai 
venit, Argo! Bine ai venit în Gruzia!” ne-au strigat ei în engleză. Cel de la 
сагта agita o sticlă. Trebuie să fi fost şampanie, pentru că deodată a tasnit 
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spuma, si pe punte au aparut paharele. Oamenii de pe iaht au inchinat in 
cinstea noastra si au baut sampania pana la fund, aruncand apoi paharele in 
mare. 

— Hei! Dar noi nu bem nimic? striga Tim Readman. 

S-a ras si s-au facut semne din cap in sens aprobativ. Colhida s-a mai 
apropiat vreo zece metri si ni s-au aruncat trei sticle de sampanie. Mi-am 
intors privirea la babord, spre iaht. Parapetul vasului era plin de spectatori, 
fluturánd máinile si ovationand. Am vazut si echipele de operatori de 
televiziune indreptand camerele de luat vederi spre Argo, iar la prova, in 
imediata apropiere a catargului principal, un grup de tineri imbracati toti in 
treninguri albastre. Parca erau o echipa de fotbal pozand unui fotograf. 
Mi-am amintit de promisiunea ce mi se facuse: era probabil grupul de 
canotori sovietici care urmau sa 0 ajute pe Argo sa urce pe raul Rion. Pareau 
toti foarte solizi. 

Barca noastră pneumatica îşi începu cursele de navetă spre Tovarăşul. 
Printre primii care au trecut parapetul pupei navei noastre a fost un bărbat 
scund, cu fata vioaie si cu ochii scăpărători. Mi-a întins mâna zâmbind şi 
l-am recunoscut dintr-o fotografie. 

— Trebuie să fiți luri Senkevici, i-am spus. Vă mulțumesc foarte mult 
pentru această, primire minunată pe care ati organizat-o. Este formidabilă! 

— Mă bucur că vă place, răspunse luri. Vă aşteptăm de două zile si toti tin 
foarte mult să vă salute. 

Cât ai clipi, tinerii în treningurile albastre au şi sărit din barca pneumatică 
în nava noastră - înalți, bine făcuți, incáltati in pantofi de tenis. Au coborât pe 
culoarul central al galerei dând mana cu argonautii. Pe treningul fiecăruia 
era cusută emblema Gruziei. Erau nerăbdători să înceapă vâslitul. 

— Putem începe sa vâslim, vă rog? întrebă conducătorul lor. 

Mark Richards şi-a dat ochii peste cap, prefacandu-se că e, uimit de o 
asemenea întrebare. 

— Aici! Fiţi oaspetele meu! Poftiti vasla mea! 

S-a sculat de pe bancă, oferind locul lui foarte puternicului atlet gruzin care 
a executat câteva bătăi de vâslă de expert pentru a vedea cum se comportă 
lama aceea de peste 4 metri. După cum se vede, toti cei nou veniți erau 
instructori pentru pregătire fizică, adevăraţi atleți. Toţi erau maeştri ai 
sportului ai Uniunii Sovietice. Unii erau specialişti in vaslit; doi erau experți 
în caiac; conducătorul echipei câştigase Spartachiada Uniunii Sevietice. 
Chiar şi individul aceia jovial şi mai plinut, care s-a vârât sub traversa de la 
pupa, oferindu-se să preia de la mine cârma, era un cârmaci de primă mână. 

Cu o asemenea invazie de vizitatori, cu greu ne-am găsit şi noi un loc pe 
puntea de la pupa. Persoana oficială a venit în uniformă de ofițer superior al 
grăniceriler soviettci, cu o mulțime de galoane pe epoleti şi o galaxie de stele 
de aur pe revere. Îl interesa mai puţin să ne controleze actele, - cât să adune 
suveniruri cu ştampila proprie a navei noastre - o mică schiță a galerei - pe 
care să le ia cu el şi să le distribuie în biroul său. Fiul lui Iuri, Nikki a sosit şi 


ча — -- 
- 


А — VP MAGAZIN 
— — C -- — 
— -o——— 


TIM SEVERIN Expeditia IASON 


el; am fost prezentat, apoi unui barbat mic de statura, energic, pe fata caruia 
puteai citi inflacarare si eficienta. Dupa ochit sai negri si parul tuciuriu am 
presupus ca este gruzin; afland apoi ca era Nugzar Pophadze, presedintele 
Comitetului de Stat al Gruziei pentru Radiodifuziune si omul care raspundea 
de organizarea vizitei noastre. Era tipul omului dinamic. M-a intrebat pana 
unde cred eu ca ar putea Argo sa navigheze in ziua aceea. Am putea oare sa 
ajungem pana, in portul Poti, la gurile, raului Rion? 

I-am raspuns ca era prea departe dar daca vantul se va mentine vom putea 
ajunge la Poti a doua Zi. 

— Bun, spuse Nugzar batand din palme. Va asteptam. N-a mai spus nimic, 
insa licaririle ochilor lui imi spuneau ca ma puteam astepta la o surpriza. 

Împreună, cu Nugzar a mai venit o persoană a cărei profesiune puteai s-o - 
recunosti de la o posta. Privindu-l iti dădeai seama imediat ce era - un savant 
distins - însă arareori poti vedea un om de ştiinţă cu ochelarii, cu aliură de 
profesor, uitându-se cu atât de mare plăcere la puntea ridicată a pupei unei 
bărci deschise. Era profesorul Otar Lordkipanidze al cărui nume il 
cunoşteam de trei ani, de când am început să studiez în profunzime, bazele 
arheologice ale legendei lui Iason si a lânii de aur. Otar Lordkipanidze 
semnase numeroase articole pe care le-am citit referitoare la străvechile 
contacte ale grecilor! cu Colhida. El a condus renumitele, săpături din vechiul 
oraş Vani din Colhida, de pe malul râului Rion, a prezentat în cadrul unor 
conferințe internaţionale, lucrări, deosebit de apreciate şi era directorul 
prestigiosului Institut pentru Cercetări Arheologice din Gruzia. 

— Am aşteptat cu nerăbdare să vă salutăm la Vani, spuse el. Toţi sunt 
entuziasmați şi totul este pregătit. Vă voi duce prin Gruzia pentru a vă arăta 
zonele arheologice pe care doriţi să le vedeţi. 

Când am aflat de toate aceste minutioase pregătiri, m-am întrebat ce s-ar fi 
întâmplat dacă Argo ar fi eşuat în tentativa ei. N-am fost deloc siguri că vom 
ajunge până in Gruzia. Puteam fi înfrânți de Bosfor sau înecați de o furtună 
în dreptul Sinopului. Era clar că aici în Gruzia şi la un nivel înalt la Moscova 
s-au depus eforturi uriaşe pentru pregătirea vizitei noastre - luni şi luni s-au 
făcut planuri şi s-a controlat ceea ce s-a realizat, s-au pus la dispoziţie 
diverse mijloace, au fost elaborate orare, selectaţi şi pregătiți oameni, nava 
şcoală Tovarăşul pregătită pentru a intra în acțiune, un întreg aparat a fost 
pus în mişcare. Toate pentru o mică barcă deschisă, condusă de o mână de 
voluntari, plutind ca melcul spre Gruzia sovietică. Mă bucuram că nici măcar 
nu-mi dădusem seama, când Argo naviga pe mare, de răspunderea pe care o 
aveam; aceasta ne-a ajutat să ne bucurăm şi mai mult de buna primire ce ni 
s-a făcut. 

În seara aceea am ajuns la Kobuleti, o mică aşezare pe coastă la vreo 25 
kilometri la sud de Poti, unde terenul jos al deltei râului Rion cedează locul 
unui mal nisipos cu păduri de pini. Voluntarii gruzini erau oarecum 
dezamagiti că vântul bătea din spate şi puteam să inaintam cu ajutorul velei 
până la apusul soarelui, până când, în întuneric, valurile au început să 
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suiere prevenindu-ne ca navigam prin apa mica. Nava scoala sovietica se 
indepartase mai devreme, pentru a evita aceasta zona cu apa nu prea 
adanca, iar celelalte iahturi se retrasesera in portul Poti pentru a innopta. 
Sase argonauti au plecat cu ei, luati repede de entuziastii gruzini. Unde s-au 
dus sau cu cine erau, n-am stiut deloc, pana si-au facut aparitia a doua zi 
dimineata, cand mi-au spus ca si-au petrecut noaptea la Poti, unde li s-a dat 
de mancat si de baut. 

— [n restaurant era o femeie înaltă având cel putin 1,97 m, spuse uimit Tim 
Readman cand s-a reintors, ca un marinar incaruntit de atata stat pe mare si 
plin de povesti trase de par. 

Entuziastii maestri ai sportului, care i-au inlocuit in noaptea aceea pe 
argonautii plecati, au fost introdusi in placerile dormitului pe bancile tari de 
lemn ale vaslasilor în poziții de yoga si veghei la ancora pentru a urmări ca 
Argo să nu fie dusă la mal în întunericul nopţii. Vreo doi dintre ei au avut rau 
de mare puternic, dar aceasta nu le-a slăbit energia. Când am început să 
vâslim pe ultimele mile spre Poti, s-au auzit o trosnitură şi un strigăt 
puternic. De data aceasta nu s-a mai rupt vâsla de сагта, сі unul din cuiele 
de lemn ale furcii de vasla, cu un diametru de 1 tol si un sfert, în jurul cărora 
pivotau vâslele. Fostul campion la Spartachiada Uniunii Sovietice trăsese 
atât de tare, încât a rupt în două cuiul de la furca vâslei. 

Tovarăşul a revenit pentru a ne dirija şi s-a îndreptat spre un port care 
părea să fie Poti. L-am urmat conştiincios. La o jumătate de milă de intrarea 
în port, ne-am oprit pentru a curăța barca şi a face ca Argo să arate ceva mai 
prezentabil - înfăşurând frumos vela, încolăcind frânghiile şi ascunzand 
pentru a nu fi văzuți sacii noştri aruncaţi în dezordine. Apoi, vâslind umăr la 
umăr englezi, irlandezi şi sovietici, ne-am făcut intrarea în portul Poti, 
trecând de obişnuitul cortegiu de macarale, schele, grămezi de metal şi nave 
pe jumătate terminate în calele de construcție. După ce am înconjurat un colț 
şi am intrat în bazinul principal, Iuri Senkevici, stând în picioare lângă mine, 
scoase un mormait de surpriză. Malul din depărtare al portului era negru de 
lume, erau mii şi mii de oameni. Ei umpleau până la ultimul loc digul 
porcului, inundaseră piața publică, îngrămădindu-se la balcoanele marii 
clădiri a căpităniei portului, care domina întregul port. Toate ferestrele, toate 
terasele, până şi cabinele înalte ale macaralelor portului erau tixite de lume. 
La chei, ancorată, stătea nava şcoală sovietică Tovarăşul, cu cele trei catarge 
semete ale sale, împreună cu toate celelalte iahturi care ne intampinasera cu 
o zi înainte, chiar şi unul care avea arborat drapelul Bulgariei şi care 
traversase Marea Neagră pentru a veni să vadă nava noastră Argo. 

"Încet acum! Atenţie la timp! Tineti ochii in barcă!” Pe ultimele sute de metri 
am vâslit cu mişcări scurte şi energice. "Lăsaţi ancora!” Cormac a aruncat 
ancora în mâlul portului. "La trâbord, ţineţi barca pe loc. La babord, vasliti!” 
Vâslaşii gruzini n-au avut nevoie de traducere; toti ştiau ce au de făcut. 
Vâslind uniform au răsucit-o complet pe Argo. "Cu toţii dati-o mai înapoi!” Cei 
de la babord au vâslit invers şi Argo a intrat la locul ei. Un docher a prins 
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parama de la pupa şi a legat-o de chei. „Vâslele in barca!” Cu o mişcare plină 
de satisfacție, argonautii au tras in barca vâslele într-un huruit infundat, 
depunandu-le de-a curmezisul navei. Ne-am ridicat apoi ва mergem pe tarm 
Si sá punem piciorul pentru prima datà in Gruzia. Un sir de oameni de ordine 
tineau pe spectatori deoparte. Cand am pasit pe chei, ei au lásat sa treaca un 
grup de copii, niste, fetite cu coditele fluturad care au rupt-o la fuga 
intrecándu-se care ajunge prima la noi. Toate aveau in mână cate un buchet 
de flori pe care le-au inmanat argonautilor, pana ce am fost aproape acoperiti 
de flori. Un barbat splendid cu mustata s-a ivit in fata mea, imbracat intr-o 
haina lunga, ca un dragon, incaltat cu cizme dintr-o piele moale, cu un stilet 
montat in argint la cingátoare. M-a prins de brat si, aruncandu-si cealalta- 
mana in sus intr-un gest solemn, incepu un discurs pe un ton declamator. 

— E un discurs, de bun venit, imi sopti la ureche Otar. Vorbeste in limba 
gruzina veche. 

Am fost condus apoi sa fiu prezentat primarului orasului Poti. S-a turnat 
vin in două сире din pământ ars nu prea adinci si s-au oferit fructe. 

— Acestea sunt darurile traditionale care se ofera oaspetilor in semn de 
bun venit, explica Otar. 

In difuzoarele de la balcoane a rásunat un imn gruzin, iar multimea 
inghesuita începu si ea să-l cânte într-un cor profund şi puternic. Toti s-au 
întors spre un anumit loc în mulțimea care ne înconjura. Acolo, în rândul din 
fata erau vreo 20 de bărbaţi, cei mai multi dintre ei fiind în jurul vfrstei de 60 
de ani, care produceau un mare efect fiind îmbrăcaţi în acelaşi costum de 
dragon - haine negre lungi, cu ceaprazuri de argint, cizme negre, cartuşiere 
trecute peste piept şi turbane albe. Au luat o poziție semeata, iar şeful lor a 
păşit în fața grupului. S-a întors apoi spre oamenii săi care îl priveau atent; a 
ridicat un brat şi toti au început brusc să cânte. Cântecul foarte complicat, 
sentimental, a devenit, în interpretarea cântăreților gruzini de muzică 
tradițională, extrem de melodios. Era o muzică pe care o auzeam pentru 
prima oară in viata mea si pe care noii argonauti o vor auzi tot timpul în 
următoarele zece zile, şi pe care niciunul dintre noi nu o va putea uita 
niciodată. 
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Tim(Timothy) Severin (n. 25 septembrie 1940, Assam, 
India) este un explorator, istoric si scriitor britanic. Severin 
este cunoscut pentru incercárile sale de a reface calatoriile 
legendare ale personalităţilor istorice. Severin a fost 
premiat cu Medalia de Aur a Royal Geographical Society şi 
cu Medalia Livingstone a Royal Scottish Geographical 
Society. El a primit Thomas Cook Travel Book Award 
pentru cartea Expeditia Sindbad (1982). 

Severin a invatat la Tonbridge School si a studiat 
geografia şi istoria la Keble College din cadrul Universității 
Oxford. In 1960, pe cand era student, Severin a incercat, impreuná cu Stanley Johnson si 
Michael de Larrabeiti, să refacă drumul lui Marco Polo pe motocicletă. Încercarea a eşuat 
din cauza problemelor legate de viză la granița cu China. 

Ulterior, Severin a recreat o serie de călătorii în scopul de a determina în ce proporţie se 
bazează legendele pe experienţe reale. Pentru a investiga legenda lui Brendan, Severin a 
cusut 49 de piei de bou, le-a întins pe un cadru de lemn, a făcut rost de un echipaj şi în 
mai 1976 a început să navigheze de pe coasta de vest a Irlandei. Nava, botezată Brendan, a 
ajuns în Insulele Feroe în iunie şi în Islanda în iulie. Brendan a rămas acolo până în mai 
1977, când Severin şi echipajul său şi-au continuat drumul spre vest. În mai puţin de două 
luni, nava a atins țărmul insulei Terranova. Cartea sa Expediția Brendan (1978) detaliază 
refacerea călătoriei pe mare a unui călugăr irlandez din Irlanda către Terranova cu un mic 
currach din piele. 


Pentru a investiga legenda lui Sinbad, Severin a construit o navă tradițională arabă cu 
velele cusute cu sfoară din nuci de cocos si a navigat din Oman in China(1980-198]). 
Călătoria, finanțată de sultanul Omanului, Qaboos bin Said, este descrisă în cartea 
Expediția Sindbad. 


Poemul epic Argonautica scris de Apollonius din Rhodos în Alexandria în secolul al 
3-lea î.Hr., a devenit baza documentara pentru următoarea expediție Severin. Maestrul 
constructor de nave Vasilis Delimitros din Spetses a construit o replica a unei nave din 
epoca bronzului, bazat pe un model la scară al navei Argo. În 1984, cu douăzeci de vâslaşi 
voluntari, Severin a plecat din nordul Greciei, prin Dardanele, a traversat Marea Marmara 
şi a trecut prin Strâmtoarea Bosfor în Marea Neagră realizând o călătorie de 1500 de mile 
(2400 km)pana in Georgia. De-a lungul expeditiei au identificat multe dintre reperele 
vizitate de Iason şi Argonautii lui, şi a găsit o explicaţie plauzibila pentru legenda lânii de 
aur. Severin a relatat expediţia în volumul Jason Voyage (1985). Cu aceeaşi navă, Argo, în 
1985 realizează un nou voiaj de la Troia la Ithaca, pe urmele lui Ulise, călătorie având ca 
inspiraţie binecunoscutul poem antic Odiseea. Calatoria a fost descrisă în volumul Ulysses 
Voyage(198 7) 


Severin a scris si fictiune istorica. Seria Viking, publicata incepand din 2005, se refera 
la un tânăr aventurier viking care călătoreşte în diferite parti ale lumii. În 2007 a publicat 
seria Aventurile lui Hector Lynch în care sunt relatate aventurile unui corsar de 17 ani de la 
sfârşitul secolului al XVII-lea. — — 
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` Зат scris aceasta continuare а seriei, in игта cu cátiva ani, 
z ‚ pentru că întotdeauna am vrut să ştiu ce s-a întâmplat dupa 
evenimentele din Canonicatul DUNE. 


* ,2 William Mitchell 


> 

s Cartea a şaptea a „Dunei” a stârnit vreme de ani buni imaginația fanilor. Faptul că‏ ج 
 drepturile exclusive de publicare a unei continuări au aparținut lui Brian Herbert nu a‏ `° 
fost un impediment pentru William Mitchell să scrie propria sa variantă, pe care a pus-o‏ 
gratis la dispoziția publicului: „Dune: Revenant”, este, asa cum recunoaşte insusi‏ 
autorul, un „unfinished draft” plin de curaj: ne aflăm în anul 20.252, când amintirea lui‏ 
Muad’Dib, a lui Leto II si a Dispersiei a produs nişte şcoli speciale: la Scoala de‏ 
Păstrăvărese, de exemplu, se pregătesc Visătorii de Melanj, prin prisma cărora,‏ 
apelându-se la Memoria Universală vom afla ce s-a întâmplat cu Duncan Idaho si‏ 
Sheeana pe non-navă. Narațiunea are structura unui puzzle în construcție, şi paradoxal,‏ 
tine cont de amănunte din „Ereticii Dunei” mai mult decât o face Brian Herbert si Kevin‏ 
J. Anderson în „Vânătorii Dunei”. Noțiunea de Kwisatz Haderach nu mai e subsumată‏ 
unei epopei mediocre despre urmările războiului cu maşinile: istoria evoluează dar‏ 
vechile mistere fac loc altora noi, asa cum ne obisnuise scriitura lui Frank Herbert.‏ 
Întrebările Murbellei persistă: cum să facă pacea între Bene Gesserit si Onoratele Matre?‏ 
Membrii non-navei si Duncan Idaho, acest prieten loial omenirii, au ajuns într-un alt‏ 
Univers, unde, colonizând o planetă i-au pus numele de Dune. A existat şi un ghola‏ 
Paul... era imposibil să nu existe, iar viermii de nisip au fost alături de el. Totul revine,‏ 

chiar si Viermele Om, care se întrupează in Sheeana, chiar si autodistrugerea. 


Dune: Revenant 
http://reviziadecarte.wordpress.com, 


..5,Existá ceva din Dune care trăieşte si dupa moartea sa. Poate o poartă 
incárcátura noastrá de viermi de nisip, perle ale constiintei lui Leto. Poate o porti 
- chiar tu, Sheeana.” ...„Сееа ce vad sfidează temporalul, un spirit fara trup al unei 


. lumi sfaramate. Acest Spirit al Dunei hoinareste odata cu noi, cauta о lume ре саге 
š s-o bantuie asa cum noi cautam una s-o locuim. Fara astampar, cum suntem si noi 
; fara astampar.” 
SPIRITUL DUNEI de William Mitchell 
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Fanfiction de William Mitchell 


Ín traducerea lui Sorin Panait 


Spiritul Dunei: Capitolul 5 


Istoria este plina de lectii stranii ale celor care pretind 
că gândesc independent, si cei care sunt judecați са 
discipoli orbi. Este asta verificabil? Erau discipolii lui 
Muad'Dib orbi la profeția si promisiunea lui? Era 
totalitarismul Tiranului Zeu justificat? Lectia e una pe 
care trebuie sa ne-o adresam noi insine ca intrebare: in ce 
masura sunt eu rezultatul lumii mele, si cum transforma 
fiecare acţiune de-a теа ceea ce e dat? Împărtăşirea 
Sinelui este darul Integrării, pentru că un anume voal ce 
exista odinioară între membrii „umanității legate de 
istorie” a fost acum ridicat. 


- Filosofie Integrală GIOAD 


Sheeana lucra în atelierul ei pentru ceea ce putea fi ultima dată. 
Aranjase un spaţiu de lucru pentru sculptură imediat ce se stabiliseră. 
Forma de artă întruchipa calea ei. 


Şi cum diferă calea mea de cea a Bene Gesserit. 


O stâncă bună în mod deosebit fusese scoasă din pietrele care 
marcau deşertul vestic. Avea un tăietor de piatră portabil fabricat de 
replicatoarele non-navei, cam în acelaşi fel în care toate nevoile lor 
materiale fuseseră replicate pentru colonia lor de aici. Chiar ceruse ajutorul 
unui vierme de nisip mai mic pentru a trage stânca la atelierul ei. 
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“viermii prosperă acum. Avem Mirodenie din nou, şi chiar câteva din 
le Rebeccăi au luat Apa Vieții. 


TW. Sheeana ii ceruse tinerei surori Laeona sá aranjeze o intálnire intre 
. el ecca si Maia. Maia era una din surorile care devenisera Cucernica Maica 
ы. аїсї, la noua lor casa. Cele doua sosisera, си Laeona, care inchise usile 
, atelierului Sheeanei lăsându-le pe cele trei. 


Y : З 2 ж 3 
= : Rebecca vorbi prima, ,Nu sunt multe Cucernice Маісі care sa se 
-  dedea la asemenea activităţi.” 


Nu că Rebecca însăşi ar fi fost o Cucernică Maică ortodoxă. Tatăl ei 
păstrase vii tradițiile Evreilor care datau cu peste douăzeci de mii de ani în 
urmă. 


Rebecca adăugă, „ті place.” 
În amândouă sensurile. 
Maia адамга, „Care este inspirația ta?" 


Sheeana se opri din lucru, şi mergând spre Maia şi Rebecca se 
întoarse să privească lucrarea din perspectiva lor. 


„Numesc lucrarea ,Surorile’. Va fi ultima sculptură pe care o voi face.” 


„Surorile”. Ce cuvânt uman. Îmi va lipsi să fiu una din multe altele, dar 
voi păstra mereu în mine înțelesul lectiei sale. 


Sheeana umplu tăcerea, punând micro-tăietorul de piatră pe masa ei 
de scule. 


„Fiecare din voi decideti pentru voi înşivă cum se va derula viitorul 
fiecăreia.” 


Nici Rebecca, nici Maia nu luau uşor nimic din ce spunea această 
Cucernică Maică. Sheeana continuă treaba în studio liniştită, punând 
atasamentele tăietorului de piatră in locasurile lor, în setul de scule. Si 
aceasta era o mişcare strategică, pentru că acest timp permitea celor două 
surori Bene Gesserit un moment de reflecţie. 


Aceste femei au fost familia mea. Nu trebuie să uit această poezie care 
a fost umanitatea. 


Um 
E 


Primele ganduri ale Maiei erau la muribunda ei poveste de dragoste 
cu Teg. Multe Bene Gesserit nu cunosteau niciodatá adevárata dragoste, 
sau puneau la indoialá existenta unui asemenea lucru. Dar pasiunea pe 
Ы саге o avusese cu Teg era exact asta, pasiune. Asta o fácuse pe Maia sá 
X realizeze că singurul lucru stabil in viata ei fusese Comunitatea Surorilor. 
уа Siar fi dat orice sá pástreze relatia sa cu surorile ei. 
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net ioe Sex. Atunci ce este dragostea? Pasiunea in toate sensurile 
atului. Sheeana cere mult de la mine. 


Rebecca se gándea la Bene Gesserit, si la o traditie anterioara. 

raditia Rabinilor era si a ei. Traditia tatalui ei. Fusese mereu puternica si 

- ortodoxa, fusese calea ei, credinta ei. Acum o alegere intre doua revolutii 

` ° disparate: planurile Sheeanei si Comunitățile gemene ale Murbellei. Două 
cai dificile, si totusi Rebecca párea mereu sa ajunga in situatii diferite. 


T" 


= Milioanele de pe Lampadas. Si promisiunea mea cátre Evrei. Nu pot fi 
totul pentru toată lumea. 


Sheeana le privi pe amândouă pierdute în gânduri. 


„Am spus prea putin ca să provoc o stare de spirit atât de morbida. 
Va fi timp, surorile mele, să ne gândim la toate alegerile noastre. Veniti cu 
mine.” 


Maia şi Rebecca o urmară pe Sheeana într-o plimbare prin curtea ei 
exterioară, unde celelalte sculpturi ale ei erau expuse în arsita deşertului. 
Ea înviora conversaţia cu întrebări despre sarcinile zilnice. 


„Antrenamentul tânărului Paul în tehnicile fundamentale Bene 
Gesserit merge bine. Desigur, sunt genele Atreides, ca să nu mai vorbim de 
faptul că a fost cândva Mahadi. Mă voi întâlni în curând cu Miles Teg 
pentru a compara rezultatele lui în antrenamentul mai convenţional de 
luptă.” Rebecca observă lipsa de reacție a Maiei la menţionarea numelui lui 
Teg. 


Când Maia începuse să-l urmărească pe Teg, aproape puteam prezice 
momentul când inima ei tresărea involuntar. S-au îndepărtat unul de altul. 


Maia se alăturase târziu Bene Gesserit, pentru că trăise într-o lume 
care fusese cucerită de curând de Onoratele Matres chiar înaintea morții 
primului Miles Teg. Sheeana o simpatizase, pentru că-i amintea de ea însăşi 
în acel timp de început, ca o acolită de vârstă înaintată a acestei Comunități 
a Surorilor. Din acest motiv, îi acorda o atenţie sporită, iar acea atenţie 
sporită rezultase într-un impuls şi o inspiraţie pentru Comunitate cum rar 
fuseseră văzute. 


T Aproape s-ar putea spune cá e eleva mea cea mai bund. 
ў „Rezultatele celei mai recente supravegheri a lui Scytale si a coloniei 
- Novo Tleilaxu au fost analizate. Judecand după tipurile de consumuri de 


putere şi analiza spectrală a anumitor câmpuri pe care le-am monitorizat, 
plănuiesc ceva uriaş. lar ultimele câteva săptămâni de transporturi in 
Ж adancul desertului se inscriu mai degraba їп comploturile tipice Tleilaxu 


— decât in replicile cu „adunarea de resurse” si „monitorizarea producţiei de 
4-55, Mirodenie’ pe care le-au folosit ca sa justifice aceste drumuri.” 
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it in fine se schimbă spre plăcută. Se intálnirá cu Miles Teg aproape de 
| unde Rebecca planuise ca el sa le intalneasca. 


- AEE ana şi cu mine putem discuta liniile ei directoare pentru 
. -urmátoarea saptamana de antrenament a lui Paul. Miles, daca vrei poti sa 
ai un moment cu Maia.” 

E": "M (< ; ' 

ата Rebecca е mereu cea împăciutoare si comunicatoare. 

Miles se uita la ele trei, dar Maia vorbi prima, ,Miles si cu mine am 


avut deja acea conversatie, nu-i asa, Miles?" 


Miles ráse ca sa risipeasca tensiunea. ,Si suntem amandoi destul de 
multumiti cu decizia. Cred cá Maia a spus cel mai bine, „Există moduri mai 
bune decát a pune scorpionul langa tarantula.” 


Sheeanei ii plácu asta. 


O decizie pe care curând va trebui să о luăm toti. 
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sub titlul ROIBUL SALBATEC 
Traducere de Paul B. Marian 


CAPITOLUL V 


Somnul zbuciumat al lui Ben fu intrerupt la rasaritului soarelui de un 
tropait pe pragul colibei. 

Nevada si Modoc se intoarsera. 

— Pe cuvantul meu! Mai e inca in pat, zise primul intrand. 

Ben il privi pe cowboy maniat. 

— Am chef sa te bat, striga dansul. 

— Dar, dragul meu, ce-am facut? intreba Nevada. 

— M-ai trezit, striga Ben Ide. 

— Ei, drace! Cred ca era si timpul. Aveai vise atat de placute? relua cowboy- 
ul razand: 

— Vise? Nu, dar uitam... 

— Ce ai facut in oras? 

— Ah! Nu-i bine sa te duci la oras; e ingrozitor cand te intorci. 

— Cum ai gasit-o pe mama, bine? intreba Nevada. 

— Destul de bine. Mai bine decat nadajduiam. I-a facut atat de multa 
placere ca m-a vazut! 

— Desigur. Si cum ii merge Hettiei? reluá repede cowboy-ul. E schimbata, 
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nu? 

— Ah! Ori cá e schimbata! Nu puteam sa ma obisnuiesc s-o vad atat de 
mare. Cat era de multumita! Si, cu voie buna si plina de incredere! 

— E caraghios, nu-i asa? zise Nevada cu glas taraganat. Apoi, l-ai intalnit 
pe bátránul tàu tatà? 

— Nu, multumesc lui Dumnezeu! 

— Nici pe cineva care te socoteste hot? 

— Dar l-am vázut pe seriful Strobel si ne-am imprietenit. 

— Foarte bine! Atunci, de ce aceste gemete? 

La aceste cuvinte Ben Ide lăsă capul in jos, cufundat în gânduri neplăcute. 

— Pot să pun rămăşag că ţi-ai văzut buna prietenă, exclamă Nevada, ca si 
când ar fi înțeles deodată. 

— Ce?... bâlbâi Ben tresărind. 

— Iubita d-tale din copilărie, cum o numeşte Hettie. Acea d-ră care s-a 
întors de la liceu şi care face un milion de dolari, aceea pe care cowboy-i o 
numesc perla ranchului Tule Lake. 

— Tacere! Sau iti dau cu ceva in cap! strigă Ben. 

— Dumnezeule! Merge prost! zise Nevada. Dar daca ma gonesti, cine o sa-ti 
aranjeze aceasta chestiune de dragoste? 

— Nevada, e ingrozitor sa te aud vorbind cu... atáta sánge rece... ca si 
cand... 

— Dar, dragul meu, trăieşti în luna si trebuie sa vezi limpede lucrurile. 
Marturiseste ca ai vazut-o pe Ina Blaine? 

— Da si asta imi face rau... 

— Ah? Ea cel putin nu-i schimbata, ca ceilalti din familia Blaine? 

Ben se ridica, incurajat deodata, ca sa povesteasca ce i se intamplase. 

— Cred ca esti indragostit, amice, spuse Nevada. 

— Asa cred si eu, ofta Ben. 

Dupa aceasta destainuire, Nevada se purta intr-un chip cu care Ben nu era 
obisnuit. 

— Haide, scoala-te, copilule mare, zise dansul cu raceala si ochii luminati 
de o scânteie nu se mai adresau tovarăşului sáu. Avem de lucru. Lasă toate 
aceste slabiciuni... Poti sa-ti iubesti prietena dupa cum merita si sá-ti 
zdrobesti inima pentru ea, asta o sa te faca om. Ideea mea se incheaga din ce 
in ce. Avem sa jucam o partida mare, Ben Ide, cu tot ce avem, cu dragostea si 
cu viata. ЇЇ cunosc pe Setter. A facut desigur o intrigă si a te bârfi pe tine face 
parte din planul sau. Setter nu vrea pe nimeni care sa-i stea in cale. 

— Afla, dragul meu, ca am si altceva contra lui... 

Nevada se apleca, cu urechea atintita. 

— Ah! Si anume ce? 

— Ma tem sa-ti spun... 

— Dar, deoarece ai inceput, spune-mi. 

— Hettie mi-a márturisit cà Setter a fost prea... intim cu ea... 
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In aceeasi clipá Ben se simti apucat de o mana de fier si ridicat deasupra 
patului. Nevada il privea cu ochi grozavi. 

— Spune, esti sigur? intreba dansul cu glas suierátor. 

— Da. Poti s-o crezi pe sora-mea. Ea nu mi-a dat amanunte si mi-a spus 
numai ca a vrut sa-si ingaduie oarecari familiaritati fata de ea. 

— Аш să-l ucid! exclamă Nevada, lăsându-l pe Ben atât de fără veste încât 
acesta recazu deodata pe pat. 

— Eu sunt mai suparat decát iti inchipui, Nevada, dar nu-i o pricina ca sa-l 
omori. Linisteste-te. Mi-ar parea foarte rau sa intri la inchisoare pentru sora- 
mea. 

-- М-о să mai fii de părerea asta cand о să-l cunoşti pe Less Setter cum il 
cunosc eu, relua Nevada sálbatic. ба mancam. Avem o gramada de lucruri de 
facut. 

Ben se simti inflacarat de patima si energia tovarasului sau. 

— Dar toate planurile noastre de deunazi? zise dansul. Trebuie sa 
cumpărăm pământurile Simsilor si pe acelea ale vecinilor, să prindem alti cai 
si cate si mai cate. Dar nu mi-ai spus ce ai gasit d-ta si Modoc. 

— Ei bine, nu vreau sa te vad incalecand calul d-tale cel mai salbatic si sa 
ne lasi noua toata munca, zise Nevada fara sa se grabeasca. 

— Nu mai ai incredere in mine? 

— Oh! Cand cineva e indragostit, nu mai poti sa te bizui pe el. 

— Nevada, eu cred ca si d-ta esti indragostit de sora-mea. Nu mai esti 
acelasi. 

Obrazul lui Nevada se inrosi si se opri din lucru ca sa se uite la Ben cu 
privire patrunzatoare. Mana lui slaba tremura. 

— Si sa zicem ca as fi indrágostit de Hettie? intreba dansul. 

— Pai! Uite. E tot atat de limpede ca si nasul d-tale. 

— Draga, eu nu sunt vrednic sa sterg praful de pe micutii pantofi ai Hettiei. 
Ti-o spun! Dar m-am schimbat de cand am intalnit-o. 

— Nevada, eu nu cred ca ai fost vreodata prea rau. Si cat despre mine, ti-as 
incredinta sora. I-am spus-o. 

— Се i-ai spus... Dumnezeule! exclamă Nevada cu glas tremurátor. Si ce а 
ráspuns? 

— Hettie s-a facut rosie ca un trandafir, zise Ben razand. Mi-a ráspuns: 
„Dar, Ben, eu n-am decât 16 ani!” Nevada, fără îndoială că-i placi surorii 
mele. În familia noastră suntem cam originali, dar când iubim, iubim pe veci. 
Nu mai e nevoie să-ți spun că tata te va goni cu ciomagul de la ranch, dacă te- 
ar găsi dând târcoale pe acolo. 

— Destul. Imi plac oamenii de felul d-tale. Ben Ide iti datorez mai mult 
decât ti-as putea plăti vreodată. 

— Nu ne mai datorăm nimic, Nevada. 

— În privinţa asta, nu sunt de părerea d-tale. Dar dacă priveşti bine 
lucrurile, iată-ne doi nenorociti vânători de cai, alungaţi de familia lor si 
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destul de nebuni ca sa iubeasca pe fetele a doi dintre cei mai bogati si 
incapatanati ranchmani din California de Nord. Marturiseste, ca е totuşi 
caraghios, aproape tot atât de caraghios ca si când ai primi in pântec 
loviturile de copite ale unei mártoage. 

— Poate ва para caraghios altora, mai ales unor caraghiosi ca acel McAdam, 
dar nu pentru noi. E maret, e grozav si o sa fie poate scáparea noastra. 

— Ah! lata ca incepi sa ai bun simt!... Si acum gata cu palavrageala. Sa ne 
strângem mâinile, Ben. Să ne implinim făgăduielile, pe Dumnezeu, ori daca 
nu, o sá murim. Cáti cai ai la pásune, pe fluviu? 

— Patruzeci. Dar de ce? 

— Cat fac? 

— Nu vreau sá-i vand... 

— O să-i vinzi. О să trebuiască. Care e preţul lor la Klamath? 

— O suta de dolari de cap, poate mai mult. 

— Bine. Asa imi ziceam si eu, dar nu eram sigur. Acum, Ben, spune-mi cate 
din aceste capete vrei sa lasi sa plece. 

— Nici unul! exclamă tânărul. 

— Haide, haide, linişteşte-te. Ascultă: e întâia carte pe care o joci în partida 
începută pentru Ina Blaine. 

— Ne-am înţeles, Nevada. Câţi cai iti trebuie? relua el, ca şi când cuvintele 
i-ar fi fost smulse. 

— Treizeci de capete. Acestea fac 3000 de dolari, destul ca să cumpăr cele 
trei pământuri. L-am văzut ieri pe Sims şi l-am întrebat dacă vrea să vândă. 
Credea că glumesc. Ar da aproape 160 acri numai ca să scape de acolo. Le are 
de trei ani şi suntem la al şaselea an de secetă. E sărăcit, ca şi vecinii lui. 
Fără îndoială că Less Setter a pus ochii pe aceste pământuri. El cumpără 
pentru Hart Blaine, dar ar vrea să le aibă pe câteva sute de dolari. Mi s-a spus 
la Hammel că Blaine a cumpărat, aproape pe nimic, douăsprezece ranchuri în 
împrejurimi. 

— E foarte greu pentru micii ranchmani, care au sărăcit în urma unei 
secete atât de lungi. 

— Blaine şi-a pierdut capul, de când s-a pomenit deodată bogat. E ca un 
cowboy beat cu buzunarele pline de bani. Şi nu uita că e vrăjit de Less Setter. 

— Totuşi... e greu! ofta Ben. Hai să sfârşim repede această afacere de cai, 
afară numai dacă nu-mi doreşti moartea. Treizeci din cei mai buni cai ai mei! 
Îmi mai rămân zece. Zece! Pe care să-i păstrez? 

— Lasă-mă să-i aleg pentru d-ta, zise Nevada râzând batjocoritor. 

— Ah! Dar nu. lată: Gray şi Knockey, fireşte, Jupiter, Brushy, Modoc Black, 
Gander sunt cei şase la care tin mult. Aş muri mai curând de foame, decât sa 
mă despart de ei. Acum trebuie să aleg între Sandy şi Bers, Simple Simon şi 
Blue Boy... 

— Oh! Ben, n-o să şovăi pentru Sandy. Iubesc acest animal. Mi l-ai dat, 
dar... 
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— Atunci ia-] pe Sandy numaidecat, exclama Ben salbatic, umbland ca un 
turbat prin odaita. Vezi si d-ta cat e de greu. 

— Da, da... Dar nu fi prost. Pastreaza-ti pe cei ce-ti sunt mai dragi, eu pe ai 
mei, asta face poate doisprezece. E destul. O sa prindem alta herghelie si cine 
ştie, dacă о să putem - iartă-mă - dar cand o să-l prindem pe California Red o 
sa-l indrágesti tot atat de mult si o sa vrei sa-l pástrezi? 

— N-o să-l pástrez niciodată. O să 1-1 dau Inei în taină si o să-l vând tatălui 
ei. Pun ramasag că asta o să-l măgulească. 

— Oh! Aş vrea şi eu s-o zăresc pe tânăra aceea! Hai să ne punem lucrurile 
pe cai şi să zburăm până la păşune că să sfârşim povestea. 

Ben şi Nevada încălecară şi porniră în goană spre drumul de lângă fluviu. 

Niciodată nu i se potrivise lui Forlorn River mai bine numele: un râu sărac, 
cu apă stătută. 

— Încă o lună ca asta, zise Nevada şi râul n-o să mai fie decât o mocirlă. E 
adevărat noroc, Ben, că am găsit acest izvor. 

Ben descoperise un izvor de apă rece şi limpede, cu o cantitate însemnată. 

— lată de ce ne putem face jocul, zise Nevada. Acest izvoraş pretuieste cât o 
mină de aur. 

— Socotesc că ni s-a întors norocul, zise Ben liniştit. Într-adevăr, am uitat 
de această pleaşcă. 

— Ah! Ah! Acum am să despart caii. Du-te la poarta tarcului. Am să-ți las 
aici preferatii şi pe cei doi ai mei. 

Cele trei pamanturi, pe care Nevada si Ben vroiau sa le cumpere, 
cuprindeau intreg bazinul numit Mule Deer Flat. Ben, nu trecuse pe acolo de 
un an. Ce schimbare ingrozitoare! 

Cei doi oameni se indreptara spre o coliba facuta din trunchiuri de copaci 
unde se oprise Modoc cu caii incarcati. Acolo locuia Sims, un cowboy ajuns 
ranchman. Parea istovit. El si tot ceea ce il inconjura arata nenorocirea 
vremurilor grele. 

— Descalecati si intrati, zise dansul prietenos. Unde mergeti cu aceasta 
frumoasa herghelie? Dar cum faceti, ca aveti cai atat de iuti? 

— Nevada, lasá-mà sa vorbesc, zise Ben, vazand ca tovarásul sau face pe 
grozavul. Sims, am venit aici sa-ti cumparam pamantul. D-ta si cu tovarasii 
d-tale vreti sa vindeti? 

— Mai intrebi! raspunse ranchmanul. Dar, spune, nu vorbesti serios, nu-i 
asa? 

— Ba da. Nevada si cu mine vrem sa incercam, zise Ben sincer. Care e cel 
din urma pret? 

— Asculta... opt sute de dolari ar fi prea mult? ráspunse Sims sovaind. 

— E prea putin, reluá Ben. Iti dau o mie. Adu-i repede pe Moore si Nagel. 
Am treizeci de cai acolo, in corralul vostru. Poti sá-i vinzi maine la Klamath cu 
cate 100 de dolari. Si daca stii sá-i vinzi, poti sa capeti doua sute. Ce zici? 

— Pe cuvántul meu cá primesc, exclama Sims si am sà spun ca esti un 
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baiat de isprava, Ben Ide. 

Afacerea fu incheiata, tovarasii lui Sims fiind cel putin tot atat de 
nerăbdători ca si el. Pe la amiază erau gata de plecare spre Klamath Falls. 

Ben observase purtarea ciudata a lui Sims, care parea in acelasi timp 
încântat si îngrijorat. S-ar fi zis că i-a dat ceva prin cap. În cele din urmă 
Moore sosi cu toata familia intr-un car mare. 

— Uite-i pe acesti nenorociti, observa Nevada plin de mila. Sotia lui Moore 
plange de bucurie. Le-ai facut mult bine. 

Caii fura scosi din corral si indreptati spre nord, cand Sims il chema pe Ben 
si, aplecat pe sea, ii spuse incet: 

— Ide, cand am să vând partea mea de cai si am sa fiu cu hârtiile în regula 
cu d-ta, o sa ma duc in tinutul graului, spre Washington. Nu spune nimanui 
ce ti-am destainuit. 

— De ce? intreba Ben uimit de purtarea lui Sims si de destainuirea lui. 

— Ai sa poti face aici crescatorie mare de vite, urma dansul. 

— Da, mai tarziu. 

— Asculta. Ai fost cinstit cu mine; vreau si eu sa fiu la fel cu d-ta. Daca-ti 
incredintez ceva, jura-mi ca ai sa taci. 

Ben intinse mana, pe care Sims o stranse cu putere. 

— Ei bine! Uite despre ce-i vorba. Am fost silit sa ma intovárásesc cu acea 
sleahta de hoti de vite, care se ascunde dupa Silver Meadow. Trebuia s-o fac, 
caci altfel muream de foame. Cineva, pe care n-ai putea sa-l banuiesti 
vreodata, un mare negustor de vite, sprijina aceasta ceata. Sunt convins, i-am 
supravegheat. Acum, iata parerea mea: nu te intovarasi cu nimeni si n-avea 
încredere in nici unul din aceşti negustori si ranchmani. Ai grijă ва nu laşi 
nici o vita aici, pana ce hotii nu vor fi disparut. Si apoi... supravegheaza si d- 
ta... 

După aceste cuvinte, Sims dădu pinteni calului si porni în goană, lăsându-l 
pe Ben năucit. 

— Се ţi-a spus Sims? întrebă Nevada apropiindu-se. 

— Nu pot să-ţi spun, Nevada, dar sunt lucruri îngrozitoare... zise Ben încă 
impresionat. 

— Ah! Ah! Ei bine, dragă, tot ce ştiu e că am pus mâna pe 480 de acri din 
cel mai bun pământ al ținutului si, dacă vrei să mă asculti, să-l lăsăm câtva 
timp părăginit. 

— Felicitările mele, ai pătrundere, zise Ben cuprins de admiraţie pentru 
istetimea cowboy-ului. 

— Pentru noi cresterea vitelor trebuie sa fie o chestie deosebità. Ceea ce ne 
intereseaza, e intai sa prindem, sa crestem si sa vindem cai. Cand o sa 
strábatem mosia, o sa stim ce avem de facut. Si ca sa incepem, putem sa 
mergem maine pana la campurile de lava si pesterile de gheata. Fiindca veni 
vorba, am uitat sa-ti spun ca Modoc a descoperit alaltaieri o mare herghelie 
de cai salbatici care se indrepta spre pesteri. 
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— E adevarat? urla Ben, grozav de atatat. 

— Caii s-au saturat sa bea apa mocirloasa cand au un izvor limpede si 
proaspat. Modoc imi povestea, in legatura cu aceasta, cum prindea tribul lui 
vite. 

— Ce noroc! Ai stiut asta cand m-ai indemnat sa vand caii? 

— Desigur! 

— Modoc І-а vazut pe California Red? 

— Nu, dar eu l-am vazut, zise Nevada. 

— Bine, nu mai trebuie sa ne gandim la el acum. O sa-l prindem cand 
zapada o sa-l goneasca de pe coline. Asta ne lasa vreme sa lucram. 

— Hai, incepi sa ai putin bun simt. La drum! 

Nu trebuia mare patrundere ca sa-ti dai seama ca afacerea era minunata: 
peste 400 de acri de pământ întins, un pământ cenusiu foarte roditor într-un 
anotimp cu ploaie normala; apoi toata intinderea lui Mule Deer Lake, care era 
acum un ingrozitor bazin galben. 

Ben si Nevada, ajunsera in tinutul salbatic. Nici un zgomot, nici o vietate. 
Din toate partile, din copacii morti cadea o ploaie de ace. 

Modoc ii duse in curand in tinutul pesterilor. Cuprindeau desigur gheata de 
unde curgea o apă limpede. Îşi ináltará corturi. Modoc plecă pe jos să vada 
daca poate sa dea de urmele cailor salbatici. 

Pe povarnisurile Canyonului crestea iarba ofilita in destula cantitate ca sa-i 
hraneasca. Ben simtea crescand in el increderea in noua lui stea; vazu ca nu 
se inselase cand Indianul se intoarse. 

— Sunt lucruri bune! exclama dansul intr-un suflet. Am gasit vechea 
pestera a Modocilor... urme... apa... o sa facem o capcaná... o sa prindem 
multi cai... 


CAPITOLUL VI 


Indianul ii duse in afara de pádure, pe lava, care era acum tare ca otelul si 
acoperità cu mii de puncte. 

In cele din urmă, Modoc se opri lângă copacii si tufişurile care márgineau о 
largă scoborare de teren, cam cat un acru, adâncă si infátisànd un minunat 
corral natural. Ochiul deprins al lui Ben gasi repede drumul ingust si umblat 
in panta repede si care se lárgea pe másurá ce coborárea era mai usoará. 
Ducea într-un fel de sala uriaşă. 

— lata ceva de porunceala, exclama Nevada. 

— Asa e la poalele acestei pesteri, zise Ben. 

— Da, ráspunse indianul. O gaura mare plina de apa acoperita cu gheata. 
Nevada, suntem, bogati! ба cercetam intrarea - pe urmá о ва ne dam cu 
parerea. 
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Ben il auzise pe indian cum aveau obiceiul Modocii sa pandeasca noaptea 
langa aceasta vagauna, caii care coborau sa se adape. Atunci fugeau sa 
inchida repede drumul ingust. Aceasta capcana era foarte simpla. Cercetand 
intrarea ei, lui Ben ii fu aproape rusine de o vanatoare, atat de usoara. Totusi, 
erau doua greutati: una ca aici caii nu veneau decat in anotimpurile foarte 
secetoase; iar a doua ca, odata inchisi in acea scobitura, ar fi fost greu sa-i 
scoti fara sa le faci vreun rau. Dar asta n-avea de ce sa sperie vanatorii 
incercati. Ben stia cum sa umble cu caii, iar Nevada arunca lasoul ca nimeni 
altul. 

Modoc se departase si incepuse sa doboare copacii tineri. La randul lor, cei 
doi oameni ridicara o bariera atat de grea, incát o dusera cu mare greutate si 
ascunzand-o pe jumatate printre balarii, o intepenira cu blocurile de lava, 
care slujisera altadata pentru aceasta. 

Se indeletnicira apoi cu ridicarea taberei si inainte de a insera, erau la locul 
lor, bine ascunsi de scobitură. Modoc găsi urma şi locul potrivit, ca să se рше 
la pândă, după bătaia vântului. Or să doarmă şi să vegheze pe rând. Ben 
alese prima veghe şi, pe cand tovarăşii săi se odihneau inveliti în pături, el îşi 
luă vesel postul în primire. 

Nu simţea nevoia să doarmă si nu voia să piardă nimic din senzațiile acelei 
nopți. 

Simtea că mai este ceva mai frumos decât ceea ce vedea: cerul de un 
albastru întunecat, stelele strălucitoare, pacea şi strălucirea acestei 
singuratati. Ghicea că dragostea il face să înțeleagă mai bine această 
frumusețe şi la acest gând simți un adevărat entuziasm. Nenorocirea se 
sfârşise; pentru el se ivea altă viata, luminată de dragostea lui crescândă. În 
acel loc şi în astfel de ceas simțea tăria şi măreţia vieţii. 

Deodată, auzi zgomotul unor copite grele pe stâncă. Caii sălbatici veneau sa 
se adape! Trecuse de mult de miezul nopții. El mai aşteptă înainte de a-şi trezi 
tovarăşii, vrând să se bucure singur până la capăt de fericirea lui. 

În cele din urmă îl atinse încetişor pe Modoc, care se întoarse spre locul de 
unde venea zgomotul: 

— Oh! murmura dânsul cu glas înăbuşit. 

Dar Nevada fu mai greu de trezit. 

— Tacere! zise Ben. Vin caii. 

— Jata-i! murmura Modoc. 

Umbre negre incepeau sa se iveasca in bezna. Ben nu-si mai incapea in 
piele de bucurie. Dragostea lui pentru acest fel de vanatoare ajunsese la 
culme... dar o umbra ii intuneca bucuria: California Red nu era acolo. 
Minunatul armasar nu putea sa fie prins intr-o vagauna. 

Nevada il apuca pe tovarasul sau: 

— Ben! Uita-te acolo! 

Un minunat armásar negru se ivi in lumina lunii. Párea aprig si salbatic si 
disparu in vagauna, pe cand ceilalti, un lung sir de toate culorile si toate 
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márimile, negri si cenusii, impestritati si albi, faceau sa se rostogoleasca sub 
picioarele lor bucati de lava. 

Cand zgomotul se linisti, indianul, care statuse pe vine cu ceilalti doi, se 
ridica fara zgomot. Ben se ridica si el, dar Nevada ii opri. 

— Dati-le timp! Ei nu banuiesc nimic. Nu trebuie sa le trezim bagarea de 
seama. 

Vremea li se paru nesfarsita pana ce ultimul trecu de margine, Ben, gafaind 
de nerabdare, astepta ca zgomotul sa se linisteasca; apoi deodata dadu 
semnalul si toti trei se repezira înainte. Indianul, ajuns cel dintâi, închise 
poarta grea. 

— Indrazniti! Toti laolaltă, murmurá Ben apucánd bariera. 

Merserá clátinàndu-se sub povara grea pana la crápáturá mare. In cáteva 
clipe trecerea fu inchisa si bariera bine intepenita. 

Se ridicará cátesi trei, leoarca de sudoare. 

— Ei? Ce ziceti? Sunt inauntru poate o suta, zise Nevada. Nu trebuie decat 
sa ne miscám putin si totul e al nostru. 

— Ah! Crezi cà sunt atátia? Ar fi intr-adevár, prea frumos, zise Ben 
stergandu-si fruntea. 

— Cum? Prea frumos... Ce o ва spui cand о ва punem mana pe California 
Red? 

— ба mergem acum acolo sus. Bietele animale nici nu banuiesc ce-au pátit. 

— Ei bine, am sa va spun planul meu, zise Nevada care se gandea. Trebuie 
s-o scoatem bine la capăt. Chiar acum am să-l trimit pe Modoc la Hammell să 
cumpere fan, gráunte, sârmă, franghii şi cuie. În timpul acesta, noi o să facem 
o îngrăditură şi un corral. Apoi, când o să se întoarcă Modoc, o să ducem 
toate cumpărăturile si о să dăm de mâncare căilor care о să fie înfometați! 
Încetul cu încetul o să-i ducem pe unii în corral, pe când partea mai 
însemnată o să rămână acolo şi o să se obişnuiască să ne vada... Ce ziceti? 

— Planul e bun. Eşti un tip grozav! 

— Da, însă până atunci vreau să trag un pui de somn. 

— Eu nu. Începe să se reverse de ziuă. Am să veghez. 

— Ce? E într-adevăr mişcător să fii îndrăgostit!... Dar eu vreau să dorm şi 
să mănânc ca de obicei. 

Lui Ben i se părea că luna nu apune destul de repede, ca să se ivească, 
zorile. Din când in când auzea din vagauna nechezaturi inabusite şi 
tropăituri. Dar capcana era bună. Luna apuse în curând, umbrele se şterseră, 
se lumina de ziuă. 

Cei trei oameni se târâră sub umbrarul unui tufiş până la vagauna. Nevada 
trebuie să fi văzut cel dintâi, căci îi dădu lui Ben un ghiont, care-i tăie 
răsuflarea. Ben se uită la rându-i: o herghelie însemnată acoperea scorbura, 
alta era acolo unde drumul începea să urce. Cei din urmă, în fața barierei, 
stăteau nemiscati, alaturati ca şi când şi-ar fi înțeles soarta deznadajduita. 

— Drace! murmura Nevada, plin de uimire. Ai văzut acea mulțime? E 
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grozav! Sunt cel putin 150 de capete. 

Modoc, de obicei nepasator, parea si el de astadata impresionat. 

— Nu numai grozav, zise dansul, toti bunil... 

— Să-i mai privim... apoi, repede la lucru! 

— Cred că pot să ne vadă acum, zise Nevada. Ben se ridică şi el. Atunci cai 
innebuniti, începură să alerge într-un zgomot îngrozitor, tropăiau şi nechezau, 
începeau să urce, lovindu-se de alții care erau in fata. Se ridică un nor de 
praf, alb-rosiatic. Nevada îi striga, dar în zgomotul îngrozitor nu se desluşea 
nici unul din cuvintele lui. Ben îi trase îndărăt şi se grăbiră să-l ajungă pe 
Modoc, care se îndrepta spre câmp. 


Masa fu veselă. Modoc fu trimis apoi să-şi îndeplinească însemnata lui 
însărcinare, iar ceilalți doi începură cu râvnă lucrul. Totuşi se întrerupseră de 
câteva ori ca să se ducă la caii prinşi. De fiecare dată urma o învălmăşeală 
îngrozitoare. A doua zi trecu ca şi cea dintâi; dar a treia zi, caii începură să se 
obişnuiască să-şi vadă învingătorii. 

În răstimp veni Modoc cu toti caii de povară greu incárcati. Cárutele 
trebuiau să ajungă la capătul drumului chiar în seara aceea. 

Le trebui două zile ca să despacheteze şi să ducă toate cumpărăturile. Caii 
prinşi ajunseseră slabi şi jigariti, dar nu în chip îngrijorător. Venise clipa să le 
dea hrană; dar nu voiră să se atingă de ea, cât timp văzură pe oameni. Totuşi, 
a doua zi dimineaţa pierise tot fânul. 

Văzând că încercarea lor izbutise, Ben şi tovarasii lui scoasera un strigăt de 
bucurie. Acum nu se mai îndoiau de izbânda deplină îşi urmară lucrul. 
Ridicară îngrădituri mari, de la barieră, în jurul unei mari întinderi şi făcură 
un corral mare. Atunci începu lucrul greu, să lase să treacă câţiva cai 
deodată, să-i prindă cu latul şi să-i imblanzeasca indestul ca să-i poată duce 
câteva mile, până la păşunile Forlorn River. 

De dimineață până seara târziu ei munciră, îndemânateci, răbdători, 
neobositi. Câţiva cai avură zgârieturi, scrântituri, câțiva schiopatau, dar nici 
unul nu era rănit grav. Munca cea mai grea era să ducă până la păşune caii 
pe jumătate imblanziti. Nevada lua câte patru deodată, pe când lui Ben şi 
Modoc îi era prea multi trei. 

Iesiti din corral, caii fugiră într-o goană nebună, trăgând de laturi si tarand 
pe conducători într-o fugă groaznică. Fugeau astfel până la istovire. Restul 
drumului trebuiră să-i tragă. Aceasta le luă jumătate din zi. Atunci, după o 
clipă de răgaz, oamenii călărind caii cei noi se întoarseră la tabără... 

Ben pierduse noţiunea timpului. Dar ştiu că vara venise, căci zilele erau din 
ce în ce mai călduroase şi seceta creştea. Situaţia vitelor cornute şi a cailor se 
inrautatea. Daca nu cădea ploaia în acel an, toate vitele din acel ţinut erau 
menite pieirii. 


Va urma.... 


VP MAGAZIN 


2 
= 
= 
= 
< 
x 
Ya) 
A 
~ 
= 


Frédéric Zumbiehl 


Eric Loutte 


CONTEMPORANE. EROII SUNT CĂPITAN 
TOM NOLANE ȘI JESSICA NATE, PILOŢI DE 
VÂNĂTOARE. CA INSPIRA JIE PENTRU 
MISIUNILE LOR PERICULOASE SUNT 
PILOȚII REALI DIN ESCADRILA 1/7 
PROVENCE. SUBIECTELE REFLECTA 
PROBLEMELE VREMURILOR NOASTRE- 
SPIONAJ INDUSTRIAL, RĂZBOI ECONOMIC, 
INTERVEN 77/ ÎN FOR JA, TERORISM... 


PRESENTATION ALPHA 


SE DESFĂ SOARA ÎN TIMPUL 
MITINGULUI AERIAN DIN JAKARTA. 
TOM NOLANE TREBUIE SĂ PREZINTE 
RAFALE PRODUS DE DASSAULT 
А МАТОМ CU SCOPUL DE A INTRA 
MA SIN PE PIA JA DE EXPORT. DAR 
EL ȘI PARTENERA SA SE 
CONFRUNTĂ CU OPONEN 77 FEROCI, 
CARE ÎNCEARCĂ SĂ-/ SABOTEZE — 
CHIAR SĂ DOBOARE RA FA LE IN 
TIMPUL ZBORULUI — PENTRU А 
ÎNLĂTURA FRANȚA DE LA 
AFACEREA SECOLULUI. 
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JESS, SUNA-L PE COMANDANTUL 
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LEGATURA CU PATRULA FRANCEZA 
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MULTE PACUBEI 


OLAN SI МАТЕ O MASINA 
O SA VA DUCA ÎNAPOI LA 
HOTEL... TRAGETI UN PUT 
DE SOMN. ÎNTRE TIMP, 
FREHEL Si CU MINE VOM 
FACE O MICA 
INVESTIGATIE. 


RANITII DINTRE 


ÎNCERC SA AFLU MAI 
MULTE DESPRE ACEASTA 
UNITATE DE COMMANDO 
TREBUIE NEAPARAT SA 
STIM CINE A ORGANIZAT 
ACESTE DOUA ATACURI. 


NU CRED CA 
„TERORISTII SUNT 
IN SPATELE ACESTEI 


O ORA MAI TÂRZIU... 


AU VENIT DUPA ADEVARATUL 
SIMBOL AL FRANTEI... 
PATRULA 5А! 


CINEVA CARE NU 
DORESTE SA VADA CA 
DASSAULT CÂSTIGA 
PIATA. UN CONSORTIU 
RIVAL, DE EXEMPLU. 


PORCARII! 


MDA, SA 
REZOLVAT-O! SPERAM! 


NU FI PREA SIGUR. 
SA SPERAM CA CRED CA TICALOSII ASTIA 
NU VOR MAI AU MULTE RESURSE. 
ÎNCERCA NIMIC 
ALTCEVA! 
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SA PRESUPUNEM. 


A DOUA ZI DIMINEATA, 
ORA LOCALA 0800... 


М-88(1) E MONTAT, АЗ РЕРҒЕСТ 
REPARATIE LA MESERIE, VN ADMIRABILA 
TOTUL E VERIFICAT. CÁT 2 MUNCA. 

DESPRE GAURT, AM : 

IMPROVIZAT, DAR VA TINE! 


DOAR SA-L MAT 
LUSTRUIASCA SI 


7 CHIAR AT NEVOIE 
DE UN ZBOR DE 
ANTRENAMENT? 


SUNT MULTI ANI DE 
CÂND AM ZBURAT 
ULTIMA OARA LA 

JAKARTA, TREBUIE SA 


oe ARUNC UN OCHI(2) DE 


DESPRE ANGAJATORUL 
LOR. SI RAFALE? 


tnana птаны | еним шат enc 


E PREGATIT. AM SA EXECUT UN 
ZBOR DE ANTRENAMENT 
INAINTE DE PREZENTARE! 


— e 
== YL 


МЧ ATELIERUL.. É 


AM TIMP SA FAC SI 
UN ZBOR DE 
ANTRENAMENT 
ÎNAINTE DE 


CEVA NOU, 
COLONELE? 


UNITATEA DE 
COMMANDO APARTINE 
TRIADEI CHINEZE DIN 

HONG KONG. PENTRU 
MOMENT, E TOT CE AM 
PUTUT DESCOPERI 


2) TOATE ZBORURILE DE PREZENTARE TREBUIE SA FIE PRECEDATE DE O RECUNOASTERE A SPATIULUI DE EVOLUTIE VAZUT DE SUS. PILOTII TREBUIE SA CUNOASCA 


REPERELE DE LA SOL PENTRU MANEVRELE LOR ACROBATICE. 28 


RAFALE CATRE 

/ бе TURNUL JAKARTA 

V Tonto, ÍNCEARCA SA à ^ LE P d ~ GATA DE RULAT. 
DORMI IMEDIAT CE | = = à 


SE POATE, ESTI CAM 
PALIDI 


RAFALE, JAKARTA, PISTA DE 
DECOLARE 20R, QFE(1) 1002 
STATIONARA, PUNCTUL 


J MA DUC DUPA CE TE 
VAD DECOLAT, 
PROMIT, BOSSI 


“MAL ÎNTÂI VITEZA MARE 
ÎNAINTE DE LA RAFALE, САВВАЈ 


ANTRENAMENTUL e PÁNA LA NIVELUL DE 
DEMONSTRATIV, DOAR ZBOR 100 (3) 
CA SA VAD DACA TOTUL 
E-N REGULA... 


IX(2) NORMAL. 
PARAMETRII SUNT PE 
VERDE 


BAIETI, TOATA Ë 
V LUMEA ÎN PATI 


Ре SUNT DOAR O FEMEIE 
NEAJUTORATA, DAR POT 
MENTINE POZITIA PÍNA 

SE ÎNTOARCE TOM, 


ÎN РАТ, E UN 
ORDINI 
HAIDETI, BAIETI.. 
LA CULCAREI 


= ==) 


=a r-l: 


1) QFE - PRESIUNEA ATMOSFERICA LA NIVELUL SOLULUI QHN - PRESIUNEA ATMOSFERICA LA NIVELUL MARII. 
2) IX - INDICA BUNA FUNCTIONARE A MOTORULUI 
3) 10000 FEET = 3000 M 


RAFALE, LA NIVELUL 
DE ZBOR 100 SI, 


„ÎNCEP 
MANEVRELEI 


ж ا‎ 


Ta 


AVI A sow 
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SPUNEI CA TREBUIE SA 
EVACUEZE ZONA DE 
URGENTA, PENTRU CA 
ASTEPTATI UN JUMBO 
JET CU PROBLEME 


TU, SPUNE-I 
PILOTULUI DE PE 
RAFALE SA 
ÎNCETEZE URCAREA| 


реал ы: E 


j = 
p 


.f/ SPUNE-I SA VINA.. 
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„ AICI LA O 
ALTITUDINE DE 


(A 


PU TINE ATENTIA 


PUBLICULUT 
OCUPATA CU 
CONTINUAREA 
PROGRAMULUI! 


GITITI ! 


Online sau in format pdf. epub. mobi 


Revistă electronică de artă şi literatură 
speculativă 


http: / /fanzin.clubsf.ro 


45 istă e Ф, de artă si L speculativa 
vim ТОРЕ. со 


